CONG TY CO PHAN TK-XD-TM CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PHUC THINH SOCIAL REPUBLIC OF VIET NAM
PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION Poc lap — Tw do — Hanh phic
TRADING CORPORATION Independence — Freedom — Happiness
olo 000
S8/No.: 80/PT-2026 TP.HCM, ngay 28 thang 10 ndm 2026

Ho Chi Minh City, Oct 28th , 2026

CONG BO THONG TIN PINH KY BAO CAO TAI CHINH
PERIODIC FINANCIAL STATEMENTS DISCLOSURE
Kinh giri: S¢' Giao dich Chirng khodn Ha Noi
To: Ha Noi Stock Exchange

Thuc hién quy dinh tai khoan 3, khoan 4 Diéu 14 Théng tu sb 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020
ctia B Tai chinh huéng dan cong bd thong tin trén thi trudng chimg khoan, Cong ty C6 phan Thiét ké Xay
dung Thuong mai Phuc Thinh thuc hién cong b théng tin béo cdo tai chinh (BCTC) quy 3 ndm 2026 voi
S& Giao dich Ching khoan Ha Noi nhu sau:

In accordance with Clause 3, Article 14 of Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16, 2020,
issued by the Ministry of Finance, guiding the disclosure of information on the stock market, Phuc Thinh
Design — Construction - Trading Corporation hereby discloses its financial statements (FS) Quarter 3 year
2026 to the Hanoi Stock Exchange as follows:

1. Tén T chic/ Organization name:
- M chung khoan/ Stock code: PTD
- Pia chi: 361 Lé Trong Tén, Phuong Tan Son Nhi, TP.HCM, Viét Nam
- Address: 361 Le Trong Tan, Tan Son Nhi Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam
- Dién thoai lién hé/Tel: 028 3811 6823 — Fax: 028 38116843
- Email: phucthinh@phucthinh.com.vn — Website: www.phucthinh.com.vn

2. Néi dung cong bd/ Contents of disclosed information:
- BCTC quy 3 nam 2026/ Finalzcial Statement quarter 3 year 2026

| BCTC riéng (TCNY khdng c6 cong ty con va don vi ké toan cép trén c6 don vi truc thudc)/
Separate Financial Statements (The listed company does not have subsidiaries and the parent
accounting entity has no subordinateiunits);

IZI BCTC hop nhét (TCNY c6 cong ty con)/ Consolidated financial statements (The listed
company has subsidiaries),

v BCTC tong hop (TCNY cé don vi ké toan truc thudc td chirc bd may ké todn riéng)/
Combined Financial Statements (The listed company has subordinate accounting units with independent
accounting systems);

- Céc truong hop thudc dién phai giai trinh nguyén nhan/ Circumstances requiring explanation:




+ T chirc kidm toan dua ra ¥ kién khong phai 1a y kién chip nhén toan phin déi véi BCTC (ddi
v6i BCTC dugce soat xét/duoc kiém toan)/ The auditing organization provides a non-unqualified opinion
on the financial statements (for audited FS year 2026):

- Co/ Yes [ ] Khong/No

Vin ban giai trinh trong truong hop tich ¢d/ Explanation document provided in case of ticking yes:

= Cé/ Yes il Khong/ No

+ Loi nhudn sau thué trong ky bao cao co su chénh léch trude va sau kiém toan tr 5% tr&r lén,
chuyén tir 13 sang 14 hodc nguoc lai (d6i véi BCTC duge kiém todn nam 2026)/ The profit afier tax in the
reporting period shows a difference of 5% or more before and afier the audit, there is a change from a loss
to profit or vice versa (for the audited I'S year 2025):

Céf Yes [ ] Khéng/ No

Vin ban giai trinh trong truong hop tich c6/ Explanation document provided in case of ticking yes:

= C6/ Yes [ Khéng/ No

+ Loi nhudn sau thué thu nhap doanh nghiép tai bdo céo két qua kinh doanh ctia ky bao céo c6 thay
ddi tir 10% trd 1én so voi bao cdo cung ky nam trude/ The profit afier tax in the income statement of
reporting period changes by 10% or more compared to the same period of the previous year:

T
Q-3,‘:)236.‘59‘{
[V] Co/ Yes w Khéng/ No SooneTy
CO PHAN

Vian ban giai trinh trong truomg hop tich ¢/ Explanation document provided in case of ticking yeseT K xay ¢
THUGNG M2
V4 Co/ Yes Khéng/ No PHUC THINI

e £ L o i e R ot A e A g kpp A=
+ Loi nhuén sau thué trong ky bdo cdo co6 bi 16, chuyén tir 131 & bdo cdo cung ky ndm trudce sang 1@

& ky nay hodic nguoc lai? The profit after tax in the reporting period shows a loss, changing from a profit
in the same period of the previous year to a loss in the current period, or vice versa:

Co/ Yes |:| Khong/ No

Vin ban giai trinh trong trudng hop tich ¢d/ Explanation document provided in case of ticking yes:

Co/ Yes I:I Khong/ No

Théng tin nay da dugc cng b trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty vao ngay 28/10/2026 tai
duong dan/ This information has been disclosed on the company website on Oct 28th, 2026 at the
following: www.phucthinh.com.vn

3. Bido cdo vé cic giao dich ¢é gia tri tir 35% tong tai san tré 1én trong nim 2026/ Report on
Transactions Valued at 35% or more of Total Assets in year 2026
Truong hop TCNY c6 giao dich dé nghi bao cdo diy du cac ndi dung sau/ In the case of the listed
company having conducted transactions, the following details are required to be reported:

- Noéi dung giao dich/ Transaction Contents: Khong/ No

- Dbi téc giao dich/ Transaction counterparty: Khdng/ No

- Ty 1@& giao dich (gid tri giao dich/ téng gid tri tai san cua doanh nghiép cdn ci trén bao cdo tai
chinh ndm gan nhat) Proportion of Transaction Value to Total Asset Value (%) (based on the most recent
financial statements): Khong/ No



- Ngay hoan thanh giao dich/ Transaction Completion Date: Khong/ No

Chung 61 xin cam két cac thong tin cdng bd trén déy 1a ding sy that va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap lut vé ndi dung céc thong tin cdng bd/ We hereby certify that the information provided
above is true and correct and we take full responsibility to the law for our information disclosure.

Tai licu dinh kém/ Attached documents: DAI DIEN TO CHUC
- B?:C ‘ﬂg{? ndm 2026 riéng, tng hop ' REPRESENTATIVE OF THE ORGANIZATION
va hop nhat,;
- Separate, combined and Consolidated Ngudi dai dién theo phap luat/Nguoi UQCBTT
Financial Statementsquarter 3 year
2026 Legal Representative/ Authorized Person for Information

- Van ban giai trinh. Disclosure
- Explanation document

(Ky, ghi rd ho tén, chirc vu, dong déu)
(Signature, full name, title, and official seal)

Digitally signed by CONG TY CO

CO NG TY Cé PHAN THIET KE XAY DUNG

N ‘ THUONG MAI PHUC THINHO A
PHAN THIET it it sons moone.
MAI PHUC THINH, L=TPHCM, UID=

KE XAY DUNGMST0302365984 E-PHUCTHINH@

PHUCTHINH.COM.VN
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VU TRAN VINH THUY
MR. VU TRAN VINH THUY




CONG TY CO PHAN THIET KE XAY DUNG THUONG MAI PHUC THINH
PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING CORPORATION
361 LE TRONG TAN, PHUONG TAN SON NHI, TP.HCM, VIET NAM
361 LE TRONG TAN, TAN SON NHI WARD, HCMC, VN
MST/ TAX CODE: 0302365984 - Ma CK/ STOCK CODE : PTD
Tel: 028 3811 6823 - Fax: 028 3811 6843

Website: www.phucthinh.com.vn - Email: phucthinh@phucthinh.com.vn

BAO CAO TAI CHiNH QUY III
BAN HOP NHAT

CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
FOR THREE QUARTER OF 2026

NAM/ YEAR 2026




CONG TY CO PHAN THIET KE XAY DUNG
THUONG MAI PHUC THINH

PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING

CORPORATION
361 L& Trong Tan, Phuong Tan Son Nhi, TP.HCM

361 Le Trong Tan Street, Tan Son Nhi Ward, Ho Chi Minh

City

MAiu sé B 01a - DN

(Kem theo Théng tw 56 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 nim 2025
ctia B trudong Bg Tai chinh)

Form No. B 01la- DN

(Issued in accordance with Circular No. 99/2025/TT-BTC at Oct 27th ,
20235, by the Ministry of Finance)

BAO CAO TINH HINH TAI CHINH GIUA NIEN PQ - HQP NHAT
INTERIM CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
(Dang day du)/(Full format)
Tai ngay 30 thang 09 ndm 2026

(As of Sep 30th , 2026)
Don vi tinh/unit: déng/VND
TAI SAN/NGUON VON Mi s6 | Thuyét minh | S6 cubi quy 111/2026 S6 diu nim
ITEMS/SOURCES Code Notes End of QI11/2026 Opening balance
1 2 3 4 5

A- TAI SAN NGAN HAN 100 363,659,565,824 639,863,896,133
A - SHORT-TERM ASSET
I. Tién va cac khoan twong dwong tién 110 V.1 7,036,584,683 167,409,443,721
I Cash & cash equivalents
1. Tién 111 5,166,584,683 165.539.,443,721
T R T Rl T T o e T N [ e L | T s ALY
2. Cac khoan tuong duong tién 112 1,870,000,000 1.870.000,000
2. Cash equivalents
I1. Diu twr tai chinh ngin han 120 - o
II. Short-term investments
1. Chirng khodn kinh doanh 121
1. Trading securities
2. Du phong giam gi chimg khoan kinh doanh (*) 122
2. Provision for decline in value of trading securities (*)
3. Dau tu ndm giir dén ngay dao han ngin han 123
3. Held-to-maturity investments
4. Dy phong dau tu nam gitr dén ngay ddo han ngin han (¥) 124
4. Provision for short-term investments held until maturity (*)
5. Diu tu ngin han khéc 125
5. Oibershor-terminvestiients . o oo oo pe ol e B s et e
6. Du phong ton that cac khoan dau tu ngan han khac (*) 126
6. Provision for losses on other shorr-rer‘/ﬁ_{i_q_‘\‘f_gsfmenls (*)
I11. Céc khodn phai thu ngin han 130 161,985,211,321
111, Short-term receivables
1. Phai thu ngfm han cua khach hang 131 V.3.a 87.972.559,773
I. Short-term trade receivables | ]
3T trude cho ngudi ban ngan han 132 Via 24,984,264,233 1,928,533,196
2 Shortterm prepayment tosuppliers o i
3. Phai thu ndi bo ngan han 133 -
3¢ Shorrrerm Intriscomparpreceivables ooVt Mot e e
4. Phai thu theo tién do hop dong xay dung 134
4. Receivables based on construction contract progress | |,
5. Phai thu ngén han khac 135 V.4 81,328,559,207 563.392,501
PTHERTECERabIEs: | ' 0 et s v s ek et S S e i sttt | S e bR RN Tl s s B et
6. Dur phong phai thu ngan han kho doi (¥) 136 (32,300,171,892) (32.,300,171,892)
6. Shorrtermallowances fordonbgfulidelits oo ol SR S ) B R B B e L el
7. Tai san thiéu chd xir ly 137
7. Assets awaiting settlement
IV. Hang ton kho 140 155,828,102,003 54,536,907,560
1V. Inventories
1. Hang ton kho 141 V.7 155,828,102,093 54,536,907,560
]' ]’!1'6’110’.1‘65 ...........................................
2. Dy phong giam gia hang ton kho (%) 142
2 P“f’,l’,{f{fm for inventory devaluation (*)
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TAI SAN/NGUON VON Mi s6 | Thuyét minh | S cudi quy 111/2026 S6 diiu nim
ITEMS/ SOURCES Code Notes End of QIII/2026 Opening balance
1 2 3 4 5
V. Tii san sinh hoe ngin han 150 - -
V. Short-term biological assets
1. Stc vét nudi lay san pham mot lan ngan han 151
1. Livestock raised for short-term, one-time production.
2. Cay trong theo miia vu hodc ldy san pham mdt lan ngdn han 152
2. Crops grown seasonally or for short-term, single-hagvest product
3. Dy phong ton that 1ai san sinh hoe ngan han (*) & 153
3. Provision for shori-term losses of biologicalassets (¥ () | .
VI. Tai san ngin han khac 160 38,809,667,727 34,287,699,487
VL\OIEP CIorentASSets, - ol L
. 'Chi phi chd phan bd ngén han 161 V.14 897,904,222 61,253,753
IeShorsfermideferredeapenses, = (= e o ot oo e T e e L e L e e e e STER ] T e
2. Thué GTGT duge khau trir 162 32,504,060,944 34.226.445,734
2. Deductible value added tax
3. Thué va cédc khoan khéc phai thu Nha nuée 163 5,407,702,561
3. Taxesand otherrecetvablesifromthe State: . | o foocooo )
4. Giao dich mua bdn lai trai phiéu Chinh phu 164
4. Repurchase agreements of government bonds
5. Tai san ngdn han khic 165
3. Other short-term assets
B - TAI SAN DAI HAN
200=210+220+230+240+250+260+270 i s b e
B - LONG-TERM ASSETS
I. Cic khoén phai thu dai han 210 26,150,000 —
D2:

1. Long-Term receivables ol [—
1. Phai thu dai han cta khach hang 1 2m i
1. Long-term receivables from customers X &
2. Tra trude cho nguoi ban dai han 212 GE
T Advanresto sunnliersifonesterm). o oo e e e e e R e i ’C
3. Von kinh doanh & don vi truc thude 213 - U
3, & qpi.’a:’ invested in subsidiaries E
4. Phai thu ndi bd dai han 214 ==
4. Long-term intra-company receivables | |
5. Tai san dai han khéc 215 26,150,000
3 Otherlongstermyegeivables - .0 oo e e e e e
6. Du phong phai thu dai han khé doi (*) 216
6. Provision for doubtful long-term receivables (*)
I1. Tii san cd dinh 220 949,903,552 498,631,218
IETIRPd AN G . 0 5 e e s e e b e m Bl S e R e b R e
1. Tai san ¢6 dinh hiru hinh- 221 V.9 836,560,428 498,631,218
1. Tangible fixed assets

. N"guyén o 222 11,275,832,733 10,756,203,103

% I{I’S’o’.ical cosr .....................................

~Gid trj hao mon luy ké (¥) 223 (10,439,272,305) (10,257,571,885)

- Accumulated depreciation (*)
2. Tai san c0 dinh thué tai chinh 224 - -
D iediasseopieaying, e e e Lic bl e M i el s TE e sl o ]
""""" - Nguyén gia 225

- Historical cost

- 'Gi tri hao mon Iuy ké (*) 226

- Accumulated depreciation (*) A
3. Tai san co dinh vo hinh 227 V.10 113,343,124 -
3. Intangible fixed assets

- Nguyén gia 228 683.475,120 553,940,120

- Historical cost :

~'Gi tri hao mon luy ké (%) 300 (570,131.996) (553,940,120)

« decupudateddepreclalion (%) - - o b e e
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TAI SAN/NGUON VON Misé | Thuyét minh | S6 cudi quy 111/2026 S6 dau nim
ITEMS/ SOURCES Code Notes End of QI11/2026 Opening balance
1 2 3 4 5

I11. Tai san sinh hoc dai han 230
HI. Long-term biological assets
1. Ste vt nubi cho san phém dinh ky 231
1. Regularly raise livestock for product production. | e,
a) Stc vit nudi cho san pham dinh ky chua dén giai doan trudng B |y, ce Mo 6% e ST L T
thanh
a) Livestock raised for periodic production that have not yel
N (0 12514 L0 A T e R S AP T. | Cr ST T S [T | Uy SRR ] oot T
b) Siic vét nudi cho san phdm dinh ky dén giai doan truéng thanh 233
b) Livestock raised for regular production until they reach
maturity. : i

- Nguyén gia . : IR | i (IR,

- Historical cost

.61 B b T R T5S TR I ey (i et i e

- Accumulated depreciation (*)
37Slic VAt nudi 14y san pham mat 1an dai han g1 P e e e T Sl R
2. Livestock raised for a single, long-term product.
3. Céy trong theo mua vu hodc ldy san pham mdt lan dai han 237
3. Crops grown seasonally or for long-term, single-product harvesti
4. Dy phong ton that tai san sinh hoc dai han (¥) 238
4. Provision for long-term losses of biological assets (*)
IV. BAt dong san dau tur 240 V.13 35,874,366,813 37,366,289,037
1V. Investment Properties

- Nguyén gia 241 54,274,740,909 54.274,740,909
- Historical cost -E___:_g_

- Gia tri hao mon luy ké (*) 242 (18,400,374,096) (16,908,451,872)1—

~Aeeimiulatedeleprectation () . cecdoie e v A e 1 ::f
V. Tai san d& dang dai han 250 ol
V Long-term ass,ets in Progress r 'i::
1. Chi phi san xudt, kinh doanh d& dang dai han 251 ki
L Tonp-tepm productionand businessimprogress o oo 0 o L ] ;b <
3 Chi phi xay dung co ban dor dang 252 e
2. Long-term construction in progress
V1. Diu tir tai chinh dai han 260 Na2ie - 6,320,702,322
T e L T e N e | | IUANE | LTV SO (AU e ) MR ——_—
1. Piu tur vio cOng ty con 261
PRSI an s idiares . s e s Do e vl s alli s s e el e e o s :
2. Diu tu vio cong ty lién doanh, lién két 262 6,320,702,322
2. Investitents:in joint venturesiand associates, . . o ) fo )
3. Pau tu gdp von vao don vi khac 263
3L iinvestmentsuin OIHEPEBIeS - o0 " aloow W el i et st s s g ellbce st | e S
4. Dy phong ton that déu tu vao don vi khic dai han (¥) 264
4. Provision for long-term investment losses in other entities (*)
5. Ddu tu ndm gilr dén ngay ddo han dai han 265
5. Long-term investment holding until maturity. e e s
6. Dy phong déu tv nam giir dén ngay déo han dai han (*) 266
6. Provision for long-term investments held to maturity (*) | e ettt
VIL Tai san dai han khic 270 24,200,949,986 309,552,982
VL. Otherlongstermgssets, 0 2o oo e e T el s
1. Chi phi tra trudce dai han 271 V.14 24,200,949,986 309,552,982
1. Long-term prepaid expenses
2. Tai san thué thu nhap hoan lai 272
2. Deferred tax assets
3. Thiét bi, vat tu, phu ting thay thé dai han 273
3 Longatermcapitalspareparts; | 0o o e b
4, Tai san dai han khac 274
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TAI SAN/NGUON VON Misd | Thuyét minh | S6 cudi quy I111/2026 S6 diu nim
ITEMS/SOURCES Code Notes End of QIII/2026 Opening balance
1 2 3 4 5

4. Other long-term assets

TONG CONG TAI SAN (280 = 100 + 200) 280 424,710,936,175 684,359,071,692

TOTAL ASSETS (270 = 100 + 200)

C - NO' PHAI TRA 300=310+330 300 219,346,577,651 512,922,346,523
C - LIABILITIES
1. No' ngiin han 310 217,489,211,796 469,185,842,127
I. Short-term liabilities
1. Phai tra ngudi ban ngén han 311 V.17 37.407.361.548 122,034,063,622
1. Short-term trade payables
2. Ngudi mua tra tién trude ngén han 312 V.17 60,559,108,650 -
2. Short-term payables from customers
3. Phai tra ¢6 tirc, loi nhudn 313 241,528,000 242,402,000
3. Dividend and profit distribution
4. Thué va cdc khoan phai ngp Nha nudc ngén han ¢ 314 V.19 7,367,085,945 836,604,439
4. Taxes and other payables to the government brrdget‘,
5. Phai tra ngudi lao dong 315 761,958,000 5.192,890.600
5. Payables to employees
6. Chi phi phai tra ngdn han 316 V.20 ¥ 272,387,960
O ShoF e hmdeeriodBxpenses: o v 0 o s gl n o Bl o s S e e e St B
7. Phai tra ndi b ngin han 317 -
4 BRDTEREM NG CORMOMY BIVARER: . o niintl sl st sussims st b oA
8. Phai tra theo tién do hop dong xay dung ngan han 318
8 Poyables hased onconstrudtion contrgerprogress. . | oo b vl e b
9. Doanh thu chua thuc hién ngén han 319 V.22 1,958,925,583 1,512,000,000
9 Short-termunearmedreverme: oo oo p e
10. Phai tra ngin han khac 320 V2la 37,575,197,266 165,177.465.224
10. Other short-term payments
11. Vay va no thué tai chinh ngan han 321 V.16 67,072,105,777 169,372,087.255
11. Short-term borrowings and finance lease liabilities | |
12. Du phong phai tra ngén han 322
19 Brovisiondorshortitermpayables v v oot e E L s e o et T S B Lt s T T ]
13. Quy khen thuong, phuc loi 323 4,545,941,027 4,545.941,027
18 BomiSandwellgra id = < - Vo T il s sl b sy o ornesleos s et oo
14. Quy¥ binh on gia 324
I Preesmilledionflond. | 0 0 D g e o e EE e ol e g e s ] et
15. Giao dich mua bén lai trai phiéu Chinh phu 325
15. Repurchase agreements of government bonds
1L. No dai han 330 1,857,365,855 43,736,504,396
Il Tong-termiliabilifiess = =~ ° =~ o 0 7w ol e 0 e S e e M L A
1. Phai tra nguoi ban dai han 331
QT L A o e R I S s || S IS | SN T SR A
2. Nguoi mua tra tién trude dai han 332
2. Advemeces fromcustomersilongsterm), oo fe o )
3. Thué va céc khoan phai nop Nha nude dai han 333
3. Long-term Taxes and other payables to the government budget
4. Chi phi phai tra dai han ' 334
4. Accrued long-term expenses
5. Phai tra ndi b vé von kinh doanh 335 a
5. Long-term intra-company business capital payables
6. Phai tra ndi bo dai han 336
6. Long-term intra-company payables | ——————— e e e e st
7. Doanh thu chd phan bd dai han 337
7. Long-term unearned revenue
8. Phai tra dai han khac 338 V.21.b 377,365,855 636,504.396
8. Other long-term payables i
9. Vay va no thué ti chinh dai han 339 1,280.000,000 43,100,000,000
9. Long-term borrowings and financial lease liabilities
10. Trai phiéu chuyén déi 340

Page 4 of 6

= Ay



TAI SAN/NGUON VON

Thuyét minh

S6 cubi quy 111/2026

So6 dau nim

ITEMS/ SOURCES Code Notes End of QII1/2026 Opening balance
1 2 3 L 5
10. Convertible bonds
11. Co phiéu wu dai 341
11. Preferred shares
12. Thué thu nhdp hodn lai phdi tra 342
J2. Bereprerltazitabilities "0~ oo Ll ot L e F ot Le o e e U B s s e B, Pl e
13. Du phong phai tra dai han 343
13. Provision for long-term payables
14, Quy phat trién khoa hoc va cdng nghé 1 | e i (LR S T N | R
14. Science and technology development fund
D - VON CHU SO HUU 400 205,364,358,524 171,436,725,169
T el EE L LR | TS L e A et |
1. Vén gép clia chu so hiru 411 V.27b 199,999,330,000 199.999,330.000
1. Contributed capital
""7'Cé phiéu phd thong c6 quyén biéu quyét 411a 199,999,330,000 199.999,330.000
- Ordinary shares with voting rights
-'C6 phiéu vu dai 411b
- Preferred shares
2. Thang du vén 412 (264,814,815) (264.814.815)
Py c:pr’ra." surplus "
3QU) én chon chuycn doi tréi phleu 1 413
3. Bond conversion options
4. Von khdc cua chu s hiru 414
4. Other owner's equity
5.'C phiéu mua lai cta chinh minh (*) 415
5. Shares repurchased from oneself (¥) &
6. Chénh léch danh gia lai tai san 416 2.
6. Asset revaluation reserve on. .
7. Chénh léch ty gia hdi doai 417 651,069,023 651 })59 23
7. For e:grr exchange differences oot | B
8. Quy dau tu phat trién 418 651,903,866 651,903,866
8. Development and investment fund
9. Quy khac thude von chu so hiru 419
DLOher eREuTanas, St b ool er g M e e B Sl e gl et R e e T ]
10. Lgi nhuan sau thué chua phan phoi 420 V.27a 4,286,621,393 (29.640.635.854)
10. Undistributed profit aﬁer T T I T e T A T T T U M P | T T S
" _LNST chua phan phdi Iy ké dén cudi ky trude 420a (29.567,450,410) (31.283.383.165)
- Undistributed profit after tax brought previousyear [ |
- LNST chua phén phoi ky nay 420b 33.854,071.803 1,642,747,.311
- Undistributed profit after tax brought current year | | e
11. Loi ich cia ¢d dong khong kiém sodt 420 40,249,057 39.872,949
I Non-controlling interests
TONG CONG NGUON VON (440 = 300 + 400) 440 424,710,936,175 684,359,071,692
TOTAL SOURCES (440 = 300 + 400)

NGUOI LAP/KE TOAN TRUONG
PREPARER/CHIEF ACCOUNTANT

(Ky, ho tén/
Signature,

!l name)
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Phé duyét, ngay 30 thang 09 nam 2026
Approve, Sep 30th, 2026

PHO TONG GIAM DOC THUONG TRUC
PERMANNENT DEPUTY GENERAL DIRECTOR
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CONG TY CO PHAN THIET KE XAY DUNG THUONG MAI PHUC THINH
PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING CORPORATION

361 L& Trong Tin, Phwong Tin Son Nhi, TP.HCM
361 Le Trong Tan Street, Tan Son Nhi Ward, Ho Chi Minh City

Miu sé B 02a-D

N

(Kém theo Théng tu s6 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 nam 2025 cua Bé truong B Tai chinh)
Form No. B 02a - DN
(Issued in accordance with Circular No. 992025/ TT-BTC at Oct 27th, 2023, by the Ministry of Finance)

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH GIUA NIEN DQ - HOP NHAT
CONSOLIDATED INTERIM INCOME STATEMENT
(Dang diy di)/(Full format)
Ky ké toan tir ngay 01/07/2026 dén ngay 30/09/2026
Accounting period from July 1st, 2026 1o Sep 30th , 2026

Bon vi tinhunit: ding VND

Liiy ké tir diu ndm dén cudi quy nay

; Quy 111 > 5t
— : Cumulative figures from the beginning of
CHI TIEU Ma sb Thuyét minh i the yeurfrgo the i: d of this quarter
Item Code Note =
Niim nay Niim trudc Niim nay Niim trudc
Current year Previous year Current year Previous year
1 2 3 4 5 6 7

1. Doanh thu ban hang va cung cép dich vu 01 VILI 98,924,574,117 73,086,607,771 207,088,353,275 158,312,167,335
1. Revenue from sales and services rendered
2. Cac khoan giam trir doanh thu S A I o i [ |
2. Revenue deduction IS s ! | Pt 0 S AL { |l
3. Doanh thu thuiin vé bin hing va cung cip dich vu (10=01-02) | 10 98,924,574,117 73,086,607,771 207,088,353,275 158,312,167,335
3. Net Revenue from sales and services rendered (10= 01-02) i Nl 18 i e
4. Gia vén hang ban o T VIL3 ~ 87,076,063,676 63,967,599,690 189.911,831,534 131.374,912,633
doCostofGoodsSold oo e e o e ] P M i | | 0. S Y (IS | i
5. Lgi nhu@in gdp vé bin hang va cung cp dich vu (20=10 - 11) 20 11,848,510,441 | 9,119,008,081 17,176,521,741 26,937,254,702
3. Gross Profit from sales and services rendered _ SYE RS e A
6. Lai/13 ciia hoat dgng bin, thanh Iy bit djng sin diu tw 21 VIL4
6. Profit/loss from the sale and liquidation of investment properties. =8 = | AR ] i | AR a ol ST
7. Doanh thu hoat d¢ng tai chinh 22 VILS 82,881,515 76,208,161 53,052,834,176 564,677,537
7. Financial Income 3] = . ___
8. Chiphi taichinn El 23 VIL6 1,315,453,186 2,568,534.270 | 2.684,305,490 6,730,586,048
8. Financial expenses SN | [ Y | e

- Trong do: Chi phi lai vay - 24 T ELE gl 2,492,589,765 2,388,865,025 6,115,398,284

- Including: Interest Expenses T | | STRR S | oy
9. Chi phi ban hang g 25 VIL9 1,017,723,111 1,085,894,593 2212871111 2.408.084.593
9. Selling Fxpenses . i i S0 IR e e ; ) __of
10. Chi phi quan ly doanh nghi¢p 26 VIL9 9,751,948,259 5,144,111,206 22,993,671,861 18,144,523 468
10. General administration Expenses SEL el e o E _ Sl Slelae TR | T e .
11. Loi nhudin thuin tir hoat déng kinh doanh {30 = 20 +21 +22 - (23 + 25
+ 26)) 30 (153,732,600) 396,676,173 42,338,507,455 218,738,130
11. Net profit from operating activities {30 =20 +21 +22 - (23 + 25 + 26)}

12. Thu nhép khéc 2 Vi L i 31 VIL7 219,134 7,440 238,528 1,509,191.121
12. Other Income x I i o et (e eloghE e NS I -
13. Chi phi khac 32 VILS 32,527,661 38,657,024 1,461,619,463 1,231,965,330
13. Other expenses S | Nt I S ] 1 T ) N
14. Loi nhudn khie (40=31-32) — T [ (32,308,527) (38,649,584) (1,461,380,935) 277,225,791
14. Other Prafit (40 =31 - 32) T TR | T L=
15. Tong lyi nhudn ké todn trude thué (50 = 30 + 40) TE A © (186,041,127) 358,026,589 40,877,126,520 495,963,921
15. Total net profit before tax (50 =30+40) ) R L. B | oS e L i |
16. Chi phi thué TNDN hién hanh 51 VIL11 - 7,023,054,717
16. Current corporate income tax expenses TR O T T LA | | T | S S| | T M Rl e o |
17. Chi phi thué TNDN hodn lai 52
17. Deferred corporate income tax expenses il o 5 e e LA A [ T -
18. Loi nhuin sau thué thu nhip doanh nghiép (60=50 — 51 - 52) 60 (186,041,127) 358,026,589 33,854,071,803 495,963,921
I18. Profit after enterprise income tax (60=50 - 51 - 52) | o LLE
19. Lii co ban trén cd phiéu (*) 70
19.Basic Earnings Per Share (*) R Son)| VI T Lotanllan g o e st A
20. Lai suy giam trén ¢d phiéu (*) i 71

20. Diluted Earnings Per Share (*)

NGUOI LAP/KE TOAN TRUONG
PREPARERCHIEF ACCOUNTANT

(Ky, ho tén’ Signature, full name)

/-

NGUYEN HOANG VU

Page 1of1

Phé duyét, ngay 30 thang 09 nam 2026
Approve, Sep 30th, 2026




CONG TY CO PHAN THIET KE XAY DUNG THUONG MAI PHUC THINH
PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING CORPORATION
361 Lé Trong Tén, Phudrng Tin Son Nhi, Thanh phé Hé Chi Minh, Viét Nam

361 Le Trong Tan Street, Tan Son Nhi ward, HCMC, VN

Miu s6/Form No.: B 03a - DN
(Kém theo Théng i s6 99/2025/TT-BTC ngéty 27 thang 10 ncim 2025 cua

Bg truong Bo Tai chinh)

(Issued together with Circular No. 99/2025/TT-BTC dated October 27th ,
2025 of the Minister of Finance)

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE GIUA NIEN PO - HQP NHAT
CONSOLIDATED INTERIM CASH FLOW STATEMENT

(Dang diy di/Full format)

(Theo phwong phdp gidn tiép/Indirect method)

Ky ké todn tir ngay 01/01/2026 dén ngéay 30/09/2026

For the accounting period from January Ist, 2026 to Sep 30th, 2026

Don vi tinh: Déng
Unit: VND

Pagelof3

, Liiy ké tir diu nim dén cudi quy nay
CHI TIEU Ma sé T hl}y(‘:t Cumulative from the beginning of the year to
ITEMS Code minh the end of this quarter
Notes Nim nay Nim trude
Current Period Previous Period
1 2 3 4 5
I. Luu chu}én i}égalihog:t d@ﬁg kinh. doanh it o PSE N e
1. Cash Flows from operating activities
1. Loi nhugn rr!ré:r.;-tlme‘; d 7 S e 01 i BN 40,87:/:126,520 1.114,375,939
1. Profit Before Tax
2. Didu chinh cho cic khodn: IRt r - P
2. Adjustments for:
- Khéu hao TSCD va BDSDT : 02 1,689,814,520 1.685.394.419
- Depreciation of fixed assets and investment properties
- Céc khoan dy phong 03 (9,879,297,678) )
- Provisions
ngoia:e 1 chénh léch ty gia héi doai do déanh gia lai cac khoan myc tién té c6 gbe | 04 i O S @5 82,2;2') 3 (19 2 . 76" 646)
- Gains (losses) on exchange rate differences from revaluation of accounts /
derived from foreign curriencies B Lk del | | | - ool Wt | |24 Q
- Lai, 13 tir hoat dong dau tu, tai chinh 05 (53,044,185,581) (369,797,291 é’
- Gains (losses) from investment activities e
-Chiphidivay S LS el e 2.388,865,025 6,115,398,284\| 4
g
- Interest expenses \4
- Céc khoan diéu chinh khac e | (129,535,000
- Other adjustments
3. Lgi nhudn tir hogt. d_t“mg kinh doanh trudc thay doi von Iu'u- &_o"ng,; 7 : (ism . _68,6_99,794,486) 8,352,894,705
3. Operating profit before changes in working capital
- Tang, giam céc khoan phai thu = 09 218,551,727.825 3,649,387,436
- Increase (decrease) in receivables
- Tang, giam hang tdn kho ' . il | (101291,194,533)]  (183,678.834,188)
- Increase (decrease) in inventories
ng:hr;ihiia::);;tc khoan phai tra (Khéng k& 13i vay phai tra, thué thu nhap doanh 1 (155.832,326.464) 108.836.315.309
- Increase (decrease) in payables (exclusive of interest payables and enterprise
income tax payables)
- Tang, giam chi phi ch phan bd i 12 C (24,728,047.473) (7,435,263)
- Increase (decrease) in deferred expenses
. 'Fﬁng, giam chﬁng khoén kinh doanh : ; 13 B | -
- Increase (decrease) in trading securities 3
" Chi phi di vay da tra i3 11| | (2388865025 (6,115,398.284)




Liy ké tir diu nim dén cudi quy nay

cui TIEU Ma sé Thuyét | Cumulative Sfrom the beginning of the year to
ITEMS Code minh the end of this quarter
Notes Nim nay Nim trude
Current Period Previous Period
1 2 3 4 5

- Interest pmd

- Thué thu nhép doagﬂ?lghlep da nop = | bt s

= C orpor ate income tax paid

- Tién thu khic tir hragc;oinigikmh doanh o 1_6 - s |

- Other receipt for oper ating activities

- Tién chi khic cho hoat dong kinh doanh N ET; (1,090,000,000) (445,000,000

- Other payments for operating activities
Liru clmyé?:; tién .rhut;ur hoat do‘n_‘;' kinh doanh 12 éé = @4,878;506,156) K (69,4[];,(;70,285)-
Net cash flows fmm opemrmg acnvmes
I1. Luu chuyen tl(!;‘l iE l;O:l{ di;l;d;;u {u S s g
I1. Cash flow from mvestmg activities
I. Tién chi dé mua sim, xdy dung TSCD va cdc ai san dai han khdc 21 . (519,629,630)
1. Purchase or construction of fixed assets ana’ orher iong—te; 'm assets
2. Tién thu tir thanh ly, nhugng ban TSCB va cdc tai san dai han Lhac 52 ] RS -
2. Proceeds firom disposals of fixed assets and other long-term assets
3. Tin chi cho vay, mua céc cong cu ng cia don vi khdc EEE 2 9 T A av ]
3. Leans and purchase of debt instruments ﬁ'om o!her entities
4. Tién thu hdi cho \;a);, bén lai ;:aci‘,;:iongicu ng cua ‘don vi khéc ST 24 o L -
4. Collection of[oans and repurchase ofdeb! instruments ofother entities
5. Tién chi du tu gép vbn vao don \:rl;};ac gV IS O Al -
5. Equity investiment in other entities
6. Tién thu hdi dau tr g6p vén vao don vi khac SR () S 16,200,000,000
6. Proceed from equity investment in other entities
7. Tién thu lai cho vay, cb tirc va lgi nhuan duge chia 27 Al 55,044,-1“8-5,-581_- " 369 797 —
7. Interest and dwm’end received o 0302363%
Liru clmyen tién thuau tir hoat d(mg d(m tw 2l & 30 [ 7 68,724,555,951 369 79’)’/£:QiTc JAS
Net cash flows fr_qp_r_m_m_estmg activities X E 3 o AET KE X!j-\i’N[

THUGNG M

I1I. Luu chuyén tién tir hoat dong tai c_hinh ey N L 1 o PHUC TFHIN
111 Cash flow from financial activities a1z
1. Tién thu tir phét hanh ¢6 phiéu, nhan vn gop cia achisohiu 31 - ¥$
1. Proceeds firom rssuance of shares and recerp! of comrtbu!ea’ cap.'!a! :
2. Tidn tra lai vén gdp cho cdc chit s& hitu, mua 13:1 ch phleu da phat T e - IR ey
2. Repayment of contributed capital and repurchase of stock issued k] 7 7
3.Tiénthutrdivay B e 205,089.464,202
3. Proceed from borrowings
4. Tidn tra no gbc vay = & 34 (214,514,087.255)|  (160,240,533,252)
4. Repayment of prmupai el g ] e -
5. Tién tra ng gc thué tai chinh B g 35 E
3. Repayment of financial principal g e
6. Cé tirc, lgi nhuan da tra cho chi s& hitu B el (874,000) (1,520,000)
6. Dividends and profits paid to owners !
Luwu t_lm_yen tién thuan tiv Iumt dtmg tai chmh : = - 40 e - (144-,120,855,478) 44.847,410,950
Net cash flows from financing activities e )
Luru chuyén tién thulin trong ky (50 = 20+30+40)  Iso | | (160,274,799,683) (24,190,862,044)

Net cash flows during the period (50 =20 + 30 + 40)
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Liiy ké tir diu nim dén cudi quy nay

cui TIEU Mii sb Th‘_'yét Cumulative from the beginning of the year to
ITEMS Code R{“{::‘; : the end of this qurrfr .
Nim nay Nim trudc
Current Period Previous Period
1 2 3 4 5
Tién va twong dwong tién diu ky 60 167,310,769,864 25,121,030,506
Cash and cash equivalents at the beginning of the period RN i ) B
Anh huéng cia thay déi ty gid héi dodi quy déi ngoai t& g 61 Rk 614,502 5,987,675
Effect of exchange rate fluctuations on cash and cash equivalents
Tién va twong dwong tién cudi ky (70 = 50+60+61) W 7,036,584,683 936,156,137
Cash and cash equivalents at the end of the period (70 =50 + 60 + 61) 70

NGUOI LAP/KE TOAN TRUONG
PREPARER/CHIEF ACCOUNTANT

(Ky, ho tén)
(Signature, full name)

/—

NGUYEN HOANG VU
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Phé duyét, ngay 30 thang 09 nam 2026
Approved on Sep 30th, 2026

PHO TONG GIAM POC THUONG TRU'C/
PERMANNENT DEPUTY GENERAL

TRAN MINH TRUC




5. Biin thuyét minh Bio cio tai chinh niim cta doanh nghigp ddp img gid dinh hogt djng lién tuc
5. Notes to the Annual Financial Statements of the enterprise prepared under the going concern assumption.

Miiu so B 09 - DN

Cang Ty Co Phin Thiét Ké Xiy Dung Thwong Mai Phiic Thinh Form No. B09 - DN

Pluc Think Design Construction Trading Corporation & (Keém theo Théng tu s6 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10 niim 2025 ciia B trwémg
361 Lé Trong Tin, Phudng Tin Son Nhi, Tp. HCM, Viét Nam ¢ B¢ Tai chinh)

361 Le Trong Tan Street, Tan Son Nhi Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam (Issued together with Circular No. 99/2025/TT-BTC dated October 27, 2025 of the

Minister of Finance)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH HQP NHAT
CONSOLID/!TED NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS

Quy IIT niim 2026
For three Quarter of 2026

1. Diic diém hoat ding ciia doanh nghigp
I. Characteristics of the Enterprise’s Operations

1. Hinh thirc s& hiru vén: C6 phin
1. FForm of ownership: Shares

2. Linh virc kinh doanh: Thiét ké - Xay dymg - Thuong mai - Kinh doanh bit déng san.
2. Business lines: Design - Construction - Trading - Real Estate Business.

3. Nginh nghé kinh doanh: 4102 (chinh) - Xdy dymg nh khong dé &; 4312 - Chudn bj mdt bing, Chi tiét: san lip mat bing (Trir vie thye hign Dich vy nd min); 4663 - Ban budn vt liu, thit bi ldp dat khac
trong x‘ly dyng, Chi tiét: Ban budn mny moc thiét bi dién, vit liéu dign; 7110 - Hoat dong kién tritc va tu vin ky thuit ¢6 lié quan, Chi tiét: Thiét ké kién tric cong trinh dan dung va cong nghiép, Thiét l\c cong
trinh ha ting k§ thudt do thi, Thiét ké két céu cong trinh dan dung va cong nghiép, Thiét ké phin di¢n cong trinh dan dung va céng a‘lghlep Gidm sat xfly dymg cdng trinh din dung va cong nghiép, Tu \ﬂll xay
dng, khio sit xay dyng; 7410 - Hoat dong thiét ké chuyén dung, Chi tiét: sira chira va trang tri no: thit (khon;, gia cong co khi, tai ché phe lhal, xi ma di¢n tf;ll tru s0; 3314 - Sira chira thiét bi dién, Chi tiét: Sira
chira, bio tri dé dién (trir gia cong co khi, tai ché phe thai, xi ma dién); 4610 - Dai ly, mai gidi, dédu gla. Chl tiét: Pai ly (Trir vige lhuc hwn xudt khau, nhap khdu, phén pho: adi vai cic hanb héa thuge Danh muc
ham, héa nha ddu tr nurde ngodi, 18 chire kinh té c6 vén déu tr mrde ngoai khéng duvc thuc hién quyén xudt khiu, quyén nhap khiu, quycn phan phdi theo quy dinh phap ]u’lt) 4321 - Lap dath¢ thom, dién, Chi
tiét: Thi  cong h¢ théng ca dign, phong chay chira chy (khong gla cong co khi, tai ché phé thai, xi ma dign tai try sa; 4322 - Lip dit hé théng cdp, thoat mrdce, 16 suai va diéu hoa khdng khi, Chi tiét: Thi cong hé
théng cip thoat nude (khéng gia cdng co khi, tai ché phé thai, xi ma dién tai tru s6); 4659 - Ban buén may méc, thiét bj va phy tiing may khde, (Trir mua ban Thudc va xi ga, sich, bao vi tap chi, vat phim da ghi
hinh, kim logi quy va dé quy; duge phim, thudc nd, ddu thé va diu da qua ché bién, gao, dutmg mia va dudng ci cii); 7730 - Cho thué may méc, thiét bj v db dung hiru hinh khac, Chi tiét: Cho thué mdy mac,
thiét bj xdy dyng; 4662 - Ban budn kim loai vi quiing kim logi, Chi tiét: bin buén sét, thép (trir mua ban vang mzeng). 6810 - Kinh doanh bit dong san, quyén sir dung dét thude s& hiru, chii sir dung hoge di thug,
Chi tiét: Kinh doanh bt dong san (chi thyc hién theo khoin 1 Diéu 10 Ludt Kinh Doanh bit Déng San), (Trir Bdu tr xdy dyng ha ting nghia trang, nghia d|a dé chuyén nhweng quyen sir dung dat gén vai ha
tang): 2511 - San xudt cac cdu kién kim loai, Chi tiét: San xudt, lap dat khung kéo thép (khong hoal dong tai try 50); 3312 - Sira chira may moéc, thiét bi, Chi tiét: sira chira may mée, thict bj xdy dung (trir gia cong
co khi, tai ché phé thai, xi ma dién); 4299 Xay dyng cdng trinh k¥ thudt din dung khic, Chi tiét: Xay dyng din dyng, cong nghiép, edng trinh thiy (Trir vige xdy dung va vin hanh thiy dién da myc tiéu va dién
hat nhin c6 ¥ nghia dic biét quan trong vé kinh té - xa hoi); 4212 - Xdy dumg cong trinh dwémg bg, Chi tiét: xdy dung cu dwémg; 4101 - Xay dymg nha dé o; Nganh, nghé chira khop ma voi Hé thong nganh kinh
té Viét Nam: Doanh nghiép phai thye hién ding cac quy dinh cia phap lugt vé dat dai, xdy dyng, phong chay chira chy, bao vé méi truomg, cic quy dinh khac cia phap ludt hién hanh va cdc diéu kién kinh doanh
d6i véi nganh nghé kinh doanh c6 diéu kién.

3. Business activities:

4102 (main business): Construction of non-residential buildings;

A4312: Site preparation, details: land leveling and ground filling (excluding blasting services);

1663: Wholesale of construction materials and other installation supplies, details: wholesale of electrical machinery, equipment and electrical materials;
7110: Architectural activities and related technical consultancy, details: architectural design of civil and industrial works; design of urban technical infrastructure works; structural design of civil and industrial
works; electrical design of civil and indusirial works; supervision of civil and industrial construction works; construction consultancy and consiruction survey services;

7410: Specialized design activities, details: interior repair and decoration (excluding mechanical processing, waste recycling and electroplating at the head office);

3314: Repair of electrical equipment, details: repair and maintenance of electrical equipment (excluding mechanical processing, waste recycling and electroplating);

1610: Agency, brokerage and auction activities, details: agency services (excluding the implementation of export, import and distribution rights for goods prohibited 1o foreign investors or foreign-invesied
economic organizations under Vienamese law);

4321: Electrical system installation, details: installation of mechanical and electrical systems and fire protection systems (excluding mechanical processing, waste recycling and electroplating at the head office);
4322: Plumbing, heating and air-conditioning system installation, details: installation of water supply and drainage systems (excluding mechanical processing, waste recycling and electroplating ar the head

office);

4659: Wholesale of machinery, equipment and spare paris nol elsewhere classified (excluding trading of cigarettes and cigars, books, newspapers and magazines, recorded items, precious metals and
gemsiones; pharmaceuticals, explosives, crude oil and refined petroleum products, rice, cane sugar and beet sugar);

7730: Renting and leasing of other machinery, equipment and tangible goods, details: leasing of construction machinery and equipment;

4662: Wholesale of metals and metal ores, details: wholesale of iron and steel (excluding gold bullion rading);

6810: Real estate business, land use rights of owners, users or lessees, details: real estate business (implemented only in accordance with Clause 1, Article 10 of the Law on Real Estate Business), excluding
investment in cemetery infrastructure for land-use-right transfer associated with infrastructure;

2511: Manufacture of structural metal products, details: manufacture and installation of steel frames and trusses (not operated al the head office);

3312: Repair of machinery and equipment, details: repair of construction machinery and equipment (excluding mechanical processing, waste recycling and electroplating);

4299: Construction of other civil engineering projects, details: civil, industrial and hydraulic construction works (excluding the construction and operation of multi-purpose hydropower plants and nuclear
power plants of special socio-economic importance);

4212: Construction of roads and railways, details: bridge and road consiruction;

4101 Construction of residential buildings.

Business lines not yet matched with the Vietnam Standard Industrial Classification System:

The enterprise must comply with regulations of law on land, consiruction, fire prevention and fighting, environmental protection, other applicable legal regulations, and business conditions applicable 1o
conditional business sectors.

4. Chu ky san xudt, kinh doanh théng thrémg: 12 thang
4. Normal operating cycle: 12 months.

5. Pic diém hoat dong ciia doanh nghiép trong nam tai chinh cé anh huong dén Béo cdo tai chinh: Hoat dong lai
5. Characteristics of the enterprise’s operations during the fiscal year affecting the Financial Statements: Profit-making operations.

6. Céu tric doanh nghiép.
6. Enterprise structure.

Cing ty con: PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION (Pi diing ky dirng hoat dgng vao thing 11/2021 nhung chwa ¢ quyét dinh ciia co’ quan thué nuée si tai).
Subsidiary: PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION (registered for suspension of operations in November 2021, but no official decision has yet been issued by the local tax authority).

- Céng ty di thanh ldp cong ty con " PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION" theo Gidy chimg nhin diu tr ra nudc ngoi sé 567/BKHDT-DTRNN do S¢ ké hoach va Diu tw TP.HCM cip ngdy 12
thang 11 nam 2012.

- The Company established its subsidiary, “PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION", under Overseas Investment Certificate No. 567/BKHDT-DTRNN issued by the Ho Chi Minh City Department of
Planning and Investiment on November 12, 2012.
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- Dia chi: National Nol Way, BavetKangdal Village, Sangkat Bavet, Bavet City, Svay Rieng Province, Cambodia.

- Address: National No.1 Way, Bavet Kandal Village, Sangkat Bavet, Bavet City, Svay Rieng Province, Cambodia.

- Nganh nghé kinh doanh: Thiét ké, xdy dyng cong trinh dan dung, thuong mai va xudt nhdp khéu vit ligu xdy dymg, méy méc, thiét bj va cong cu nganh xdy dimg.

- Business activities: Design and construction of civil works, trading, and import-export of consiruction materials, machinery, equipment, and tools for the construction indusiry.

- Do Ong To Khii Dat la ngudri dai dién theo phép luat va dai dién phin gép vén 1y 1¢ 60% ciia Cong ty Cé phin Thiét ké Xay dung Thong mai Phic Thinh dbi véi Phuc Thinh (Cambodia) Corporation.
- Mr. To Khai Dat is the legal representative and the representative of the 60% capital contribution of Phuc Thinh Trading Construction Design Joint Stock Company in Phue Thinh (Cambodia) Corporation.

Céng ty lién doanh, lién két: CONG TY CO PHAN BOI LONG
Joint venture / associate company: Boi Long Corporation
- Gidy chimg nhin dang ky kinh doanh sb 0312104565, diing ky lin diu ngay 02/01/2013 va thay d6i ngay 05/12/2017.
- Enterprise Registration Certificate No. 0312104565, initially registered o‘l.‘lanuw-y 02, 2013 and amended on December 03, 2017.
.

- Dia chi: Thira ddt sé 84, t& ban d s 50, Khu phé Binh ChinhDéng, Phudhig Khanh Binh, Thj xi Tén Uyén, Tinh Binh Duong, Vigt Nam.
- Address: Land Plot No. 84, Map Sheet No. 50, Binh Chanh Dong Quarter, Khanh Binh Ward, Tan Uyen Town, Binh Duong Province, Vietnam.
- Nganh nghé kinh doanh: Cét tao déng dé va hoan thién da...
- Business activities: Stone cutting, shaping and finishing, eic.

;
Dom vi trire thuge: CONG TY CO PHAN THIET KE XAY DUNG THUONG MAI PHUC THINH - CHI NHANH DA NANG
Affiliated entity: PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING COPPORATION
- Gidy chimg nhén ding ky kinh doanh s 0302365984-030, déng ky lin diu ngay 26/06/2026.
- Enterprise Registration Certificate No. 030236598+4-003, initially registered on June 26th, 2026.
- Dja chi: 343 Nguyén Phude Lan, Phrémg Hoa Xudn, Thanh pho Da Ning, Viét Nam
- Address: 343 Nguyen Phuoc Lan, Hoa Xuan Ward, Da Nang City, Vietam.
- Hoat dgng theo iy quyén ciia Cong ty C6 phdn Thiét ké Xay dung Thuong mai Phic Thinh
- Operating under the authorization of Phuc Thinh Design Construction Trading Copporation

7. S6 lugng ngudi lao dng tai thi diém cudi nién dd hodc sb lugng ngudi lao dng binh quan trong nién do: 98 ngudi lao ding.
7. Number of employees at the end of the fiscal year or the average number of employees during the fiscal year: 98 employees.

8. Tuyén bd vé kha ning so sanh théng tin trén Bao cdo tai chinh: So sanh dwgc véi cimg ky ndm trirde.
8. Statement on the comparability of information in the Financial Statements: Comparable with the corresponding period of the previous year.

9. Thuyét minh céc thong tin khac trén Bdo cdo tai chinh theo quy dinh phap ludt ¢6 lién quan nhu phip lujt doanh nghiép, phap lujt chimg khoan,...: Khéng co.
9. Explanation of other information in the Financial Statements as required under relevant laws such as enterprise law, securities law, etc.: None.

IL Ky ké tofin, don vi tién (¢ sir dung trong ké toin,
1I. Accounting period and currency used in accounting.

1. Ky ké todn niim (bit diu tir ngay 01/01 két thic vio ngay 31/12).
1. Annual accounting period (beginning on January 01 and ending on December 31).

2. Don vi tién té sir dung trong ke toan: dong Viét Nam
2. Currency used in accounting: Viemam Dong (VND).

I11. Chudin myc va Ché d§ ké todn dp dyng.
HI. Accounting Standards and Accounting Regime Applied.

1. Ché d ké todn ap dung,
1. Applied accounting regime.

- Céng ty ap dung ché d¢ ké toan doanh nghiép ban hanh theo Théng ur 99/2025/TT-BTC, ngiy 27/10/2025 cia B$ Tai Chinh, thong tw 43/2026/TT-BTC, ngay 20/04/2026 vi cic Théng tu hudng dan, bd sung,
sira dbi.
- The Company applies the corporate accounting regime promulgated under Circular No. 99:2025 TT-BIC dated October 27, 2025 of the Ministry of Finance, Circular No. 43/2026 TT-BIC dated April 20,

7,

g Circulars.

2026, and other guiding, supplementary and
2. Tuyén bé vé vige tudn thit Chudn myc ké todn Viét Nam va Ché d§ ké toan.

2. Statement of compliance with Vietnamese Accounting Standards and the Accounting Regime.

- Céng ty da ap dyng cdc Chudn myre ké toan Viét Nam va cic van ban huéng din Chuin mye do Nha Nude da ban hanh. Cée bio cdo tai chinh dwgc 1ip v trinh by theo ding quy dinh cua chuan myre, thong tur
hwrémg dan thye hién chuan mure va ché df ke toan hign hanh dang ap dung.

- The Company has applied the Vietnamese Accounting Standards and guidance documents issued by the State. The financial statements have been prepared and presented in accordance with the provisions of
the accounting standards, circulars guiding the implementation of such standards, and the currently applicable accounting regime.

IV. Cic chinh sich ké todn, wie tinh ké todin va cic quy dinh phip lujit c6 lién quan dp dung.
1V. Applied accounting policies, accounting estimates, and relevant legal regulations.

1. Nguyén tiic chuyén déi Béo céo tai chinh Idp bing ngoai té sang Déng Viét Nam (Truimg hgp déng tién ghi s6 ké todn khdc véi Déng Viét Nam); Anh hudmg (néu c6) do viée chuyén di Bio cdo tai chinh tir
ngoai té sang Dng Viét Nam: Ap dung ty gia khi chuyén d6i Bdo cdo tai chinh tuin thi theo ding huéng dén ciia Ché dd ké toan doanh nghigp.

1. Principles for converting financial statements prepared in foreign currencies into Vietnam Dong (in cases where the accounting currency is different from Vietnam Dong); effects (if any) arising from the
conversion of financial statements from foreign currencies into Vietnam Dong: Exchange rates applied in converting the financial statements comply with the guidance of the corporate accounting regime.

2. Céc logi ty gia héi doai ap dung trong ké toan.
2. Types of exchange rates applied in accounting.

- Ty pid héi dodi Iwa chon dp dung khi ké todn chénh 1¢ch ty gid phit sinh trong ky va ty gid héi dodi khi dinh gid lai cdc khoan muc tién t¢ ¢ gbe ngoai t&.
- Exchange rates selected for accounting of exchange rate differences arising during the period and exchange rafes used for revaluation of | tary items d inated in foreign currencies.

T gid giao dich tinh chéo ddi voi trromg hop ngén hang khdng Cong b ty gia giao dich cua dong ngoai .
- Cross exchange rates applied in cases where the bank does not announce the trading exchange rate of the foreign currency.
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- Gia mua vang ciia Ngan hang Nha nurée cdng bé hay gia mua tham chiéu cia don vi duge phép kinh doanh vang theo ludt dinh dé sir dung khi dénh gia lai vang tién ¢ tai thoi diém két thile ky ké todn.
- The gold buying price announced by the State Bank of Vietnam or the reference buying price of entities licensed to trade gold in accordance with law, used for the revaluation of monetary gold at the end of
the accounting period.

3. Nguyén tic xdc dinh 13i sudt thyc té (1ai suat hi¢u lyc) dang dé chiét khiu dong tién.
3. Principles for determining the effective interest rate used for discounting cash flows.

4. Nguyén tic ghi nhin cic khoan tién va cac khoan twong dwong tién: Khéng phat sinh.
. Principles for recognition of cash and cash equivalents: None arising.

n

. Nguyén tic ké toan cdc khoan déu tur tai chinh.
3. Accounting principles for financial investments,

a) Chimg khodn kinh doanh: Khéng phit sinh.

a) Trading securities: None arising.

b) Cac khoan diu tu nim giir dén ngay dio han: Khéng phat sinh.
b) Held-to-maturity investments: None arising.

¢) Diu tur vao cong ty con; cong ty lién doanh, lién két:
¢) Investments in subsidiaries; joint ventures and associate companies:

- Déi voi cang ty con duge thanh 1p trong k¥, théi diém ghi nhén ban diu 13 lic c6 Gidy chimg nhan dau tir ra nuéc ngoai. Tuan thi chudn myc ké todn hgp nhit kinh doanh d&i véi edng ty dwge diu tr trong
ky. f

- For subsidiaries established during the period, the initial recognition a’ai_(e is the date of issuance of the Overseas Invesiment Certificate. Compliance with accounting standards on business consolidation is
applied to investee companies established during the period.

- Nguyén tic xic dinh cdng ty con dyra theo ty 1¢ gop von ciia Tonng cong ty.

- The principle for determining subsidiaries is based on the parent company’s ownership interesi perceniage.
- Gia tri ghi sé cita khoan du tr vio cdng ty con durge xéc dinh theo gia goc.

- The carrying amount of investments in subsidiaries is determined at historical cost.

- Ciin cir 13p dy phong tdn thét diu tr vao Céng ty con, cong ty lién doanh, lién két; Bdo cdo tai chinh dé xdc dinh ton thit 1a Bdo céo tai chinh hgp nhit.
- The basis for making provision for impairment losses on investments in subsidiaries, joint ventures and associate companies is the consolidated financial statements used to determine such losses.

d) Pau tw vao don vj khéc: Khong phat sinh,

d) Investments in other entities: None arising.

d) Cac phuong phép ké toan déi vai cac giao dich khic lién quan dén déu twr tai chinh: Khéng phat sinh.
d) Accounting methods for other transactions related to financial investments: None arising.

6. Nguyén tic ké toan ng phai thu:

. Accounting principles for receivables.

=

- Tiéu chi phén logi cac khoan ng phai thu: Phai thu khach hang, phai thu khac va phai thu ndi bj.

- Criferia for classification of receivables: trade receivables, other receivables, and internal receivables.

- Theo ddi chi tiét theo nguyén t§ v theo timg d6i twgmg.

- Derailed tracking by original currency and by each counterparty.

- Panh gid lai cic khoan théa man dinh nghia ciia cic khoan muc tién té cé gdc ngoai té. Ty gid dé danh gia lai 1 ty gid tai ngan hang ma Céng ty c6 giao dich nhiéu nhit,

- Revaluation is performed for items satisfying the definition of monetary items denominated in foreign currencies, The exchange rate used for revaluation is the exchange rate of the bank with which the

Company conducts the most transactions.

- Pluromg phap lap dy phong phai thu khé doiz Theo chudn muc va ché do ké toan qui dinh.
- Method for making provision for doubtful receivables: In accordance with the prescribed accounting standards and accounting regime.

o

Nguyén tic ké toan hing ton kho:
. Accounting principles for inventories.

~

- Nguyén tic ghi nhdn hang ton kho: Ghi nhin theo gia gbe.

- Principle for recognition of inventories: Inventories are recognized at historical cost.

- Phuong phép tinh gia tri hang ton kho: Theo gid dich danh.

- Method for determining inventory value: Specific identification method.

- Phwrong phap hach toan hang ton kho: Ké khai thuémg xuyén.

- Inventory accounting method: Perpetual inventory method.

- Phuromg phap lap du phong giam gia hang tdn kho: Theo chuin mirc ké toan "Hang ton kho".

- Method for making provision for inventory devaluation: In accordance with the accounting standard on *“Inventories.”
- Tiéu thirc phin bd nguyén ligu, vit liéu: Khong phat sinh.

- Basis for allocation of raw materials and materials: None arising.

- Chinh sdch ké todn lién quan dén hang t3n kho déi voi nhimg hop déng 6 rii ro lén: Khong phat sinh.
- Accounting policies related to inventories for onerous contracis: None arising.

=)

. Neuyén tie ké todn va khiu hao TSC hiru hinh (bao gdm cé cay liu nam cho sin phdm dinh ky, sic vt lim viéc), TSCD vé hinh, TSCD thué tai chinh, bt déng san diu tr.
8. Accounting principles and depreciation of tangible fived assets (including perennial planis bearing periodic products and working animals), intangible fixed asscls, finance lease asseis, and ivestment
properiies.

- Nguyén tic ké todn va khdu hao TSCD hiru hinh, v4 hinh

- Accounting principles and depreciation of tangible and intangible fixed assets.

+ Gid trj ghi s6 ciia TSCD 1a theo nguyén gid.

¢ The carrying value of fixed assets is determined at historical cost.
+ Cac khoan chi phi phat sinh sau khi ghi nhin ban diu (chi phi nang cdp, cai tao, duy tu, sira chira) dugc ghi nhdn vio chi phi san xudt, kinh doanh,

+ Costs incurred after initial recognition (including upgrade, renovation, maintenance and repair costs) are recognized as production and business expenses.
+ Phuong phap khéu hao TSCD: khiu hao theo dutmg théng; $6 phai khiiu hao theo nguyén gid.
+ Depreciation method for fixed assets: straight-line depreciation method; the depreciable amount is based on historical cost.
+ Céc quy dinh khéc vé quan 1y, sir dung, khdu hao TSCP: theo chudn mye va ché d§ ké toan Vigt Nam.

« Other regulations on the management, use and depreciation of fixed assets: in accordance with Vi acc ing standards and accounting regulations.

- Nguyén tic ké todn v khau hao TSCD thué tai chinh.
- Accounting principles and depreciation of finance lease assets.
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+ Nguyén tic ghi nhan TSCD thué tai chinh: Khéng phat sinh.
+ Principle for recognition of finance lease assets: None arising.

+ Phuong phap khiu hao TSCB thué tai chinh: Khéng phat sinh,
- Depreciation method for finance lease assets: None arising.

- Nguyén tic ké todn va khdu hao Bét dong san déu tr.
- Accounting principles and depreciation of investment properties.

- Trong qué trinh sir dung, bt dgng sin diu tr duge ghi nhin theo nguyén gia, hao mon luy ké va gié tri con lai.
- During the period of use, investment properties are recognized at historical cost, aceumulated depreciation, and net book value.

- Nguyén gid cia bit dong sin diu tr 13 todn bj céc chi phi (tién hodic twong dwong tién) ma doanh nghiép bé ra hodic gia trj hop 1y cia cdc khoan khac dua ra trao doi dé co dugc bit déng san dau tir tinh dén
thii diém mua hodc xay dymg hoan thanh bat dong san déu tr do.

- The historical cost of investment properties comprises all casts (cash or cash equivalents) incurred by the enterprise or the fair value of other consideration exchanged o acquire the investment property up
to the time the acquisition or construction of such investment property is completed.

- Céc chi phi lién quan dén bit dong san dau tr phat sinh sau ghi nhin ban ddu phai dwge ghi nhan 1a chi phi san xudt, kinh doanh trong k¥, trir khi chi phi nay ¢ kha ning chic chin lam cho bat dong san diu
tr tao ra lgi ich kinh té trong twong lai nhidu hon mirc hoat dong duge danh gia ban diu thi dugc ghi ting nguyén gia bit dong san dau .

- Costs related to invesiment properties incurred afier initial recognition shall be recognized as production and business expenses in the period, unless such cosis are expecied to generate additional future
cconomic benefits from the investment property beyond the originally assessed performance level, in which case they shall be capitalized into the historical cost of the investment properly.

- Khiu hao theo phwong phép dirémg thiing. Théi gian khiu hao duge wde tinh nhir sau:
- Depreciation is calewlated using the straight-line method. The estimated useful lives are as follows:

- Quyén sir dung dét khéng trich khéu hao theo quy dinh

- Land use rights no depreciation is charged in accordance with regulations.
- Nha cira, vit kién tric 25

- Buildings and structures 25

9. Nguyén tic ké toan tai san sinh hoc: Khong phat sinh.
9. Accounting principles for bielogical assets; None arising.

10. Nguyén tic ké toan cac logi hgp ddng hep tac kinh doanh: Khéng phat sinh.
10. Accounting principles for business cooperation contracts: None arising.

11. Nguyén tic ké toan chi phi chir phin bd.
11, Accounting principles for deferred expenses. 1

- Chi phi tra trude durge phin bd dén véo chi phi san xudt kinh doanh,
- Prepaid expenses are allocated gradually to production and business expenses.

- Phuong phép va thii gian phin bd chi phi tra tnrée: Theo dudng thang,
- Method and period of allocation of prepaid expenses: Straight-line method.

- Theo dbi chi tiét chi phi tra trrée theo ky han.
- Prepaid expenses are tracked in detail according to their allocation period.

12. Nguyén tic ké toan phai tra ngurdi ban.
12. Accounting principles for trade payables.

- Phén loai ng phai tra: Theo dbi trong.
- Classification of payables: By counterparty.

- Pénh gid lai ng phi tri theo thoa man dinh nghfa cée khoan muc tién ¢ ¢o goe ngoai té.
- Revaluation of payables that satisfy the definition of monetary items denominated in foreign currencies.

- Lap du phéng no phai tra: Theo chudn myc va ché dg ké toan qui dinh.
- Provision for payables: In accordance with the prescribed accounting standards and accounting regime.

13. Nguyén tic ké toan phai tra cb tire, lgi nhugn,
13. Accounting principles for dividends and profit distribution payable.

- Loi nhudn sau thué chira phdn phéi 14 sé loi nhudn tir cac hoat dong cia cdng ty sau khi cong (+) hodc trir (-) cc khoan diéu chinh do ap dung hdi t6 thay déi chinh sach ké toan, sai sot trong yéu ciia ciic nam
trrge. Viéc phén chia lgi nhudn hoat dong kinh doanh cua cong ty phai dam bao theo ding chinh sach tai chinh hign hanh.

- Undistributed afier-tax profit represents the profit generated from the Company's operations after adding (+) or deducting () adjusiments arising from retrospective application of changes in accounting
policies and material errors of prior years. The distribution of profits from the Company’s business operations must comply with the prevailing financial policies.

- Cong ty me phan phéi lgi nhudn cho chii s& hiru khéng vurgt qua mirc lgi nhudn sau thué chwa phin phéi trén Béo cdo tai chinh hop nhat sau khi d loai trir nh hwémg ciia cac khoan Iai do ghi nhén tir giao
dich mua gia ré.

- The parent company distributes profils to owners not exceeding the undistributed afier-tax profit presented in the consolidated financial statements afier excluding the effects of gains recognized from
bargain purchase fransactions.

- Truomg hop loi nhun sau thué chura phan phm trén Béo céo tai chinh hop nhdt cao hon lgi nhugn sau thué chua phin phéi trén Béo cdo tai chinh riéng ciia cong ty me v néu s6 lgi nhudn quyét dinh phén phéi
vugt qué sd loi nhudn sau thué chira phan phdi trén Bdo cdo tai chinh rigng, cong ty me chi thyc hign phan phi sau khi da diéu chuyén lgi nhugn tir cdc edng ty con vé cong ty me.

_ In cases where the undistributed afier-tax profit presented in the consolidated financial statements is higher than the undistributed after-tax profit presented in the separate financial statements of the parent
company, and if the amount of profit decided fo be distributed exceeds the undistributed afier-tax profit in the separate financial statements, the parent company shall only make such distribution afier
Iransferring profits from subsidiaries to the parent company.

- Khi phén phdi lgi nhun cin cin nhic dén cac khoan muyc phi tién t¢ nim trong lgi nhugn sau thué chira phan phéi co thé anh hudng dén ludng tién va kha nang chi tra ¢d tirc, lgi nhudin cia cong ty.
- When disiributing profits, consideration must be given fo non-cash items included in undistributed after-tax profit that may affect the Company's cash flows and its ability to pay dividends and distribute

profils.

14, Nguyén tic ghi nhin chi phi phai tra.
14, Principles for recognition of accrued expenses.

- Cic khoan phai tri cho hang hoa, dich vu da nhin duge tir ngwoi bén hodc da cung cap cho ngudi mua trong ky nhumg thyre te chura chi tra do chwa c6 hoa don hojc chua du h6 so, tai lidu ké toan va cic khoan
phai tra cho nguwdi lao dong dugc ghi nhan vao chi phi san xudt, kinh doanh trong ky dé dam bao khi chi phi phit sinh thuc té khong gdy dt bién cho chi phi san xuit kinh doanh trén co s& dam bio nguyén téc
phit hgp giita doanh thu va chi phi.

- Payables for goods and services received from suppliers or provided to customers during the period but not yet actually paid due to the absence of invoices or incomplete accounting documents, as well as
amounts payable 1o employees, are recognized as production and business expenses in the period to ensure that actual incurred expenses do not cause unusual fluctuations in production and business
expenses, in accordance with the matching principle benveen revenues and expenses.
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- Viée trich trude chi phi phai tré phai dwoc tinh todn mot cich chat ché va phai cé bing chimg hop Iy, tin ciy. Khi cic chi phi dé phat sinh, néu c6 chénh lch vi so da trich, ké toan tién hanh ghi bé sung hogic
ghi giam chi phi twong img véi phan chénh léch.

- The accrual of expenses payable must be calculated carefully and supported by reasonable and reliable evidence. When such expenses are actually incurred, if there is any difference compared to the
accrued amount, the accountant shall record additional expenses or reduce expenses corresponding to such difference.

15. Nguyén téc ghi nhan doanh thu chis phan bd.
15. Principles for recognition of deferred revenue.

- Doanh thu chura thyre hién drge ghi nhén trén co s& cdng trinh chira hoan thanh duge treo trén tai khoan 3387,
- Unearned revenue is recognized on the basis of incomplete projects and is recorded in Account 3387 — Deferred Revenue.

- Phurong phép phén bd doanh thu chira thye hién trong ximg véi tién do hoan thanh va chi phi.
- Method of allocation of unearned revenue: in proportion to the stage of completion and related costs.

16. Nguyén téc ké toan cac khoan dy phoéng phai tra.

16. Accounting principles for provisions payable.

- Thoa man cdc diéu kign quy dinh trong chudn myre ké toan "Cac khoan dyr phong, tai sin va ng tiém tang".
- Satisfies the conditions stipulated in the accounting standard on ‘Provisions, Contingent Assets and Contingent Liabilities ",

17. Nguyén tic ké toan thué TNDN hodn lai.

17. Accounting principles for deferred corporate income tax (deferred CIT).

- Thué thu nhap hoan lai 1a khoan thué thu nhip doanh nghiép s& phai ndp hodc s& duge hoan lai do chénh léch tam théi giira gia tr ghi s& cla tai sin va ng phai tra cho muc dich Bdo cdo tai chinh va cic gid tri
ding cho myc dich thué. Thué thu nhp hoan lai phai tra duge ghi nhan cho tt ca cic khoan chénh l¢ch tam thoi chiu thué. Tai san thué thu nhap hoan lai chi dugce ghi nhan khi chic chén trong twomg lai sé ¢6
Igi nhugn tinh thué dé sir dung nhitng chénh léch tam théi duge khéu trir nay.

- Deferred income tax is the corporate income tax payable or recoverable in the future arising from temporary differences between the carrying amounis of assets and liabilities for financial reporting
purposes and the amounts used for tax purposes. Deferred tax liabilities are recognized for all taxable temporary differences. Deferred tax assels are recognized only when it is probable that fiture taxable
profits will be available against which the deductible temporary differences can be utilized.

- Gia m ghi s6 ciia tai san thué thu nhip doanh nghiép hodn lai duge xem xét lai vio ngay két thic nam tai chinh va s& dugc ghi giam dén mirc dam bao chic chin co du lgi nhuan tinh thué cho phép lgi ich cua
mét phan hofic toan bo tai san thué thu nhdp hodn lai duoc sir dung. Céce tai san thué thu nhdp doanh nghigp hodn lai chua dugc ghi nhin trude diy duge xem xét lai vio ngay két thic nim tai chinh va dugce ghi
nhén khi chic chin c6 di lgi nhuan tinh thué dé c6 thé sir dung cac tai san thué thu nhip hodn lai chua ghi nhin nay.

- The carrying amount of deferred corporate income tax assels is reviewed at the end of each financial year and reduced 1o the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be
available to allow all or part of the deferred tax assets to be utilized. Previously unrecognized deferred corporate income tax assets are reassessed ar the end of each financial year and recognized when it
becomes probable that sufficient 1axable profit will be available to utilize such previously unrecognized deferred tax assets,

- Tai san thué thu nhip hodn lai va thué thu nhip hodn lai phai tra duge xéc dinh theo thué sudt dy tinh s& 4p dung cho nam tai san dwgc thu hdi hay ng phai tra duge thanh todn dua trén cac mire thué suit co
hi¢u lyc tai ngay két thic ndm tai chinh. Thué thu nhap hodn lai dwoc ghi nhén trong Béo cdo két qua hoat dong kinh doanh trir khi lién quan dén céc khoan muyc dirge ghi thing vao vén chi sé hiru khi do thué
thu nhip doanh nghip s& duge ghi thing vio vén chi s& hiru.

- Deferred income tax asseis and deferred income tax liabilities are deternined based on the tax rates expected to apply in the period when the assets are recovered or the liabilities are setiled, using the tax
rates enacted at the end of the financial year. Deferred income tax is recognized in the Statement of Profit or Loss, excepl for items recognized directly in equity, in which case the related corporate income
tax is also recognized direcily in equity.

18. Nguyén tic ghi nhan vay va ng thué tai chinh.

18. Principles for recognition of borrowings and finance lease liabilities.

- Céc khoan vay du6i hinh thirc phat hanh trai phiéu hodc phat hanh cb phiéu wu dii co diéu khoan bit buje bén phat hanh phai mua lai tai mdt théi diém nhat dinh trong twong lai khang phan dnh vio khoan
myc nay.
- Borrowings in the form of bond issuances or preference share issuances that contain mandatory redemption clauses requiring the issuer to repurchase them at a specified future date are not reflected under
this item.

- Cdc khoan vay, ng cn duge theo dai chi tiét theo timg déi twong, timg khé wéc va timg loai tai san vay ng. Céc khoan ng thué tai chinh dugc phan dnh theo gid tri hién tai cua khoan thanh todn tién thué t6i
thiéu hodc gid tri hap Iy cita tai san thué. Céc khoan vay, ng phai tra biing ngoai té duge hach todn theo ty gid ban ngoai 1§ cia ngn hang noi céng ty vay tai thoi diém phat sinh giao dich.

- Borrowings and debis shall be monitored in detail by each counterparty, each loan agreement, and each type of borrowed asset. Finance lease liabilities are recognized at the present value of minimum
lease payments or the fair value of the leased assets. Borrowings and payables denominated in foreign currencies are accounted for using the selling exchange rate of the bank where the Company obtains
the loan at the transaction date.

- Phin logi cic khoan phai vay va ng phai tra thué tai chinh khi 1ap BCTC theo nguyén tic nhur sau:
- Classification of borrowings and finance lease liabilities upon preparation of the financial statements shall be made in accordance with the following principles:

+ Céic khoan vay, ng phai tra thué tai chinh c6 thoi han tra ng con lai khong qua 12 thang duge phén logi 1 ngdn han.
« Borrowings and finance lease liabilities with a remaining repayment term of no mere than 12 months are classified as short-term liabilities.

+ Céc khoan vay, ng phai tra thué tai chinh ¢ théi han tra ng con lai hon 12 thang durgre phén loai la dai han,
= Borrowings and finance lease liabilities with a remaining repayment term of more than 12 months are classified as long-term liabilities.

- Trutmg hop vay, ng bing ngoai t¢ thi theo doi chi tiét nguyén té va thue hién theo nguyén tic:
- In the case of foreign currency borrowings and debts, detailed records shall be maintained in the original foreign currency, and the following principles shall be applied:

+ Cic khodn vay, ng bing ngoai té phai duge quy ddi ra don vi ké toan theo ty gid giao dich thuc té tgi thoi diém phat sinh;
+ Borrowings and debis denominated in foreign currencies must be translated into the accounting currency using the actual exchange rate at the transaction date;

+ Khi tra ng, vay bang ngogi & duge quy doi theo ty gid ghi so ké toan thire té cho timg d6i twong;
+ Upon repayment, foreign currency borrowings are translated using the actual book exchange rate applicable to each counterparty;

- Tai thoi diém 1ap Béo cdo tai chinh, Cong ty danh gia lai s6 dur cua cac khoan vay, ng thué tai chinh ¢ gbe ngoai t@ theo ty gid ban ngoai té ciia ngdn hang thuong mai noi Cong ty ¢ giao dich khoan vay.

- At the date of preparation of the Financial Statements, the Company re-evaluaies the balances of foreign currency-denominated borrowings and finance lease liabilities using the selling exchange rate of

the commercial bank where the Company conducts the borrowing fransactions.

19. Nguyén tic ghi nhin va vn hoa cac khoan chi phi di vay.
19. Principles for recognition and capitalization of borrowing costs.

- Chi phi di vay duge ghi nhdn vao chi phi san xuat, kinh doanh trong ky khi phal sinh, trir trudmg hop chi phi di vay lién quan trge tiép dén vige dau tr xdy dumg hofic san xual tai san dor dang du diéu kién thi
duge von hoa vao nguyén gid cia ti san do. Vige vén héa chi phi di vay bit dau khi doanh nghiép phat sinh chi phi cho tai san, phat sinh chi phi di vay va cic hoat dong can thiét dé dura tai san vio trang thii
siin sang sir dung hodc sin sang ban dang duoc tién hanh. Chi phi di vay duac vén hoa trong ky khong virot qua tong chi phi di vay phat sinh trong ky va vige von hoa cham dirt khi cac hoat ddng chia yéu cin
thiét dé chuan bj dua tii san vao sir dung hofic ban da hoan thanh. Cae khoan chi phi di vay phat sinh sau thési diém nay dwgc ghi nhén véo chi phi tai chinh tong ky theo quy dinh hign hanh.

- Borrowing costs are recognized as production and business expenses in the period in which they are incurred, except where such borrowing costs are directly attributable to the investment in, consiruction,
or production of qualifying work-in-progress assets, in which case they are capitalized into the cost of such assets. Capitalization of borrowing cosis commences when the enterprise incurs expenditures for
the assets, incurs borrowing costs, and undertakes activities necessary to prepare the assets for their intended use or sale. The amount of borrowing costs capitalized during the period shall not exceed the
total borrowing costs incurred during the period, and capitalization ceases when substantially all activities necessary 1o prepare the assets for their intended use or sale have been completed. Borrowing costs
incurred afler this point are recognized as finance expenses in the period in accordance with prevailing regulations.
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20. Nguyén tic ghi nhin trai phiéu chuyén dbi.
20. Principles for recognition of convertible bonds.

- Trai phiéu chuyén d6i duge ghi nhin ban dau theo gia gbe tai thoi diém phét hanh. Gid tr clia trai phiéu chuyén déi dwgc phén bd thanh phin ng phai tra va thanh phén von chit so hitu can cir theo ban chit
ciia cong cu tai chinh. Phin ng phai tra dwge xdc dmh theo gla m, hién tai ciia cdc khoan thanh toan trong twong lai ciia tréi phleu khﬁng kém quycn chuyén déi va duge ghi nhin t]lco gid tri phan b diin trong,
sudt thoi han cia tréi phiéu theo phuong phap lai sudt thye té. Phan chénh 1gch glua gla trj thu duroc tir phat hanh trai phiéu chuyén déi va gié tri phan ng phai tra dwge ghi nhan vio vén chit sa hitu. Chi phi phat
hanh trai pluéu chuyen dbi durge phan bd twong img cho phén ng pha: trava phan von chii s¢ hivu theo ty 18 gid trj ghi nhan ban dau cia timg pha.n Khi tréi phiéu duge chuyén déi thanh b phiéu, gia tri phiin
ng phai tra va phan von chit so hiru lién quan dugc két chuyén sang von chi 5o hiru theo quy dinh hién hanh.

- Convertible bonds are initially recognized at cost at the date of issuance, The value of convertible bonds is allocated between the liability component and the equity component based on the nature of the
financial instrument. The liability component is defermined af the present value of future payments of the bond without conversion rights and is recognized al amortized cost over the life of the bond using the
effective interest rate method. The difference between the proceeds from issuing convertible bonds and the liability component is recognized in equity. Issuance costs of convertible bonds are allocated
proportionally between the liability and equitly components based on the initial recognition value of each component. When bonds are converied to shares, the related liability and equity components are
transferred to equity under current regulations.

21. Nguyén tic ghi nhan vén chi s& hiru:
21. Principles for recognition of equity:

- Nguyén thc ghi nhin vén gop cia chi sé hitu, thang du vn, quyén chon tréi phiéu chuyén doi, von khac cia chi s¢ hin;
- Principles for recognition of owners' contributed capital, share premium, convertible bond option rights, and other owners’ equity;

- Vén déu tur ciia chit s6 hiru durge ghi nhan theo s vén thire gop cia chi sé hiru va duge theo dai chi tiét cho timg t6 chire, timg ca nhén tham gia gop vén.
- Owners' contributed capital is recognized at the actual amount contributed by the owners and monitered in detail for each organization and individual participating in the capital contribution.

- Khi gidy phép déu tr quy dinh vén didu 1¢ cia cong ty duge xac dinh bing ngoai t¢ thi viée xdc dinh phin vén gép ciia nha diu tur bing ngoai t§ durge can el vio s6 lrgng ngoai & da thue gop.
- When the investment license specifies the company's charter capital in foreign currency, the determination of the investor's capital contribution in foreign currency is based on the actual amount of foreign

currency coniributed.

- Vén gop biing tai san duge ghi nhan ting vén chu & hivu theo gia danh gid lai cia tai san duge cac bén gdp von chip nhén. Dbi véi tai san vo hinh nhur thuong higu, nhan higu, tén thueng mai, quyén khai

thac, phat trién dyr an ... chi duge ting von gop néu phap ludt ¢o lién quan cho phép.
- Capital wnrrrbi'frmns in the form of assets are recognized as an increase in equity at the revalued price of the assets accepled by the contributing parties. For intangible assets such as brands, trademarks,

trade names, exploitation rights, project development rights, etc., capital contributions may only be increased if permitted by relevant law.

- Vén gop cé phin cia cic ¢b dong duge ghi theo gia thirc té phat hanh cd phiéu, nhumg duge phan dnh tai hai chi tiéu riéng:
- Share capital contributions of shareholders are recorded at the actual share issuance price, but reflected under two separate items:

+ Vén gop ciia chi s¢ hiru dugc ghi nhan theo ménh gid cia cb phiéu;
= Ohwners' contributed capital is recognized at the par value of shares;

+ Thiing dur vén cd phan durge ghi nhn theo s6 chénh 1¢ch 16m hon hodc nho hon gitta gla thye té phat hanh ¢d phiéu va ménh gid. Ngoai ra, thing du von ¢6 phan ciing duge ghi nhin theo 56 chénh lgch lon
hon hodc nhé hon giita gia thirc té phat hanh va ménh gia ¢& phiéu khi tai phat hanh cd phiéu quy.

Share premium is recognized as the positive or negative difference between the aciual shave issuance price and par value. In addition, share premium is also recognized as the positive or negative
difference between the actual issuance price and par value when re-issuing treasury shares.

- Quycn chon l:huycn déi i phiéu phal hanh b phiéu phat sinh khi cong ty phal hénh loai tréi phiéu c6 thé chuyen déi thanh mot so lu’qm}, b phleu xic dinh duge quy dinh sin trong phurong an phat hanh. Gia
trj cau phin von cia trdi phidu chuyen d6i 14 chénh léch giira tng s6 tién thu vé tir vn;r: phat hanh trii phiéu chuyén dbi va gia tri chu phan ng cia trai phidu chuyén déi. Tai thcu dlem ghi nhin ban diu, gia tri
quyén chon ¢6 phleu ciia tréi phiéu chuyén di dugc ghi nhin riéng biét trong phén von dau tur cia chit so hiru, Khi ddo han tri phiéu, ké toan quyen chon nay sang thing du vén cb phan,

- The conversion option of convertible bonds arises when the company issues bonds convertible into a predetermined number of shares as specified in the issuance plan. The equity component of convertible
bonds is the difference between the total proceeds from issuing convertible bonds and the liability component. At initial recognition, the stock option value of convertible bonds is recognized separately in
owners' invested capital. Upon bond maturity, this option is transferred to share premium,

- Vén khic phan dnh vén kinh doanh duge hinh thanh do bd sung tir két qua hoat dong kinh doanh hodc do durge ting, biéu, tai trg, dénh gid lai tii san (theo quy dinh hién hanh).
- Other capital reflects business capital formed by supplementation from business operating resulls or received as gifis, donations, sponsorships, or asset revaluations (under current regulations).

- Npuyén tic ghi nhin chénh léch danh gia lai tai san;
- Principles for recognition of asset revaluation differences;

- Chénh léch danh gia lai tai san phat sinh khi doanh nghiép thuc hién danh gia lai gid trj tai san theo quyci dinh cia co quan co thim quyeu phuc vu ciac myc dich nhu ) phan hoa, gop von, hop nhat, sap
nhdp, chia tach doanh nghlep hodc theo cac quy dinh phap ludt ¢ lién quan. Khoan chénh l¢ch giira gia tri danh gia lai va gia tri ghi s6 ciia ti san duge ghi nhin vio vén chu s& hitu hodc két qua hoat déng
kinh doanh tity theo ban chét nghiép vy va quy dinh hi¢n hanh. Gid trj tai san sau danh gid lai duge sir dung lam co s& dé tiép wc theo doi, trich khdu hao hogic phén bé chi phi theo quy dinh applicable. Trutng
hop gid tri tai san danh gia lai giam xudng thap hon gid trj ghi s thi phan chénh léch giam duge ghi nhin vio chi phi hojc giam ngudn vén lién quan theo quy dinh hién hanh.

- Asset revaluation differences arise when the enterprise revalues asset values by decision of competent authorities for purposes such as equitization, capital contribution, consolidation, merger, division or
separation of the enterprise, or under relevant legal provisions. The difference between the revalued amount and the carrying value is recognized in equity or business operating results depending on the
nature of the transaction and current regulations. The revalued asset value is used as the basis for continued monitoring, depreciation or cost allocation. Where the revalued asset value decreases below the
carrying value, the decrease is recognized as an expense or reduction in related capital under current regulations.

- Nguyén téc ghi nhan chénh léch ty gid;
- Principles for recognition of exchange rate differences;
- Chénh lgch ty gid hdi dodi 1a chénh Igch phét sinh tir vigc trao déi thye lc hodc quy ddi cung mét s6 lugng ngoai t¢ sang don vj tidn t& ké toan theo ty gia hdi doai khac nhau tai thi diém phat sinh cac nghiép

vy kinh té bing ngoai té va tai thai diém danh gié lai cdc khoan muc c6 goc ngoai 1§ khi 1dp Bdo cdo tai chinh.
- Foreign exchange rate differences arise from the actual exchange or conversion of the same amount of foreign currency to the accounting currency unit at different exchange rates at the date of foreign

currency economic transactions and at the date of revaluation of foreign currency items when preparing financial statements.

- Cic khoan chénh léch tv gia trong k¥ tir céc giao dich bing ngoai 18 duge phin énh vio doanh thu hoat ddng tii chinh (néu 13i) hodc chi phi tii chinh (néu 1) tai thoi diém phat sinh. Riéng chénh 1ch 1y gid
trong giai doan trude hoat dong ciia cac doanh nghiép do Nha nude nam gir 100% vén diéu 1 ¢o thue hién dur 4n, cong trinh trong diém quéc gia thi phan anh trén Bang cin ddi ké toan va phan bé din vao
doanh thu / chi phi tai chinh.

- Ixchange rate differences during the period from foreign currency transactions are reflected in fi inancial income (if gains) or financial expenses (if losses) at the time of occurrence. For exchange rate
differences during the pre-operating period of 100% State-owned enterprises implementing national key projects, they are reflected on the balance sheet and gradually allocated 1o financial income expenses.

- Nguyén tic ghi nhan lgi nhuan chua phan phdi.
- Prineiples for recognition of Undistributed profits.

- Loi nhuéin sau thué chua phan phéi la s6 loi nhugn tir cac hoat dgng ciia cang ty sau khi cong (+) hog trir (<) cic khodn diéu chinh do &p dung hdi t6 thay doi chinh sich k¢ todn, sai sot rong yéu cia cic nam
trude. Vige phan chia lgi nhudn hoat dong kinh doanh ciia céng ty phai dam bao theo ding chinh sach tai chinh hi¢n hanh.

- Undistributed afier-tax profit is the profit from the company’s operations afier adding (+) or deducting (-) adjustments from retrospective application of accounting policy changes and material errors of

prior years. Distribution of business operating profits must comply with the current financial policies.
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- Céng ty me phan phdi lgi nhudn cho chi s¢ hiru khéng vurgt qua mire lgi nhugn sau thué chura phan phdi trén Béo cdo tai chinh hop nhét sau khi da logi trir anh huong ciia cae khoan 1di do ghi nhiin tr giao

dich mua gia re.
- The parent company distributes profits to owners nol exceeding the undistributed afier-tax profit on the consolidated financial statements afier excluding the effect of gains recognized from bargain
purchase transactions.

- Truémg hop loi nhudn sau thué chwa phan phol trén Béo cdo tai chinh hgp nhét cao hon lgi nhudn sau thué chwa phan phéi trén Béo céo tai chinh riéng ciia cong ty mg vi néu 6 lgi nhugn quyét dinh phan phéi

virgt qud s6 lgi nhudn sau thué chua phin phéi trén Béo cdo ti chinh riéng, cong ty me chi thye hién phan phéi sau khi da diéu chuyén lgi nhun tir cic cong ty con vé cdng ty me.
- Where undistributed afier-tax profit on the consolidated financial statements is higher than that on the separate financial statements of the parent company, and if the profit decided for distribution exceeds
the undistributed afier-tax profit on the separate financial statements, the parent company shall only distribute after transferring profits from subsidiaries lo the parent company.

- Khi phan phéi lgi nhugn cin can nhie dén cic khoan myc phi tién t¢ ném trong lgi nhudn sau thué chira phan phéi cé thé anh hiréng dén ludng tién va kha nang chi tra ¢d tirc, lgi nhuin ciia cong ty.
- When distributing profits, non-monetary items in undistributed after-tax profit that may affect the company's cash flow and ability to pay dividends and profits should be considered.

22. Nguyén tic va phuong phép ghi nhan doanh thu, thu nhip khac:
22. Principles and methods for recognition of revenue and other income:

- Doanh thu ban hang va cung cdp dich vu:
- Revenue from sale of goods and provision of services:

+ Doanh thu ban hang: Bugc ghi nhan khi déng thoi thoa man cac diéu kién sau:
¢ Revenue from sale of goods: Recognized when all of the following conditions are simultaneously met:

++ Phiin 1ém rii ro va lgi ich g,é.n lidn véi quyén s hiru san phdm hogic hang hoa da duge chuyén giao cho ngudi mua;
+ The majority of risks and rewards of ownership of the products or goods have been transferred to the buyer;

++ Cong ty khong con néim giir quyén quan ly hang héa nhw ngudi s hiru hing hoa hogc quyén kiém sodt hang hoa;
+ The Company no longer retains managerial involvement or control over the goods;

++ Doanh thu duge x4c dinh twong ddi chic chan;
+ Revenue can be reliably measured;

++ Cong ty da thu duge hofic s& thu duge lgi ich kinh té tir giao dich ban hing;
+ The Company has collected or will collect economic benefits from the sale transaction;

++ Xac dinh duge chi phi lién quan dén giao dich ban hang.
+ Casts related to the sale ransaction can be determined.

+ Doanh thu cung cép dich vu: durge ghi nhin khi déng thoi thoa man cac diéu kién sau:
+ Revenue from provision of services: recognized when all of the following condilions are simultaneously met:

++ Doanh thu dwge xdc djnh twong déi chiic chén;
+ Revenue can be reliably measured;

++ C6 kha nang thu duge lgi ich kinh té tir giao dich cung cdp dich vu do;
+ It is probable that economic benefits from the service transaction will flow to the entity;

++ Xdc dinh dugc phan cng vige di hoan thanh vio ngay lip Béo cdo;
++ The stage of completion can be determined at the reporting date;

“++ Xéc dinh dugc chi phi phat sinh cho giao dich va chi phi dé hoan thanh giao dich cung cdp dich vu do.
+ Costs incurred for the transaction and cosis to complete the service transaction can be determined.

+ Doanh thu hgp dong xay dymg: Duge ghi nhin theo mét trong hai tnrémg hgp sau:
~ Construction contract revenue: Revenue is recognized under one of the following cases:

++ Hep déng xiy dyng quy dinh nha thau dugc thanh todn theo tién dd ké hoach: khi két qua thyc hién hgp dong duge udc tinh mdt cich ddng tin cfly thi doanh thu duge ghi nhin twong {mg vai phén
cong vige d hoan thanh do nha théu tw xac dinh tai ngdy 1ip Bdo cdo tai chinh;

+ + Where a construction contract provides that the contracior is entitled 1o payment based on the planned progress schedule: if the outcome of the contract can be estimated reliably, revenue shall be
recognized in proportion to the portion of work completed, as determined by the contractor at the date of preparation of the Financial Statements;

++ Hop ddng xdy dymg quy dinh nha thau dugc thanh todn theo gia tri khai lwgng thuc hign: khi két qua thye hién hop dong dwge wde tinh mdt cach dang tin ciy va dugc khich hang xac nhan thi doanh
thu dwrge ghi nhan trong img voi phin cong viée da hoan thanh duge khich hang xdc nhén,

-+ Where a construction contract provides that the contractor is entitled to payment based on the value of work performed: if the outcome of the contract can be estimated reliably and confirmed by
the customer, revenue shall be recognized in proportion to the completed work confirmed by the customer.

4+ Khi két qué thye hién hop ddng khong thé wéc tinh mat cach dang tin cy thi doanh thu ghi nhin twong duong chi phi da phat sinh ma viée dugc hoin tra 14 tuong dbi chic chin,
-+ Where the ouicome of the contract cannot be estimated reliably, revenue shall be recognized only to the extent of contract costs incurred that are probable of recovery.

+ Doanh thu ban bat déng sin la cac cin ho du lich, van phong két hop luu trit hodc san pham twong ty: Dugc ghi nhdn theo mt trong hai tnrimg hop sau:
* Revenue from the sale of real estate, including condotel units, officetel units, or similar products: Revenue is recognized under one of the following cases:

++ Doanh thu duoc ghi nha.n khi doanh nl,hwp da hoan tha:nh viéc ban giao san pham cho khach hang. khach hang da chap nhan thanh toan, doanh thu duqc xic dinh twong déi chic chin va doanh
nghiép di chuyén gino phan lém i ro, loi ich gdn lién véi quyén s& hiru hodic quyén sir dung san pham cho khich hang theo cdc diéu khoan quy dinh tai hop déng. Doanh thu duge xéc dinh theo gid tri
hop ly cia khoan tién da thu hoac sé thu durge sau khi trir cdc khoan chiét khdu thuong mai, giam gla hang ban va cac khoan thué gidn thu phai ndp theo quy dinh hi¢n hanh. Cic khoan tién khach hang
thanh toén truée khi dap tmg diéu kién ghi nhan doanh thu dugc ghi nhin vao khoan ngudi mua tra tién trrde hodic doanh thu chura thye hién theo quy dinh ké toan hién hanh,

¢ Revenue is recognized when the enterprise has completed the delivery of the product to the customer, the customer has accepled payment, the revenue can be determined reliably, and the
enterprise has transferred substantially all risks and rewards associated with ownership or the right to use the product to the customer in accordance with the ferms stipulated in the contract. Revenue
is measured at the fair value of the consideration received or receivable, afier deducting trade discounts, sales discounts, and indirect laxes payable in accordance with current regulations. Amounts
received from customers in advance before the conditions for revenue recognition are satisfied are recorded as advances from customers or unearned revenue in accordance with prevailing

accounting regulations.

+ Doanh thu ban BDSPT: Buge ghi nhin theo mét trong hai trudmg hgp sau:
+ Revenue from the sale of investment properties: Revenue is recognized under one of the following cases:

++ Doanh thu tir hoat dgng bén bit déng san ddu tr dwge ghi nhn khi doanh nghi¢p da chuyen giao phin lén ri ro va lgi ich gin lién vai quycn s¢ hiru bét dong san cho ngudi mua, doanh ngliigp
Hwng con ndm giir quyen quan ly nhu ngudi so hiru bat déng san hodc quyén kiém soat bit dcug san, doanh thu duge xac dinh twong dbi chiic chin va doanh nghiép thu duge hodc s& thu duge loi ich
kinh té tir giao dich ban bdt déng san. Doanh thu duge xdc dinh theo gia tri hop ly cia khoan tién da thu hodc s& thu dugc sau khi trir cac khoan chiét khau thuong mai, giam gia hang bin va cac khoan
thué phai nép theo quy dinh hién hanh. Gia von cuia bat dgng san dau tr ban ra duge ghi nhin twong (mg véi doanh thu trong ciing ky ké todn.

++ Revenue from the sale of investment properties is recognized when the enterprise has transferred substantially all risks and rewards associated with ownership of the investment property fo the
buyer, no longer retains managerial involvement to the degree usually associated with ownership or effective control over the property, the revenue can be determined reliably, and the enterprise has
obtained or will oblain cconomic benefits from the transaction. Revenue is measured at the fair value of the consideration received or receivable, afier deducting trade discounts, sales discounts, and
taxes payable in accordance with current regulations. The cost of invesiment properties sold is recognized correspondingly with the related revenue in the same accounting period.
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- Doanh thu hoat ddng tai chinh;

- Financial income;

+ Doanh thu hoat dng tai chinh bao gém doanh thu tién Iai, tién ban quyén, ¢6 tirc, lgi nhudn duge chia va céc khoan doanh thu hoat déng tai chinh khéc. Péi voi tién lai thu tir cde khoan cho vay, ban hang tra
chiim, tra gop: doanh thu dwgc ghi nhén khi chéc chin thu duge va khoan gde cho vay, ng gbe phai thu khdng bi phan loai li qua han cén phai ldp dw phong. Doanh thu tir ¢ tire duge ghi nhan khi quyén nhin
¢6 tire duge xéc 1dp.

+ Financial income includes interest income, royalty income, dividends, disiributed profits, and other financial income. For interest earned from loans, deferred payment sales, or installment sales, revenue is
recognized when collection is probable and the loan principal or receivable principal is not classified as overdue requiring provision. Dividend income is recognized when the right to receive the dividend is
established.

- Thu nhép khac.
- Other incone.

+ Thu nhap khdc bao gdm cdc khoan thu nhip khéc ngodi hoat déng san xudt, kinh doanh cia cdng ty: nhugng ban, thanh Iy TSCD; tién phat do khich hang vi pham hop dong; tién bdi thuimg ciia bén thir ba
dé ba dép cho tai san bj ton thit; khoan thu tir ng kho doi da xir ly xoa sd; ng phai tra khong xac dinh dugc chi; thu nhip tir qua biéu, tang bé.ng lién, hign vat ...

© Other income includes income other than from production and business operations: disposal and liquidation of fixed assets; penalties from customers for coniract breaches; compensation from third
parties for damaged assets; collection of written-off doubtful debts; payables with no identifiable creditor; gifis, donations and sponsorships in cash or in kind, etc.

23. Nguyén téc ké toan céc khoan giam trir doanh thu: Viéc diéu chinh giam doanh thu dugc thye hign nhir sau:
23. Accounting principles for revenue deductions: Revenue deduction adjustments are made as follows:

- Diéu chinh giam doanh thu ciia ky phat sinh néu cac khoan giam trir doanh thu phat sinh ciing ky tiéu thy san pham, hang hoa, dich vy;
- Adjust revenue deduction in the period of occurrence if revenue deductions arise in the same period as product, goods or service sales;

- Diéu chinh giam doanh thu nhu sau néu cic khoan giam trir doanh thu phit sinh sau ky tiéu thu san phim, hang hoa, dich vy:
- Adjust revenue deduction as follows if revenue deductions arise after the period of product, goods or service sales:

+ Diéu chinh giam doanh thu trén Bdo cdo tai chinh cita ky 1ap béo cdo néu phat sinh céc khoan giam trir doanh thu truée thoi diém phat hanh Béo cdo tai chinh;
+ Adjust revenue deduction on the financial statements of the reporting period if revenue deductions arise before the date of issuance of financial statements;

+ Diéu chinh giam doanh thu trén Bdo cdo tai chinh cia ky sau k¥ 14p bao cdo néu phat sinh cc khoan giam trir doanh thu sau thoi diém phét hanh Béo cdo tai chinh.
+ Adjust revenue deduction on the financial statements of the period following the reporting period if revenue deductions arise afier the date of issuance of financial statements.

- Chiét khdu thuong mai phai tra 1 khoan céng ty ban giam gia niém yét cho khach hang mua hang véi khdi lwomg Iém.
- Trade discounts payable are reductions from listed prices granted by the selling company to customers purchasing in large volumes.

- Giam gia hang ban 1 khoan giam trir cho ngudi mua do san pham, hang hoa kém, mit pham chit hay khéng diing quy cdch theo quy dinh trong hop déng kinh té.
- Sales allowances are reductions granted to buyers due to substandard products, goods that have lost quality or do not meet specifications as stipulated in the economic contract.

- Hang bin tra lai phan énh gid tri cia sé san pham, hang hoa bj khach hang tra lai do cde nguyén nhan nhu vi pham cam két, vi pham hop dong kinh té, hang bj kém, mat phim chat, khong dang chung loai, quy
cach.
- Sales returns reflect the value of products and goods returned by customers due to breach of commitment, breach of economic contract, substandard goods, loss of quality, or wreng type and specifications.

24. Nguyén tic ké toan gid von hang ban.
24. Accounting principles for cost of goods sold.

- Gid von hang ban bao gdm trj gia von cua san pham, hang hoa, dich vy, bat dong san dau tw; gia thanh san xudt ciia san pham xay lip ban trong ky va cic chi phi lién quan dén hoat déng kinh doanh bit dong san
dau tur,

- Cost of goods sold includes the cost of products, goods, services, investment properties: the production cost of construction producis sold during the period and cosis related fo investment property business
operations.

- Gia tri hang tdn kho hao hut, mit mat duge ghi nhén vao gia von hang ban sau khi trir di cc khoan bbi thuong (néu o).
- The value of damaged or lost inventories is recognized in cost of goods sold afier deducting any compensation (if any).

- D6i vai chi phi nguyén vit liéu trirc tiép tiéu hao virgt mire binh thuémg, chi phi nhdn cong, chi phi san xuét chung cé dinh khéng phén b vao gia trj san pham nhap kho duge tinh vio gia von hang ban sau khi
trir di cde khodn bdi thirdmg (néu ¢6) ké ca khi san phim, hang hoa chura dugc xac dinh 1a tidu thy.

- Direct raw material costs consumed in excess of normal levels, labor costs, and fixed production overheads not allocated to the cost of products are included in cost of goods sold afier deducting
compensation (if any), even when products and goods have not yet been sold.

25. Nguyén téc ké toan chi phi tai chinh.
25. Accounting principles for financial expenses.

- Chi phi tai chinh bao gom céc khoan chi phi hoat ddng tai chinh: chi phi hodc cic khoan 18 lién quan dén céc hoat dong déu tur tai chinh; chi phi cho vay va di vay von: chi phi gop von lién doanh, lién két; 15
chuyén nhwgng chimg khodn; dy phong giam gia chimg khoan kinh doanh; dyr phong ton thét diu tir vao don vi khac; khoan 13 phat sinh khi ban ngoai t§, 16 ty gia héi dodi.

- Financial expenses include: costs or losses related fo financial invesiment activities; lending and borrowing costs; joint venture and associate capital contribution costs; losses from securities transfers;
provision for trading securities devaluation; provision for investment losses in other entities; losses from selling foreign currency, foreign exchange losses.

26. Nguyén tic kétodn chi phi ban hang, chi phi quan 1y doanh nghiép.
26. Accounting principles for selling expenses and general and administrative expenses.

- Chi phi ban hang phan dnh céc chi phi thye té phat sinh trong qud trinh ban san phim, hing hoa. cung cip dich vu.
- Selling expenses reflect actual costs incurred in the process of selling products, goods and providing services.

- Chi phi quan ly doanh nghiép phan anh cdc chi phi chung cia cong ty gom cac chi phi vé Iucmg, bao hiém xd hoi, bao hiém y té, bao hiém thit nghip, kinh ph1 cong, doan cia nhén vién quan 1y; chi phi vt licu
viin phong, cong cu lao ddng, khéu hao TSCD dung cho quan ly cong ty; tién thué dét, thué mén bai; dy phong ng phai thu khé doi; dich vy mua ngoai; chi phi béng tién khac...

- General and administrative expenses reflect general costs of the company including salaries, social insurance, health insurance, unemployment insurance, trade union fees for management staff: office
supplies, work tools, depreciation of fixed assets used for company management; land rental, business license tax; provision for doubtful reccivables; outsourced services; other cash expenses, efc.

27. Nguyén tic ké toan ban, thanh ly TSCP, bit déng san dau .
27. Accounting principles for dispesal and liquidation of fixed assets, investiment properties.

- Téi sin ¢é dinh va bét dong san ddu tr duoe ghi giam khi thanh 1y, nhugng ban hogc khong con thu durge loi ich kinh té trong twong lai tir vigc sir dung tai san. Doanh thu tir ban, thanh 1y tai san duge ghi nhan
theo gid tri hop 1y ciia khodn tién da thu hodc s& thu dugc theo céc diéu khoan cia hop dong. Gid tri con lai cia tai san, chi phi thanh 1y va céc khoan chi phi lién quan tryc tiép dén viéc bin, thanh 1y tai sin duge
ghi nhén vao chi phi trong ky. Chénh Igch giira thu nhép tir ban, thanh 1y tai san voi gia trj con lai cua tai san va cac chi phi lién quan dugc ghi nhin vao két qua hoat dng kinh doanh trong ky theo quy dinh ké
toan hién hanh.

- Fixed assets and investment properties are derecognized upon liguidation, disposal er when no future economic benefits are expected from the use of the asset. Revenue from sale or liquidation is recognized
at the fair value of consideration received or receivable. The remaining value of the asset, liquidation costs and directly related costs are recognized as expenses in the period. The difference between income
from sale liquidation and the carrying value and related costs is recognized in business operating results under current regulations.

28. Nguyén tic va phirong phap ghi nhin chi phi thué thu nhap doanh nghiép hi¢n hanh (bao gém ca chi phi thué thu nhdp doanh nghigp bd sung theo quy dinh vé thué t5i thiéu toan cau), chi phi thué thu nhip

doanh nghié¢p hodn lai.
28. Principles and methods for recognizing current corporate income tax expense (including supplementary CIT under global minimum tax regulations) and deferred CIT expense.
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- Thué thu nhdp hién hanh 12 khoan thué duge tinh dya trén thu nhap tinh thué. Thu nhdp tinh thué chénh lich so véi lgi nhudn ké todn la do diéu chinh cdc khoan chénh léch tam thoi giira thué vi ké todn, céc chi
phi khéng dwge trir ciing nhur dicu chinh cac khoan thu nhép khéng phai chju thué va cac khoan ]_5 duge chuyen.
- Current income tax is calculated based on taxable income. Taxable income differs from accounting profit due to adjustments for temporary differences between tax and accounting, non-deductible expenses,

and adjustments for non-taxable income and tax losses carried forward.

29. Cac nguyén tic va phwong phap ké toan khac.
29. Other accounting principles and methods.

- Cac nguyén tic va phurong phap ké toan véi myc dich giip cho ngudi sir dung hiéu duge Bdo cdo tai chinh cia doanh nghiép di dugc trinh bay trén co s& tuan tha hg théng chuan myc ké toan Viét Nam do B

tai chinh ban hanh.

- The accounting principles and methods are aimed at helping users understand the enterprise's financial statements, which have been prepared in compliance with the Vietnamese Accounting Standards system

issued by the Ministry of Finance.

V. Thong tin bd sung cho cic khoin muc trinh bay trong Bio cio tinh hinh tai chinh
V. Supplementary information for items presented in the Statement of Financial Position

Bon vj tinh: Pdng

Unir: VND
1. Tién v cdic khoin twong dwong tién
1. Cash and cash equivalents
Cic khoiin tién vi twong dwong tién doanh nghiép dang nim giir nhung khéng bj han ché sir dung Cubi nim Dilu niim
Cash and cash equivalents held by the enterprise but not restricted in use End of year Beginning of year
- Tién miit = ;
Cushion Fanid 340,298,285 173,104,665
o 4,826,286,398 165,366,339,056
- Demand depaosits
- Tién dang chuyén
- Cash in transit
— TR L . s P e -
ot divg b 1,870,000,000 1.870,000,000
- Cash equivalents
?f:;% 7,036,584,683 167,409,443,721

- Thuyét minh chi tiét sb du tién giri khéng ky han theo timg ngan hing chiém tir 10% trén tong sb du cua tién giri khdng ky han;
- Disclosure of demand deposits by bank where balance exceeds 10% of total demand deposits;

- Thuyét minh chi tiét vé ndi dung, ky han, s dir cia timg khoan dwgc phén logi 1a tuong duong tién ciia doanh nghiép (chi tiét timg loai chiém tir 10% trén téng gid tri twong duomg tién).
- Disclosure of details on content, maturity and balance of each item classified as cash equivalents (details for each type exceeding 10% of total cash equivalents).

2. Ciic khoin diiu tir tii chinh
2. Financial investments

a) Chimng khoén kinh doanh
aj Trading securities

Cubi nim
Chi tita End of year
frems Giti ghe Gid tri hep Iy Gid tri dw phong
Original cost Fair value Provision value
- Tdng gi4 tri ¢b phicu; (chi tiét timg loai ¢ phiéu chiém tir 10% trén tong gia
tri ¢6 phiéu tro lén)
- Total value of shares (details for each type exceeding 10% of total share
value)
- Tong i tri tréi phiéu (twong tw ¢d phiéu)
- Total value of bonds (similar to shares)
- Céc khoan ddu tw khéc
- Other invesiments
Cing " B i i N
Total
- Ly do thay déi véi timg khoan ddu tu/loai cd phidu, trai phiéu:
- Reasons for changes in each investmenttype of shares, bonds: L
+ Vé 56 lugng
+ In quantity
+ Vé gid tri
« In value f
- Co s& xac dinh gia trj hgp ly d6i véi chimg khodn kinh doanh.
- Basis for determining fair value of trading securities.
{
b) Déu tr ndm giir dén ngay ddo han
b) Held-to-maturity investments
Cudi nim Dilu niim
End of year Beginning of year
Chi néu A A T | e 2 p F
Ttems Gia goc Gid tri cohthe thu Gif trj dy phong Giid goc Gia tri u: ‘the thu Gid trj dir phong
Recoverable hoi i Recoverable hoi s
Provision value Provision value
amount Recoverable value amount Recoverable value

- Ngdin han
- Short-term
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10% trén tong gia trj tién giri cd ky han ngdn han tré 1én)
+ Fixed-term deposits (details for each short-term deposit exceeding 10% of
total short-term deposits)

+ Trai phiéu (chi tiét timg khoan diu tur tréi phiéu ngén han chiém tir 10% trén
tong gia trj khoan dédu tr trdi phiéu ngan han tro 1én)
= Bonds (details for each short-term bond investment exceeding 10% of total)

+ Tién giri ¢6 ky han (chi tiét timg khoan tién gri c6 ky han ngin han chiém tir

+ Cho vay (chi tiét timg khoan cho vay ngén han chiém tir 10% trén tong gid tri
khoan cho vay ngén han tré 1én)

Loans (details for each short-term loan exceeding 10% of 1oial)
+ Céc khoan dau tr khac
¥ ()Ihl.‘l‘ investments

- Dai han (twong tw ngén han)
- Long-term (similar to shori-ferm)

+ Tién g c6 ky han
« Term deposils

+ Trai phiéu

+ Bonds

+ Cho vay
+ Loans

+ Cac khoan diu tr khac
+ Other investments

Cong
Total

- Thuyét minh vé 13 ciia cic khoan déu tr ndm giir dén ngay déo han nhung khéng c¢é kha nang thu héi nén doanh nghiép khéng dugc ghi nhin doanh thu.
- Disclosure of interest on held-to-maturity invesimentis that are not recoverable and therefore not recognized as revenue.

- Ly do déin dén viéc trich lip thém hodc hoan nhap dy phong ton thét déu tr nim giir dén ngay ddo han.
- Reasons for additional provisioning or reversal of provision for held-to-maturity investment losses.

¢) Déu tir gop vén vio don vi khac (chi tiét timg khoan dau tr theo ty 1 von ndm giir va ty 18 quyén biéu quyér)
¢) Investments in other enlities (details by investment, ownership ratio and voting rights ratio)

Cubi niim Piu nim
End of year Beginning of year
Chi tiéu . ) ‘ &
i SEH 1L R e Gii tri ¢6 th e !
Ttems Gid goc Gii trico .fhe thu Gid trj dy phdng Gid goc id tri cc:‘ & thu Gid v iy phibiog
Recoverable hii Al Recoverable hoi Bt
Provision value Provision value
amount Recoverable value amount Recoverable value
- Déu tir vio cdng ty con -
- Investment in subsidiaries of i “ - (6,235,082,671) 6,235,082,671
_pi 3 cBrgety LB h 1"__k_‘1_ (PPt i i || e ST 3
B ie b1 Ly doms. s ok 2 5 6320702322 | (3.558,595,356)|  9,879.297,678
- Investment in joini ventures and associates
- Diu tir vao dom vi khic
- [nvestment in other entities
+ Trong dé: Pau tr viio hgp dong BCC ma doanh nghi¢p khong co
quyén déng kiém sodt nhumg duoc huang loi ich phy thude vio lgi nhudn sau
thué cua hgp dong BCC
+ Of which: Investment in BCC contracts where the enterprise does not have
joint control but is entitled 1o benefits dependent on the afier-tax profit of the
BCC
?;';f ¥ 5 2 6,320,702,322 (9.793,678,027) | 16,114,380,349

- Tinh hinh hoat déng ciia Cong ty con "PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION" chuyén vé thiét ké, xdy dyng cong trinh dén dyng, thuong mai va xuat nhgp khau vt li¢u xdy dyng, may moc, thiét bj vi

cong cu nganh xdy dung.

- Operations of subsidiary "PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION" specializing in design, civil construction, frading and impori-export of construction materials, machinery, equipment and

construction tools.

- Da dang ky dimg hoat déng vio thang 11/2021 nhung chua cé quyét dinh cia co quan thué nurde 56 tai.
- Registered to cease operations in November 2021 but no decision yet from the local tax authorily.

3. Phii thu caa khich hing
3. Trade receivables
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Cubi nim Piiu nim
Chi tigu End of year Beginning of year
teeus Gid tri ghisd | Gid trj du phong Gid trj ghisb Gid trj du phong
Carrying amount | Provision value Carrying amonnt Provision value
a) Phai thu cua khach hang ngén han
a) Shori-term trade receivables
=P thgan e S ki oo §7,072,559,773 | (32,300,171,892)|  413,438,091,560 | (32.300,171,892)
- Short-term Trade receivables from customers
- Tra tride cho ngudi br;m 24,984,264,233 1,928,533,196
- Prepayments to suppliers




b) Phai thu cia khach hang dai han (twong tw ngén han)
b) Long-term trade receivables (similar to short-term)

- Chi tiét céc khon phai thu ngén han ciia khach hang chiém tir 10% tré 1én trén tong phai thu ngéin han cia khach hing
- Details of short-term trade receivables from customers exceeding 10% of total

- Céc khoan phai thu khich hang khac
- Other Trade receivables

¢) Phai thu cua khach hang la cdc bén lién quan
¢) Trade receivables from related parties

- Chi tit timg d6i tuong
- Details by counterparty

Ciong
Total

112,956,824,006

(32,300,171,892)

415,366,624,756

(32,300,171,892)

- Ly do diin dén viéc trich ldp thém hodic hoan nhdp dw phong ng phai thu kho doi: i qud han thanh toén
- Reasons for additional provisioning or reversal of provision for doubtful receivables: Overdue for payment

A =

o

L

. Phai thu khic

Other receivables

Chi tiéu
Items

Cubi niim

End of year

Diu niim
Beginning of year

Gii trj ghi sb
Carrying amount

Gii tri dw phong
Provision value

Gid trj ghi sb
Carrying amount

Gii tri du phong
Provision value

a) Ngéu han
a) Short-term

81,328,559,207

563,392,501

- Phai thu vé ¢d tirc va loi nhudn duge chia
- Dividends and profit distributions receivable

- Phai thu ctia ngwdi lao dng
- Receivables from employees

70,056,697,532

- Ky cuge, ky quy
- Deposits and collateral

- Cho mugn tai san phi tién 1€
- Non-monetary asset lending

10,426,779,035

- Céc khoan chi h
- Payments on behalf of others

- Phai thu khac
- Other receivables

845,082,640

b) Dai han
b) Long-term

- Phai thu vé ¢d tirc va lgi nhudn duge chia
- Dividends and profit distributions receivable

- Phai thu ciua ngudi lao déng
- Receivables from employees

468,781,755

94,610,746

- Ky cuge, ky quy
- Deposits and collateral

- Cho mugn tai san phi tién t¢
- Non-monetary asset lending

- Cac khoan chi ho
- Payments on behalf of others

- Phai thu khac

- Other receivables

¢) Phai thu tir hgp dong BCC ma doanh nghiép dong kiém sodt
¢) Receivables from jointly controlled BCC contracts

Cing
Total

$1,328,559,207

563,392,501

BT

Tii sin thiéu chr xir I
Assets awaiting settlement

Chi tiéu
Items

Cudi niim
End of year

Dilu nim
Beginning of year

sb lwgng
Quantity

Gid tri
Value

Sb lugng
Quantity

Gi tri
Value

a) Tién
a) Cash

b) Hang tén kho
b) Inventories

¢) TSCb
¢) Fixed assets

d) Tai san khac
dj Other asseis

Cing |
Total
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6. No xfiu
6. Bad debts

Cubi nim
End of year

Dilu niim
Beginning of year

Chi tigu B
Ttems Gia tri goc ng
Recoverable

amount

Gid trj ¢ thé thu
hoi
Recoverable
amount

Dii twong ng
Original debt value

Gid trj gbe ng
Recoverable
amount

Gii tri ¢6 thé thu
hoi
Recoverable amount

pii tugng ny
Original debt value

- Téng gia tri cac khoan phai thu, cho vay qua han thanh toan hodc chwa quéa
han nhung khé cé kha niing thu hoi (trong d6 chi tiét thoi gian qua han va gia
tri cic khoan ng phai thu, cho vay qua han theo timg d6i twgmg néu khoan ng
phai thu theo timg déi twong 6 chiém tir 10% tr én wén tong sb ng qua han)
- Total value of receivables and loans that are overdue or not yet overdue but
difficult to recover (details of overdue period and values by counterparty if
exceeding 10% of total overdue debts)

- Kha nang thu hoi ng phai thu qua han
- Recoverability of overdue receivables

+ Céng ty TNHH Ché bién g6 Khanh Phat

+ Khanh Phat Wood Processing Co., Ltd 127,877,365

+ Céng ty TNHH Xay dymg Pha Dinh

+ Pha Dinh Censtruction Co., Ltd 211,093,599

+ Giga Resource (Cambodia) Co., Ltd
+ Giga Resource (Cambodia) Co., Lid 278,160,000

+ Cdng ty TNHH XNK Long Vinh Phat
+ Long Vinh Phat Import Export Co., Ltd

7,193,839

+ Cong ty C6 phan Martland

+ Martland Joint Stock Company 2,703,954

127,877,365

211,093,899

278,160,000

7,193,839

2,703,934

Cong

T 627,029,037

627,029,037

7. Hing tén kho:
7. Inventories:

- Thuyét minh vé cac khoan tién phat, phai thu vé I tra chim... phat sinh tir céc khoin ng phai thu nhumg khéng c6 kha néng thu hdi nén doanh nghiép khéng dirge ghi nhiin doanh thu.
- Disclosure of penalties, late payment interest, etc. arising from receivables that are not recoverable and therefore not recognized as revenue.

Cubi niim Diu niim
End of year Beginning of year
Chi titu — Gi tri ¢6 thé thu Gid tri co thé thu
Trems Rﬂ. 2 go;’m)‘ hii Gii tri gbe ng hbi
e Recoverable Recoverable amount Recoverable
amount
amount amount
- Hang mua dang di duimg
- Croods in transit
« Neuven tiga, vit Hia
Nppsahpuvpiipn 1,567,273 1,567,273 1,627,273 1,627,273
- Raw materials and supplies
g o, dung o 118,589,471 118,589,471 78,931,471 78,931,471
- Tools and instruments
= Chi ph_1 san xuat kinh doanh d¢ dang 155,707.945,349 | 155,707,945,349 54,456,348,816 54,456,348,816
- Work in progress
- San phém
- Finished goods
- Hang hoa ) b
- Merchandise
- Hang giri di ban
- Goods sent for sale
- Nguyén liéu, vit tr tai kho bao thué
- Raw materials at bonded warchouse
EOII;E 155,828,102,093 155,828,102,093 54,536,907,560 54,536,907,560
0l

- Tiéu thirc phan bd nguyén lidu, vit ligu: Nhip xudt thing
- Criteria for allocating raw materials and supplies: Direct issuance upon receipl

thudt,....: Khong co

- Value of inventories used as collateral or pledged to secure payables at the end of the period: None

- Ly do din dén vige trich 1dp thém hodc hoan nhip dw phong giam gid hang ton kho: Khéng c6
- Reasons for additional provisioning or reversal of provision for inventory devaluation: None

i

-

- Gi tri hang ton kho ding dé thé chdp, cAm c6 bao dam cic khoan ng phai tra tai thai diém cudi ky: Khéng co
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- Value of stagnant, deteriorated, obsolete or technically outdated inventories that cannot be sold at the end of the period; Reasons and handling directions: None

- Gid tri hing tén kho ir dong, kém, mét phim cht, lac hiu ky thudt,... khong co khd nang tidu thy tai thai didm cudi ky; Nguyén nhn va hudng xir Iy ddi véi hing ton kho &r dong, kém, mét pham chét, lac hiu ky
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8. Tai sin dé dang dii han
8. Long-term assets in progress

Cubi niim Ditu niim
End of year Beginning of year
Chi tidu P Gi trj ¢ thé thu Gid tri ¢ thé thu
frems R' m g"; [“‘" hai Gii trj ghe ny hdi
EOETAclE Recoverable Recoverable amount Recoverable
amount
amount amount

a) Chi phi san xudt, kinh doanh d&r dang dai han (Chi tiét cho timg loai, néu li do vi sao qué trinh san xudt tai san do
dang bj gian doan mét cach bat thuémg)
a) Long-term work in progress (Details by type, stating reasons for abnormal interruption)

Cing i

Total
b) Xdy dymg co ban dé dang (Chi tiét cho cac cong trinh chiém tir 10% trén tong gia trj XDCB)
b) Construction in progress (Details for projects exceeding 10% of total CIP value)
- Mua sim
- Procurement
- XDCB
- Construction in progress
- Sira chira, bao dudmg dinh ky
- Periodic repair and maintenance
- Ning cép cai tao TSCD
- Fixed asset upgrades and renovations

Cing x B R I

Total

9. Tiing, gidm tii sin ¢d djnh hiru hinh
9. Changes in tangible fixed assets
aa ~ oL .
Nuik ciin, vithibn | oo o | Fhuongtibnvin | Thictbidyngeq | ooy o nian
5 3 My moc, thiet bi tai truyen dan quin ly 3 = o
Khoun e frue Machinery and Transportation Management ahic Wouig chog
Items Buildings and He s K Other tangible Total
equipment and transmission equipment and 2 5
structures ; Sfixed assets
i equipment tools

Nguyén gid
Historical cost

S6 duw déu nam
Opening balance

- Mua trong nam

- Purchases during the year

- Déu tr XDCB hoan thanh

- Completed CIP
- Tang khac
- Other increases

- Chuyén sang bt dong san dau tr

- Thanh 1y, nhwrgng ban
- Disposals and sales

- Giam khac

- Other decreases

$6 dur cudi nam
Closing balance

3,398,778,229

5,812,581,819

1,544,843,055

440,925,926

78,703,704

3,839,704,155

5,812,581.819

1,623,546,759

10,756,203,103

519,629,630

11,275,832,733

Gid tr hao mon liiy ké
Accumulated depreciation

$6 dur diu nam
Opening balance

- Khdu hao trong nim

- Depreciation during the year

- Tang khéc
- Other increases

- Chuyén sang bét dng san déu tr
- Transferred 1o investment properties

- Thanh ly, nhureng ban
- Disposals and sales

- Giam khée
- Other decreases

$6 du cudi nam
Closing balance

3,084,770,2806

62,191,962

5,676,082,536

87,749,266

1,496,719,063

33,070,920

3,146,962,248

5,763,831,802

1,311,728

1,528,478,255

10,257,571,885

183,012,148

1,311,728

10,439,272,305

Gia tri con lai

Net book value

- Tai ngay diu nim

- At beginning of year

314,007,943
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- Tai ngay cudi ndm
~ At end of year

‘ 692,741,907

48,750,017

95,068,504

836,560,428

- Gid trj con cita TSCD hiru hinh ding dé thé chap, cim cd dam bao khoan vay: Khong co

- Net book value of tangible FA pledged/morigaged as loan collateral: None

- Thuyét minh vé cdy ldu nim cho san phim dinh ky va siic vat lam vige (néu c6): Khang c6
- Disclosure of perennial plants for periodic products and working animals (if any): None

- Thuyét minh chi tiét danh muc cic TSCD hiru hinh dang hién hitu va da thanh ly/nhuong ban/chuyén nhuong trong ky 6 gia tri tir 10% tong gid trj tai san cé dinh hiru hinh tré lén: Khéng c6

- Detailed list of tangible FA currently in use and disposed sold transferred during the period with value exceeding 10% of total tangible IFA: None

- TSCD cudi nim di khiu hao hét nhung vin con sir dung: 8.733.962.194 VND
- I°A fully depreciated but still in use at year end: 8,733.962.194 VND

- TSCD cudi nam ché thanh Ly: Khéng co
- I'4 pending liquidation at year end: None

- Céc cam két vé vige mua, ban TSCPD hiru hinh c6 gia tri Ién trong twong lai: Khéng cé

- Commitments for future purchase/sale of tangible FA of significant value: None

- Céc thay dbi khac vé TSCD hitu hinh: Khéng c6
- Other changes in tangible fixed assets: None

10. Ting, gidm tai sin cd dinh vo hinh:
10, Changes in intangible fixed assets:

Khoin muyc
ltems

Quyén sir dyng
di
Land use rights

t

Quyén tic gid
Copyrights

Quyin 56 hiru
cong nghi¢p
Industrial property
rights

Phiin mém
Software

TSCP v hinh khie
Other intangible
Sfixed assets

Ting cjng
Total

Nguyén gia
Historical cost

S5 dwr déu niim

COpening balance

- Mua trong nam

- Purchases during the year

- Tao ra tir ni by DN
- Internally generated

- Tang do hgp nhat kinh doanh
- Increase from Business combination

- Tang khac
- Other increases

- Thanh ly, nhwrgng ban

- Giam khac
- Other decreases

86 dur cudi nam
Closing balance

553,940,120

129,535,000

683,475,120

553,940,120

129,535,000

683,475,120

Gii tri hao mon liy ké
Accumulated amortization

$6 dur déu nam
Opening balance

- Khéu hao trong nim
- Amortization during the year

- Tang khéc

- Other increases

- Thanh ly, nhugng ban
- Disposals and sales

- Giam khée
- Other decreases

$6 du cudi nam
Closing balance

553,940,120

16,191,876

570,131,996

553,940,120

16,191,876

570,131,996

Gii tri con lai
Net book value

- Tai ngay ddu ndm

- At beginning of year
- Tai ngdy cudi nim

- At end of year

- Thuyét minh chi tiét danh myc cac TSCD vo hinh dang hién hiru va da thanh ly/nhueng ban/chuyén nhirgng trong ky ¢o gid tri tir 10% tong gid tri tai san b dinh vé hinh tro lén: Khang ¢d
- Detailed list of intangible FA currently in use and disposed sold/transferred during the period with value exceeding 10% of total intangible FA: None

- Gia tri con lai cudi ky cia TSCD vé hinh ding dé thé chip, cim ¢ dam bao khoan vay: Khéng co
- Net book value of intangible FA used as collateral or pledged 1o secure borrowings: Nonce

- TSCD v hinh da khau hao hét nhung vén sir dung: 553.940.120 VNB
- Intangible FA fully amortized but stll in use: 553.940.120 YND

- Thay dbi phwong phép khiu hao: Khéng co
- Changes in depreciation method: None
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- Thuyét minh s6 ligu va giai trinh khac: Khong co
- Disclosure of data and other explanations: None

11. Tiing, gidm tai sin cb dinh thug tii chinh:
11, Changes in finance lease fixed assets:

Items

Khoin muc

Nha cira, viit kién
tric
Buildings and
structures

Miy méc, thiét b
Machinery and
equipment

Phwong tién vin
= by x
tai, truyen dan
Transportation
and transmission
equipment

Thiét bj dung cu
quin Iy
Management
equipment and tools

Téng cing
Total

Nguyén gid
Histarical cost

$6 dur déiu nam
Opening balance

- Thué tai chinh trong nam

- Iinance leases during the year
- Mua lai TSCD thué tai chinh

- Purchase of finance lease FFA

- Tang khac
- Other increases

- Tra lai TSCD thué tai chinh
- Return of finance lease FA

- Giam khae
- Other decreases
86 dur cudi nam
Closing balance

Gid tri hao mon liy ké
Accumulated amortization

S6 dur ddu nam
Opening balance

- Khdu hao trong ndm
- Amortization during the year

- Mua lai TSCD thué tai chinh
- Purchase of finance lease FA

- Tang khac

- Other increases

- Tra lai TSCD thué tai chinh
- Return of finance lease FA

- Giam khac
- Other decreases

S du cudi ndm
Closing balance

Gii tri con lai
Net book value

- Tai ngay diu nam

- At beginning of year
- Tai ngay cudi ndm

- At end of year

- Tién thué phat sinh thém dirge ghi nhan 1a chi phi trong nim: Khang ¢
- Additional lease payments recognized as expenses during the year: None

- Cin cir dé xdc dinh tién thué phit sinh thém: Khong co
- Basis for determining additional lease payments: None

- Diéu khoan gia han thué hodc quyén dirge mua tai san: Khong co

- Lease renewal or asset purchase option terms: None

- Thuyét minh chi tiét danh muc cic TSCD thué tai chinh dang hién hitu c6 gid tri tir 10% tong gid tri tai san ¢6 dinh thug tai chinh trd 1én: Khong ¢o
= Detailed list of finance lease FA currently in use with value exceeding 10% of total finance lease FA: None

12, Tii sin sinh hoe
12. Biological assets

12.1. Tii siin sinh hoc khic, trir siic viit cho sin phim dinh ky dat dén giai dogn trwémg thanh
12.1. Other biological assets, excluding periodic product-bearing livestock that have reached maturity

Chi tiéu
Items

Cudi nim
End of year

Diu nim
Beginning of year

Giii gie
Historical cost

Gid tri c6 thé thu héi
Recoverable amount

Gidi gbe
Historical cost

Gid tri c6 thé thu hdi
Recoverable amount

1. Stie viit nudi liy sin phim mjt lin
1. Li k raised for time products

a) Sue viit nudi léy san phém mét ldn ngdn han
a) Short-term livestock raised for one-time products

b) Stic vit nudi liy san phiam mét ldn dai han

b) Long-term livestock raised for one-time products

15/33
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2. City trdng theo mua vy hodc Iy sin phim mjt lin
2. Seasonal crops or one-time harvest crops

a) Cay trong theo miia vy hodc 1y san pham mot lan ngdn han
a) Short-term seasonal crops or one-time harvest crops

b) Ciy trong theo mia vy hojc ldy san phdm mét lan dai han
b) Long-term seasonal crops or one-time harvest crops

3. St vt cho sin phim dinh k¥ chua dat dén giai doan trwing thinh
3. Perivdic product-bearing livestock not yet at maturity

- Miéu ta vé cic loai tai san sinh hoc ¢o gia tri chiém tir 10% tong gid tri tai san sinh hoe tré 1én: tinh chét, ddc diém cia timg loai tai san sinh hoc, chinh sach ké toan ap dung cho timg loai tai san sinh hoe do:
Khéng co
- Description of biological assets with value exceeding 10% of total: nature, characteristics and accounting policies for each type: None

- Phuong phép phan bé chi phi chim sée, nudi trdng trong ky déi vai cic tai san sinh hoc me, tai san sinh hoe mdi tao ra, san phém néng nghiép, ...: Khéng co
- Method of allocating care and cultivation costs during the period for parent biological assets, newly created biological assets, agricultural products, etc: None

- Phurong phap khau hao tai san sinh hoc: Khéng co

- Depreciation method for biological assets: None

- Théi gian sir dung hiru ich/ ty 1¢ khau hao tai san sinh hoc: Khéng ¢

= Useful life'depreciation rate of biological assets: None

- Tong gid tri ghi sb va gia tri khdu hao liy ké tai thoi diém ddu ky va cudi ky ké toan: Khéng co

- Total carrying value and accumulated depreciation at beginning and end of accounting period: None

- Ciic khoan dy phong ton thit tai san sinh hoc (néu ca): Khong co

- Provisions for biological asset losses (if any): None

- Gid tri tai sin sinh hoc diing dé thé chdp, cdm cb bao dam cac khoan ng phai tra tai thési diém cudi ky: Khong co

- Value of biological assets used as collateral or pledged to secure payables at end of period: None

- Khoan cam két vé dau tir hofic mua céc tai san sinh hgc: Khéng ¢6

- Commitments for investment or purchase of biological assets: None

- Cic thay ddi nhur thuyét minh vé gid tri hop 1y trir chi phi bén cila tii san sinh hoc ma doanh nghiép c6 thé quan st duge va c6 thé do dém durge (néu c6): Khdng b
- Changes as disclosed about fair value less costs to sell of observable and measurable biological assels (if any): None
- Thuyét minh vé cdc vin dé khic lién quan dén tai san sinh hoe: Khéng c6

- Disclosure of other issues related to biological assets: None

12.2. Stic viit cho sin phim dinh ky dat dén giai doan truéng thinh
12.2. Periodic product-bearing livestock that have reached maturity

Khoin myc Nhom 1 Nhom 2 Ting cing
Items Group 1 Group 2 Total

Nguyén gii
Historical cost

$6 du ddu ndm
Opening balance

- Mua trong ndm
- Purchases during the year

- Thanh ly, nhugng ban
- Disposals and sales

- Giam khée

- Other decreases

$6 du cubi niun
Closing balance

Gii tri hao mon liy ké
Accumulated depreciation

86 du déu nam
Opening balance

- Khéu hao trong nim
- Depreciation during the year

- Tang khac
- Other increases

- Thanh ly, nhwgng bén
- Disposals and sales

- Giam khac
- Other decreases

S6 dur cudi nam
Closing balance

Giil tri con Ipi
Net book value

- Tai ngay ddu ndm

- At beginning of year

- Tai ngay cudi nim
- At end of year

Nhém 1, 2.,... theo nhém stc viit cho san pham dinh ky dat dén giai doan truémg thanh theo phn logi ciia doanh nghiép.
Groups 1, 2,... are classified by the enterprise's periodic product-bearing livestock categories.
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13. Tiing, gidm bit dgng sin diu tw:
13. Changes in investment properties:

Accumulated depreciation

- Quyén sir dung dat
Land use rights

- Nha
- Buildings

- Nha va quyén sir dung dét
- Buildings and land use rights

Trong nim
Khoin muc Cudi nim During the year Diiu nim
Items End of year Ting Giim Beginning of year
Increase Decrease

) Biit diing sin diu tw cho thué
a) Investment properties for rental
Neuyén gid 54,274,740,909 54,274,740,909
Historical cost e N
=Qufen st dusig dat 4,544,000,000 4,544,000,000
Land use rights
- Nha

e 49,730,740,909 49,730,740,909
- Buildings
- Nha va quyén sir dung dét
- Buildings and land use rights
- Co sé ha tang
- Infrastructure

B P —— ¥ 1T e i o
. p——— 18,400,374,096 | 1,491,922,224 . 16,908,451,872

18,400,374,096

1,491,922,224

-Cosaha téng
- Infrastructure

Gid tri con lgi
Net book value

35,874,366,813

(1,491,922,224)

- Quyén str dung dit
Land use rights

- Nha
- Buildings

- Nha va quyén sir dung dit
- Buildings and land use rights

- Co sd ha ting
- Infrastructire

b) Bit dijng sin diu tw niim gii¥ chd ting gid

Nguyén gid
Historical cost

- Quyén sir dung dit
Land use rights

- Nha
- Buildings

- Nha va quyén sir dung dét
- Buildings and land use rights

-Cosoha lé.ng
- Infrastructure

Tén thit do suy gidm gid tri
Impairment losses

b) Investment properties held for capital appreciation

4,544,000,000

31,330,366,813

(1,491,922,224)

- Quyén sir dyung dit
Land use rights

- Nha
- Buildings

- Nha va quyén sir dung dat
- Buildings and land use rights

- Cosoha Iéng
- Infrastructire

Gii tri con lai
Net book value

- Quyén sir dung dit
Land use rights

- Nhi
- Buildings

- Nha va quyén sir dung dét
- Buildings and land use rights
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- Co sa ha tang

- Infrastructure

- Gié tri con lai cudi ky cia BDSDT diing dé thé chdp, cim c6 dam bao khoan vay: 35.874.366.813 VND
- Net book value of investment properties pledged'morigaged as loan collateral: 35.874.366.813 VND

- Nguyén gia BDSDT di khiu hao hét nhung van cho thu hofic nim giir cho ting gia: Khong c6
- Cost of investment properties fully depreciated but still rented or held for appreciation: None

- Thuyét minh chi tiét danh myc cic BDSDT dang hién hitu v d thanh Iy/nhugng ban trong ky c6 gia tri chiém tir 10% tdng gi tri BDSDT tr¢s 1én: Khéng ¢6
- Detailed list of investment properties currently in use and disposed sold during the period with value exceeding 10% of total: None

- Thuyét minh s li¢u va giai trinh khac: Khéng c6
- Disclosure of data and other explanations: None

14. Chi phi chér phiin b
14. Prepaid expenses

Khoan muc

Items

A
Cuoi

nim

End of year

Diu

nim

Beginning of year

b) Dai

b) Long-term (details by expense type)

a) Ngin han (chi tiét theo timg ndi dung chi)
a) Short-term (details by expense ype)

Chi phi tra trrde vé thué hoat dong TSCD

Operaling lease prepayments for fixed assels

Cong cuy, dung cu xudt ding
Tools and instruments issued for use

Chi phi di vay
Borrowing costs

Cic khoan khac
Other items

han (chi tiét theo timg ni dung chi)

Chi phi thanh ldp doanh nghi¢p
Enterprise establishment costs

Chi phi mua bao hién
Insurance prepayments

Ciac khoan khac
Other items

897,004,222

897,904,222

24,200,949,986

61,253,753

24,200,949,986

61,253,753

309,552,982

309,552,982

Cing
Total

25,098,854,208

370,806,735

15. Tii san khic
15, Other assets

Khoin myc

Items

Cudbi

nim

End of year

Diu niim
Beginning of year

b) Dai

a) Ngén han (chi tiét theo timg khoan myc)
a) Short-term (details by item)

han (chi tiét theo timg khoan muc)

b) Long-term (details by item)

Cing
Total

16. Vay vi ng thué tai chinh
16. Borrowings and finance lease liabilities

Khoan mue

Items

Cudi nim
End of year

Trong niim

During

the year

Ting
Increase

Giam
Decrease

Dilu niim
Beginning of year

a) Vay

¢) Céc

a) Short-term borrowings

b) Vay dai han (twong tr ngén han)
b) Long-term borrowings (similar to short-term)

ngin han

Vay tir ngdn hang ACB - CN Tén Binh
Loan from ACB Bank - Tan Binh Branch
Vay tir ngdn hang MBank - CN Sai Gon
Loan from MBank - Saigon Branch

Vay-Tong Giam Ddc - To Khai Dat

Loan from General Director - To Khai Dat
Vay Thanh vién HDQT - Trén birc Vinh
Loan from member board - Tran Pirc Vinh

khoan vay tir cic bén lién quan

¢) Loans from related parties

67,072,105,777

67,072,105,777

67,114,105,777

139,414,087,255

139,414,087,255

1,280,000,000 3,280,000,000
- 2,000,000,000
1,280,000,000 1,280,000,000

75,100,000,000

45,100,000,000

30,000,000,000

139,372,087,255

139,372,087,255

73,100,000,000

43,100,000,000

30,000,000,000
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Cing
Total

68,352,105,777

70,394,105,777

214,514,087,255

212,472,087,255

d) Cac khoan ng thué tai chinh (thuyét minh chi tiét theo ddi trong néu 6 sé dur chiém tir 10% tré 1én trén téng sb dur cde khoan ng thué tai chinh)

d) Finance lease liabilities (detailed disclosures by counterparty are required if the balance accounts for 10% or more of the total outstanding finance lease liabilities

Thoi han
Term

Nim nay
This year

Niim trude
Previous year

Téng khoin
thanh toin tién

thué tai chinh

Total finance
lease payments

Tri tién 1ii thué
Lease interest
payments

Tri ng géc
Principal

repayments

Téng khoin
thanh toin tién
thué tai chinh
Total finance

lease payments

Tri tién lfi thué
Lease interest
payments

Tra ng gf'nc
Principal

repayments

Tir | nam tra xung
Within one year

Trén 1 nam dén § nam
Over [ year to 3 years

Trén 5 niim
Over 5 years

N thué tai chinh tir cac bén lién quan
Finance lease liabilities from related parties

Cing
Total

d) S6 vay va ng thué tai chinh qua han clhra thanh toan (thuyét minh chi tiét theo déi twrong néu c6 s6 dur chiém tir 10% tr& 1én trén tdng s6 dur cic khoan vay va ng thué tai chinh qua han chua thanh toan)
d) Overdue borrowings and finance lease liabilities that remain unpaid (detailed disclosures by counterparty are required if the balance accounts for 10% or more of the total outstanding overdue

borrowings and finance lease liabilities)

Cubi nim Diiu nim
Khoin muc End of year Beginning of year
Jiems Gée Lai Ghe Lai
Principal Interest Principal Interest
- Vay
- Borrowings
- Ng thué tai chinh
- Finance lease liabilities
- Ly do qua han chura thanh toan
- Reasons for overdue unpaid balances
Cing b P . R
Total
e) Vay va ng thué tai chinh tir cac bén lién quan da qua han nhung chura thanh toén
¢) Overdue borrowings and finance lease liabilities from related parties that remain unpaid
Cubi niim Piu nim
Whoaamoe End of year Beginning of year
L Gée Lai Gic Lii
Principal Interest Principal Interest
- Vay
- Borrowings
- Ng thué tai chinh
- Finance lease liabilities
- Ly do qua han chura thanh todn
- Reasons for overdue unpaid balances
Cing y P : =
Total
17. Phai tria ngudi bin
17, Trade payables
Khoin muc Cudi niim Dilu niim
ltems End of year Beginning of year

a) Phai tra ngudi ban ngén han
a) Short-term trade payables

- Phai tra ngudi ban ngén han
- Short-term trade pavables

- Ngudi mua tra trién tnrde ngan han
- Short-term advances from customers

b) Phai trd ngudi ban dai haa (chi tiét trong tw ngén han)
b) Long-term trade payables (details similar to short-term trade payables)
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97,966,470,198

37,407,361,548

60,559,108,650

97,966,470,198

122,034,063,622

122,034,003.622

122,034,063,622
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¢) Sé ng qua han chua thanh toan
¢) Overdue unpaid debis

- Céc ddi tweng khac
- (Mther counterparties

d) Phai tré ngudi ban 13 cdc bén lién quan (chi tiét cho timg ddi twong)
d) Trade payables o related parties (detailed by each counterparty)

- Chi tiét timg d6i twgng chiém 10% trd 1én rén tong s6 qua han
- Details of each counterparty accounting for 10% or more of the fotal overdue balance

Cong
Total

18. Phai trit vé cb tire, lgi nhudn
18, Dividends and profit payables

Dividends and profit payables

Khoin myc Cubi nim Pilu nim
Ttems End of year Beginning of year
Ph trd vé o8 tixc, loi nhugn 241,528,000 242,402,000

- Thuyét minh vé thoi han tra ¢d tirc hogic lgi nhudn bing tién, tai san phi tién té cho cdc ¢d tirc, chi s6 hitu,..
- Notes on the due date for paying dividends or profit in cash, non-monetary assets to shareholders

- Cic khoan ¢4 tirc, lgi nhun di cam két tra nhung da qua thai han ma doanh nghi¢p chua thanh toan cho 6 dong, chii so hiru...
- Dividends and profit that have been committed but are past due and unpaid by the company (please specify reasons)

19. Thué va cic khoin phii ndp nhi nwic
19. Taxes and amounts payable to the State

Khoin myc
Items

Dilu niim
Beginning of year

Sb phdi njp trong
nim
Amount payable
during the year

Sb da thye njp
trong nim
Amount actually
paid during the year

Cudi niim
End of year

a) Phai ndp (chi tiét timg loai thué)
a) Taxes payable (detailed by each type of tax)

Thué thu nhdp doanh nghiép
Corporale income lax
Thué thu nhip cd nhan
Personal income tax

Thué GTGT hang nhap khiu
Import VAT

Thué GTGT ving lai céc tinh
VAT Payable in Other Provinces

Thué dit
Land tax

Thué khéc
Other taxes

836,604,439

7,023,054,717

714,944,539

864,971,328

1,250,966.937

821,522,141

1,363,200

5,407,702,561

1,363,200

7,023,054,717

300,582,041

43,449,187

Cong
Total

836,604,439

8,604,333,784

7,481,554,839

7,367,085,945

b) Phai thu (chi tiét timg loai thué)
b) Taxes receivable (detailed by each type of tax)

N g::m han
Short-term

+ Thué GTGT duge khéu trir
+ Deductible Value-Added Tax

34,226,445,734

34,226,445,734

Thué GTGT véng lai cac tinh
VAT Payable in Other Provinces

Dai han
Long-term

5,407,702,561

32,504,060,944

32,504,060,944

5,407,702,561

Cing
Total

34,226,445,734

5,407,702,561

37,911,763,505

Trutmg hgp doanh nghiép thupe dbi trgng ap dung ndp thué thu nhap doanh nghiép bd sung theo quy dinh vé thué t8i thiéu toan ciu thi phai thuyét minh v& tiéu thirc hofic ciin cir ghi nhan s& thué thu nhdp doanh
nghi¢p phai ndp bé sung trong nim bdo cdo ciing nhur s6 diéu chinh nghia vu thué do c6 sy chénh léch gira nam ké khai thué va nim ghi nhén chi phi thué thu nhdp doanh nghiép bé sung theo quy dinh vé thué i
thiéu toan c’fm,....
In cases where the enterprise is subject 1o the application of additional corporate income tax payment in accordance with the regulations on the global minimum tax, the enterprise must provide disclosures on
the criteria or basis for recognizing the additional corporate income tax payable in the reporting year, as well as any adjustments to tax obligations arising from differences between the tax declaration year and
the year in which the additional corporate income tax expense is recognized under the regulations on the global minimum tax, ....

20, Chi phi phai tra

20, Accrued expenses

- Accrued expenses
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Khodin muc Cudi nim Diu nim
Items End of year Beginning of year
a) Ngdn han (chi tiét theo timg ndi dung chi) } 272.387.960
a) Short-term (detailed by each expense category) S
- Cac khoan trich trude _ 272.387.960
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b) Dai han (chi tiét theo timg ni dung chi)
b) Long-term (detailed by each expense category)

Cing
Total

272,387,960

21. Phiii tra khic
21. Other payables

Khoin muyc
Items

Cubi niim
End of year

Piu niim
Beginning of year

a) Ngdn han
a) Shorr-term

- Excess Assets pending resolution

- Kinh phi ¢ong doan
- T'rade union fees

- Béo hiém xa héi
- Sr)cmf insurance

2,604,000

- Bio hiém y té
- Health insurance

- Bio hiém thét nghiép
- Unemployment insurance

- Nhin ky quy, ky cuge ngﬁn han
- Short-term deposits received

- Cac khoan phai tra, phai ngp khac
- Other payables and accruals

3,495,806

37,569,097,460

102,343.806

165,075,121,418

Cing
Total

37,575,197,266

165,177,465,224

b) Dai han (chi tiét timg khoan muyc)
b) Long-term (detailed by each item)

- Nhan ky quy, ky cuge dai han
- Long-term deposits and security deposits received

571,365,855

- Cac khoan phai tra, phai ndp khac
- Other payables and accruals

636,504,396

Cing
Total

577,365,855

636,504,396

¢) $6 ng qua han chura thanh toan (chi tiét timg khoan muc trong d6 néu rd ly do chira thanh todn ng qua han)
¢) Overdue hiabilities not yet settled (detail each item with reasons for non-payment)

22. Doanh thu chi phin b
22, Unearned revenue

Khoin muc
ltems

Cubi nim
End of year

Diu nim
Beginning of year

a) Ngdn han
a) Short-term

- CONG TY TNHH CU THANH
- CUTHANH Co., Ltd

1,958,925,583

1,958,925,583

1,512,000,000

1,512,000,000

- CONG TY TNHH DET SOI LOUVRE
- LOUVRE TEXTILE Co., Lid

- CONG TY TNHH TRUGNG QUOC TE VIET HOA
- VIET HOA INTERNATIONAL SCHOOL COMPANY LIMITE

b) Déi han (chi tiét timg ndi dung)
b) Long-term (detailed by each item)

¢) Kha ning khong thyc hién duge hop dong voi khach hang (chi tiét timg ngi dung, 1y do khéng co kha nang thyc hién
durge hop dong vai khach hang)

¢) Inability to fulfill contracts with customers (detailed by each item, including the reasons for the inability to fulfill
contracts with customers)

Cing
Total

1,958,925,583

1,512,000,000

23, Trii phiéu phit hinh: Khong phat sinh
23. Bonds issued: Not applicable

24. Cb phiéu vu dii phiin loai I ng phai tra: Khéng phat sinh
24. Preferved shares classified as liabilities: Not applicable
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25. Dy phong phii tra
25. Provisions

$6 dy phong ting | S6 dy phong gidm
Khoin mye Dilu niim feong o ixone "ﬁfn Cubi nim
Items Beginning of year Increaseitn Detreas in End of year
8 8 provision during provision during -
the year the year

) Ngdn han (Chi tiét theo timg logi dy phong phai tra)
a) Short-term (detailed by each type of provision payable)

Cing
Total

b) Déi han (Chi tiét theo timg loai dir phong phai tra)
b) Long-term (detailed by each ype of provision payable)

Cing
Total

- Doanh nghiép phai thuyét minh théng tin vé& nghia vu phap 1y hoge nghia vy lién déi, cin cir ude tinh gid tri (néu cd),... ciia nghia v hoan nguyén méi trrdmg, thu don, khéi phuc, hoan tra mat bing.
- The enterprise must disclose information regarding legal obligations or constructive obligations, the basis for estimating the value (if any), ... of environmental restoration, site clearance, rehabilitation, and

site reinstatement obligations.

- Thuyét minh chi tiét v& tdng chi phi wéc tinh ma doanh nghiép phai chi ra dé trg cp thi viée cho ngudi lao dong theo quy dinh ciia phap ludt vé lao déng.
- Detailed disclosures shall be provided on the total estimated costs that the enterprise is required to pay as severance allowances to employees in accordance with labor law regulations.

26. Tai sin thué thu nhip hodn lai va thué thu nhip hoin lai phai tri
26. Deferred income tax assets and deferred income tax liabilities

a) Tai san thué thu nhip hodn lai
a) Deferred income tax assets

Khoin muc
Items

Cubinim
End of year

Piu nim
Beginning of year

- Thué sudt thué TNDN sir dung dé xac dinh gia trj tai san thué thu nhip hodn lai
- Corporate income tax rate used to determine the value of deferred income tax assels

- Téi san thué thu nhip hodn lai lién quan dén khoan chénh 1éch tam théi duge khiu trir
- Deferred income tax assets related to deductible temporary differences

- Tai san thué thu nhip hodn lai lién quan dén khoan 1§ tinh thué chwa sir dung
- Deferred income tax assels related to unused tax losses

- Tai san thué thu nhdp hodn lai lién quan dén khoan wru di tinh thué chua sir dung
- Deferred income tax assels related to unused tax incentives

- 86 bit trir vai thué thu nhap hoan lai phai tra
- Amount offset against deferred income tax liabilities

am N

Tai san thué thu nhip hodn lai
Deferred income tax assets

b) Thué thu nhap hodn lai phai tra
) Deferred income tax liabilitie

>

Khoin muc
Items

Cuii

nim

End of year

b =
Diu niim
Beginning of year

- Thué sudt thué TNDN sir dung dé xac dinh gia tri thué thu nhap hoan lai phai tra
- Corporate income tax rate used to determine the value of deferred income tax liabilities

- Thué thu nhdp hoan lai phai tra phat sinh tir cdc khoan chénh léch tam thai chiu thué
- Deferred income tax liabilities arising from taxable temporary differences

- S6 bit trir vai tai san thué thu nhdp hodn lai

- Amount offset againsi deferred income fax asset

27. Viin chi si hiru

27. Owners' equity

a) Bang, doi chiéu bién dng ciia von chit s hiru
a) Statement of changes in owners' equity

Cic khoin myc thuje von chii s& hiru
Components of owners' equity

Khoin muc

Quyén chgn
ftems

chuyén dbi trii
£
phieu
Bond conversion
aption

Vin khic
cua chu s¢ hiru
Other owner's

capital

Vin gop cia chi
s hiru
Contributed capital

Thiing du vén
Share premium

Chénh léch dinh
gid lai tai san
Asset revaluation
differences

Chénh lich ty gid
héi dodi
Foreign exchange
differences

Quy diiu tw phit
trién
Development
investment fund

LNST thué chwra
phin phdi vi cic
quy
Retained carningys
and reserves

Cing
Total

A 1 2 3 4

5

6

T

8

S6 du diu nim
trurdc

Balance  at
beginning  of
prior year

- Tang von trong
nam nay

- Capital
contributed by
other parties

49,999,330,000

150,000,000,000
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6,833,415,243

(31,283,383,165)

25,549.362,078

150,000,000,000
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- L trong nam
nay
- Profit for the

current year

- Tang khéc
= (1her increases

- Phat hanh c&
phiéu thieang,
Chia ¢ tirc, trich
1dp cic quy, Tha
lao HDQT, BKS
- Share bonus
issuance,
dividend
distribution,
appropriations
10 funcds,
remuneration for
the Board of
Directors and
the Supervisory
Board

- L) trong nim
nay

- Loss for the
current year

- Giam khac
- Other decreases

S$6 du diu nim
nay

Beginning
balance of the
current year

- Tang vén trong
nam nay

- Capital
contributed by
other parties

- Lai trong nam
nay
-~ Profit for the

current year

(264,814,815)

(264,814,815)

- Tang khac
- Other increases

- Giam von trong
nam nay

- Capital
reduction during
the current yea

- Ld trong nam
nay

- Loss for the
current year

- Giam khae

- Other decreases
S6 du cudi niim
Balance at end
of year

199,999,330,000

(264,814,815)

305,818,623

1,642,747,311

1,642,747,311

305,818,623

690,941,972

(6,487,330,000)

690,941,972

651,003,866

(39,872,949)

651,069,023

651,903,866

(29,640,635,854)

113,434,501

33,854,071,803

4,326,870,450

(6,061,202,843)

171,436,725,169

113,434,501

33,854,071,803

(39,872,949)

205,364,358,524

b) Chi tiét von gap cua chii s& hiru
b) Details of contributed capital

Khoin muc
Items

Cubinim
Year-end

Diiu nim
Beginning of the year

- Vén gOp cua cong ty meg (néu la cong ty con)

- Capital contributions from the parent company (if it is a subsidiary)
Cong ty TNHH Hoang Cat Tutmg
Hoang Cat Tuong Co., Ltd

- Vén gop cia cac déi tugng khdc
- Capital contributions from other parties

150,000,000,000

49,999,330,000

150,000,000,000

49,999,330,000
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Céng

199,999,330,000

199,999,330,000

¢) Cic giao dich vé von vdi cac chit s& hiru va phan phdi c6 tirc, chia lgi nhugn
¢) Capital transactions with owners and dividend profit distribution

Khoian muc
Items

Nim nay
This year

Niim trude
Previous year

- Vén dau tr cta chu s hiru
- Owner's contributed capital

+ Vén gop dau nim
+ Contributed mpHa.' at the beginning of the year

+ Vén gép téng trong nam
= Increase in contributed capital during the year

+ Von £6p giam trong nim
= Decrease in contributed capital during the year

+ Vén £op cudi nam
= Contributed capital at year-end

- C6 tirc, lgi nhudn da chia
- Dividends and distributed profits

d) C6 phicu
d) Shares

Khoin muc
Items

Cubi nim
Year-end

Diu nitm
Beginning of the year

- 86 lugng cb phiéu ding ky phat hanh
- Number of shares authorized for issuance

19,999,933

- 86 wgng ¢ phiéu di ban ra cng chiing
- Number of shares sold to The public

19,999,933

+ C6 phiéu phd théng
+ Common shares

19,999,933

+ €6 phiéu wu ddi (loai duge phan loai 1a von chit s¢ hiru)
+ Preferred shares (classified as equity)

- 86 lugng 6 phiéu duge mua lai (b phiéu quy, cd phiéu mua lai cia chinh minh)
- Number of shares repurchased (ireasury shares)

+ C6 phiéu phé théng

"= Common shares

+Cé phiéu wu ddi (loai dirge phén loai la vén chit s& hiru)
+ Preferred shares (classified as equity)

- 86 lwgng c6 phiéu dang luu hanh
- Number of shares ouistanding

19,999,933

+Co p]liéu phf) thong
+ Common shares

19,999,933

19,999,933

19,999,933

19,999,933

19,999,933

19,999,933

+Ch phiéu wu ddi (loai duge phan loai la vén chi s& hiru)
+ Preferred shares (classified as equity)

* Ménh gia c6 phiéu dang lwu hanh: 10.000 dong/ ¢d phiéu

* Par value of shares in circulation: VND 10,000/share !
t
4
f

d) C6 tirc, lgi nhudn

d) Dividends and profit

- Cb tire, loi nhudn di cong bd sau ngay két thic ky ké toan nam: Khong phit sinh

- Dividends and profits declared afier the end of the annual accounting period: none.

+ €6 tire, loi nhudn da cong bd trén cd phiéu phd thong hodc phan von dicu 1¢: Khéng phat sinh

+ Dividends and profits declared on ordinary shares or charter capital: None

+ (0 tirc di cong bé trén cd phiéu wu dai: Khang phét sinh

Dividends declared on preference shares: None

+ C6 tirc bang ¢6 phidu: Khong phét sinh

= Stock dividends: None

+ Phin lgi nhudn dwge chia dé b sung vén diéu 1¢ ciia doanh nghigp nhin dau tu: Khong phat sinh
+ Portion of distributed profits used to supplement the charter capital of the investee enterprise: None
- C6 tire ciia ¢d phiéu wu ddi liy ké chua duge ghi nhan: khong phat sinh

+ Dividends on cumulative preference shares nol yet recognized: None.

- Thuyét minh vé vige doanh nghiép khong dugc sir dung toan b s tién doanh nghigp da thu tir vige chio ban, phit hanh ¢b phiéu ra céng chiing dang bj phong toa: Khong phat sinh
« Disclosure regarding the enterprise’s inability to use the entire amount of proceeds collected from the public offering and issuance of shares thal are currently restricted or frozen: None

¢) Ly do cua tang/giam cdc khoan muc thugc von chi s hiru ciia doanh nghigp
¢) Reasons for increases/decreases in items of the enterprise 's equity

- Thiing dur von: Khdng phat sinh
- Share premium: None

- Quyén chon chuyén dbi trai phiéu: Khong phat sinh
- Convertible bond options: None
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- Quy ddu tr phat trién: Khéng phat sinh

- Development investment fund: None

- C6 phiéu mua lai ciia chinh minh: Khang phit sinh

- Treasury shares: None

- Quy khic thude vén chi sér hira: Khdng phat sinh

- Other equily funds: None

) Thu nhap va chi phi, 13 hodc 16 duge ghi nhin tnre tiép vao vdn chii s& hitu theo quy dinh ciia cic Chuan myc ké toan Viét Nam cu thé: Khéng cé
@) Income and expenses, gains or losses recognized direcily in equity in accordance with specific Vietnamese Accounting Standards: None

28. Chénh lgch dinh gid lai tai sin
28. Asset revaluation differences

Khoin muc Nim nay Niim trudc
Items This year Previous year

Li do thay doi giira s0 diu nim va cudi ndm (danh gia lai rong truémg hop nao, tai san ndo dwge dénh gid lai,
theo quyét dinh nao?...).
Reason for changes between beginning and end of year (what circumstances, which assets revalued)

29. Chénh léch ty gid
29. Exchange rate differences

Khoin muc Nim nay Nim trudc
Items This year Previous year

- Chénh 1gch ty gia do chuyén déi BCTC lip bang ngoai t¢ sang VND
- Exchange rate differences arising from the translation of financial statements prepared in foreign currencies info
VND.

& (’Ilcnll l;ch ty gia phét sinh vi cdc nguyén nhan khdc (ncu 1d nguyén nhén)
- Exchange rate differences arising from other causes (specify the reasons)

30. Cac khoan muyc ngoii Bio cio tinh hinh tai chinh
30. Off-balance sheet items

Khoin muc Cubi nim Diiu nim
Items Year-end Beginning of the year

) Tai san thué ngodi: Tong so tién thué t6i thiéu trong twong lai cia hop dong thué hoat dng tai san khéng hiy ngang
theo céc thoi han
a) Leased-in assets: Total fiture minimum lease payments for operating leases of non-cancellable assets

- Tir | nam tror xudng
- Within I year

-Trén 1 nam dén 5 niim
= Over | year to 5 years

- Trén § ndm
- Over 5 years

- Doanh nghiép phai thuyét minh sé lugng, ching logi, dac diém, tinh chit, thari han thué,... ciia timg loai hodc timg nhém tai san thué ngoai tai thai didm cubi ky ké toan.
- The enterprise must disclose the quantity, calegories, characteristics, nature, lease terms, efc. of each type or group of leased asseis at the end of the accounting period.
b) Tai san nhén gitr hd, nhin ky giri, nhan gia cong, nhan dy thac xuat nhip khau

b) Assets held in custody, received on consignment, received for processing, or received under import-export entrustment

- Thuyét minh vé gid tri va 1y do ciia cac khoan tién va twrong duong tién 1én do doanh nghi¢p ndm giir nhung khéng duge sir dung do c6 sy han ché cia phap ludt hodic cic rang bude khac ma doanh nghiép phai
thyre hién.

- Disclosure of the value and reasons for significant amounts of cash and cdsh equivalents held by the enterprise but unavailable for use due to legal restrictions or other binding obligations that the enterprise
must comply with,

- Thuyét minh chi tiét v& ban chdt, s6 luong, ching loai, théng 56 k¥ thudt, quy cich, phim chit,... cua timg loai san phdm, vit tw, hing hoa, tii san nhin giir ho, nhin gia cdng, tai thoi diém cuoi ky ké toan, Déi
vdi cic doanh nghiép nginh log:snc quan 1y kho bai phai thuyét minh chi tiét cac théng tin vé nhém mét hang dang nhin gn.: ho, quyén va nghia vy clia cdc bén trong viée bio quan hing héa do ciing nhur bit ky
rii 1o dang ké ndo lién quan dén hang hoa nhén gitr hg,... Truong hop khén thé thuyét minh duge cu thé cdc thong tin vé hang hoa nhin giir ho thi phai néu rd va giai thich 1y do khéng thé thire hién duge vige
Lhuyut minh nay. T
- Detailed disclosures of the nature, quantity, categories, technical specifications, standards, quality, ete. of each type of product, materials, goods, and assets held in custody or received for processing at the
end of the accounting period. For enterprises operating in logistics and wr'ehﬂum management, detailed disclosures must be provided regarding categories of goods being held in custody, the rights and
obligations of the parties in preserving such goods, as well as any .ugnmmm risks relating to the goods held in custody. In cases where specific disclosures on goods held in custody cannot be made, the
enterprise must clearly state and explain the reasons for such inabiliry.

- Hang hoéa nhan bén hd, nhin ky gui, nhin ban dai ly, nhin ty thic xudt nhip khiu: Doanh nghiép phai thuyét minh chi tiét vé s6 lugng, chiing loai, quy céch, pham chat timg loai hang hoa;
- Goods received for sale on behalf of others, consignment goods, agency sales goods, or goods received under import-export entrustment: the enterprise must provide detailed disclosures on the quantity,
categories, specifications, and quality of each type of goods.

- T san nhin cim cd, thé chip: Doanh nghiép phai thuyét minh chi tiét timg loai tai sin nhin cim ¢, thé chdp; timg ky han va ddi arong cim cd, thé chip, ..
- Assels received as collateral or pledged assets: the enterprise must provide detailed disclosures for each type of collateral or pledged asser, each maturity term, and the parties providing such coliateral or
pledge, etc.

- Tai san ctuia don vi khac phat hién thira khi kiém ké.
- Assets belonging to other entities discovered in excess during inventory counts.

¢) Téi san két cAu ha ting khong tinh thanh phan von nha nwde tai doanh nghiép: Doanh nghi¢p phai thuyét minh vé nguyén gid, gid trj hao mon liy ké theo quy dinh cia phap ludt lién quan.
¢) Infrastructure assets not included as part of state capital in the enterprise: the enterprise must disclose original cost and accumulated depreciation’amortization in accordance with relevant le, gal regulations.
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d) Téi san ciia doanh nghiép sir dung dé cim cd, thé chip: Doanh nghiép phai thuyét minh chi tiét timg loai tai san sir dung dé ciin cd, thé chip; timg ky han va doi twgng nhin cim ¢, thé chip.. ..
d) Assets of the enterprise used as collateral or pledged assets: the enterprise must provide detailed disclosures for each type of asset used as collateral or pledge, each maturity term, and the parties receiving
such collateral or pledge, etc.

d) Ngoai t& cac logi: Doanh nghiép phai thuyét minh chi tiét s6 Iugng timg loai ngoai t¢ tinh theo nguyén t¢.
d) Foreign eurrencies: the enterprise must disclose in detail the quantity of each foreign currency based on the original currency denomination.

Vang tién t¢: Doanh nghi¢p phai trinh bay khéi lugng theo dom vj tinh trong nude.
Monetary gold: the enterprise must present the quantity in domestic measurement units.

Kim khi quy, dé quy: Doanh nghiép phai thuyét minh chi tiét gia gdc, s lwong va ching loai cic loai kim khi quy, dd quy.
Precious metals and gemstones: the enterprise must provide detailed disclosures of original cost, quantity, and categories of precious metals and gemstones.

¢) No kho doi di xir ly: Doanh nghiép phai thuyét minh chi tét gid tri (theo nguyén 1& vi VND) céc khoan ng kho doi da xir 1y trong vong 10 nim ké tir ngay xir Iy theo timg dbi wrgmg, nguyén nhin da xod s6 ké
toan ng kho doi.

¢) Written-off bad debis: the enterprise must disclose in detail the value (in original currency and VND) of bad debis written off within 10 years from the write-off date, by debtor and by reasons for writing off
such bad debts. .

1) Ll tra chiim, tra gop khi mua tai san: Doanh nghiép phai thuyét minh s6 k¥ tra cham, tra gop; tong 50 1ai phai tra; s6 1ai d4 ra; 131 con phai tra khi mua tra chim, tra gép tai san.
@ Deferred payment and installment interest on asset purchases: the enterprise must disclose the number of deferred/installment periods: fotal interest payable; interest already paid; and outstanding inferest
payable relating to deferred or installment purchases of assets.

h) Léi tra chim, tra gép khi ban tai san: Doanh nghiép phai thuyét minh sé ky tra cham, tra gop; tong s6 12 phai thu; s6 13i da thu; 13i con phai thu khi bin tra cham, trd gép tai san,
h) Deferred payment and installment interest on asset sales: the enterprise must disclose the number of deferred/installment periods; total interest receivable; interest already received; and oulstanding interest
receivable relating to deferred or installment sales of assets.

i) Céic théng tin khac vé cic khoan muc ngoai Béo cdo tai chinh dé cung cdp thdng tin hivu ich cho ngwdi sir dung béo céo.
i) Other information relating to off-balance sheet items to provide useful information to users of the financial statements.

31, Phiin gis tri cdc tdi sin ma doanh nghiép dang niim gii cia cic bén khic nhung bi giéi han sir dung do ¢6 sy han ché ciia phip luit hofic cic khoin ng phii trd mi doanh nghiép cé nghia
vu phii thanh todn theo théa thuin hep diing hoiic theo quy dinh ciia phip luit (vi dy cic tai sin theo hgp ddng BCC, ciic khoin tién bi phong téa khi céng ty dai ching phit hinh/chio bin b
phiéu huy dgng von tir cic co déng,...)

31. Portion of the value of assets held by the enterprise on behalf of other parties but restricted from use due to legal restrictions or linbilities that the enterprise is obligated to settle under contractual
agreements or legal regulations (for example: assets under BCC contracts, blocked funds arising from public companies issuing/offering shares to raise capital from sharcholders, etc.)

Khoian muc
Items
(Tiy thude vio ni dung khoin muc dé thuyét minh cho phii hop véi thye té ciia doanh nghiép)
(Depending on the nature of the item, disclosures should be made in accordance with the actual circumstances of
the enterprise)

Nim nay Nim trude
This year Previous year

Tii san
Assets

- Tién va urong duong tién
- Cash and cash equivaients

= N phai thu
- Receivables

- Hang tén kho
- Inventories

-TSCH
- Fixed assets

- BDSDT
- Investment property

- Cdc tai san khic
- Other assels

Cing
Total

Ng phai tra

Liabilities

- Phai tra cho nguai ban

- Payables to sellers
- Phai tra ng vay
- Loan payables

- Chi phi phai tra
- Accrued expenses

- Céc khoan phai tra khac
- Cther payables

Cong
Total

[
t
32. Ciic théng tin kivic doanh nghigp thiy ciin thuyét minh, gidi trinh thém dé cung cdp thong tin hiru ich cho nguii sir dung
32. Other information the company deems necessary to disclose to provide useful information to users

- Thuyét minh théng tin vé can cir xac dinh gid trj tai san phi tién 1§ duge tai trg, biéu ting.

- Notes on the basis for determining the value of donated gified non-monetary assets.

- Cac thong tin Khac.
- Other information.

VIL Théng tin bd sung cho cic khodn myc trinh bay trong Bio cio két qui hoat djng kinh doanh

VII. Supplementary information for items presented in the Income Statement

1. Ting doanh thu bin hing va cung cip dich vu
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. Total revenue from sale of goods and provision of services

Khoin muc
Irems

Quy 111
Quarter 111

Nim nay
Current year

Niim trude
Prior year

a) Doanh thu

a) Rcvenuc

- Doamh thu ban san pham, hang hoa (trir doanh thu ban, thanh ]y bm dong san :lau m)

- Revenue ﬁ-arn sale of pmdum goods {ex(‘.’ud.'ng Revenue ﬁ'am sale; hqmn’almn of investment properties)

98,924,574,117

51,152,883,994

73,086,607,771

43,396,198,755

- Doanh lhu cung cap d|ch v (tm d;ch vy xdy dl,mg)

- Revenue ﬁom pmw.smn of services (e.nfudmg( onstrur:rmn services)

6,017,161,472

1478278973

- Doanh thu djch vu xdy dung

- Revenue from C unsrrurrmn serwmr

+ Doanh lhu dich vu xdy du’ng phal sinh trcm;, ky

= Revenue from C ‘onstruction services arising durmg pmoa‘

+ Téng dnanh thu lity ké cia dich vy xay dyng dugc ghi nhin den thén diém két thic ky ké toan

+ Cumulative Revenue from Construction services n.-mgm.t.d Up fo end af mwunrmg eriod

41,754,528,651

41,754, 528 651

- Duanh ‘!hu trq cap, g gia

- Revenue from subsidies and price Support

- Doanh thu khac

- other Revenue

b) Doanh thu tir cac ben llcn quan {ch: tiét nm;, doi mqmp,)

b) Revenue fmm related pnrnes (details ﬁ)r eac h wlmmrpaﬂy)

¢) Trutmg hop doanh nghi¢p c6 phat sinh doanh thu tir giao dich ban cin h$ du l;ch céin hg van phong két hop Tru trit
hodc san phim twong ty thi phai thuyét minh trén Béo cdo tai chinh vé chinh sach ké todn, ban chat clia hop dong (quyén
va nghia vu cia cic bén) va cach thirc ghi nhin ké toan ma doanh nghiép danh gia la phi hop nhit,

¢) Where the enterprise has revenue from transactions involving sale of tourism apariments, office-accommodation

apariments or similar products, disclosure must be made in the financial statemenits on accounting policies, nature of
coniract (rights and obligations of parties) and the accounting recognition method the enterprise considers most

appropriaie.

28,212,130,043

28,212,130,043

. Cic khoin gidm trir doanh thu

Revenue deductions
Quy III
Khoiin myc Quarter II1
Items Niim nay Nim trudc
Current year Prior year
- Khoan chiét khiu throng mai
- Trade discounts bl e R o ST
- Khodn gidm gid hang bin A N
- Sales allowances 1
-_Khoau (;lo;lﬁ thu hang ban bi t-ré lai _ e ry. R i | [T e i ]
- Sales returns
Cong/ Total - H
. Gidl von hing bin
Cost of goods sold
Quy III
Khoin myc Quarter 111
Ttems Nim nay Niim trudc
Current year Prior year

- Gid vén ciia san phim, hang hoa da ban (trir gid tri con lai va chi phi ban, thanh Iy bat dong san dau ur)

- Cosl of products, guads sold (exdudmg mrrymg value and costs uf sale, hqm:iauun of investment pmperrres)

+  Thwong mai
Trading L. . Y b b R P AE: 2
+  Cung cdp dich vy
Service provision I LR s e e
+  Kinh doanh bat dgng san
Real estate S g | - i i . R . |
+  Thi cong xdy dimg .

Construction

- Gia vdn cia dich vy da cung cip (bae gbm ca d]ch vu xdy du’l‘lg)

- cost u,f.ve:rvrw.s prawa’c.d (.’m..'udmg( onstruction servic (.'J)

- Gid tri hang ton kho mét mét trong ky

87,076,063,676

9,946,170, 923

- Vafuu: ri inventories .'un dnnng period

- G:a tr] tirng loal hang tén kho hao hut ngoai djnh mirc trong l\y

- Value of each type uf inventory Wfrh abnarmaf shrmkagv dnrmg p«.m)d

- Céic khoan chi phi san xuit virgt mirc binh I.hu't‘mg duge tinh trye tiép vao gia von
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- Production costs exceeding normal levels charged directly to cost of goods sold

- Dy phong giam gia hang tén kho, dyr phong giam gid tai san sin sinh hoc

- provision for inventory devaluation; provision for biological asset devaluation

- Céc khoan ghi giam gid vén hang ban

- Amounts reducing cost of goods sold

Cong/ Tortal

87,076,063,676

63,967,599,690

4. Li/ld cia hoat djng bin, thanh 1y BDSDT

4. Gain/loss from sale, liguidation of investment properties

Khoin muc
Items

Quy I
Quarter 111

Nim nay
Current year

Niim trudc
Prior year

- Doanh thu ban, thanh Iy BDSPT

- Revenue from sale; liquidation of investment properties

- Gia tri con la1 cia BDSDT

- Carrying value of invesiment properties

- Chi phi nhurgng ban, thanh Iy BBSDT

- costs of sale; liquidation of investment properties

LAi/lb ciin hoat djng bin, thanh Iy BDSDT

Gain/loss from sale, liguidation of investment properties

5. Doanh thu hoat djng tai chinh

3. Financial income

Khoan muc
Items

Quy Il
Quarter 111

Niim nay
Current year

Niim trude
Prior year

- Lai tién giri, tién cho vay

- Interest from deposits; Loans

- Lai do ban, thanh 1y cac khoan dau tu tai chinh

- Gains from sale; liguidation of financial investments

- C6 tire, lgi nhudn durge chia bing tién hodc tai san phi tién

- Dividends, profit distributions received in cash or non-monelary assels

33,684,165

- Lai chénh léch ty gia da thyc hién
- Realized foreign exchange Gains

- Lai chénh léch ty gid chwra thue hign

- Unrealized foreign exchange Gains

- Lai ban hang tra chim, tra gop

- Interest from Deferred payment; installment Sales

- Chiét khiu thanh todn dwgc hudmg
- Setlement discounts received

- Doanh thu hoat déng tai chinh khac

- other financial income

4,464,876

- 5,001,946

Cong/ Total

82,881,515

76,208,161

6. Chi phi tai chinh

6. Financial expenses

Khoan muc
Items

Quy III
Quarter 111

Nim nay
Current year

Niim trude
Prior year

- Chi phi di vay

- Borrowing cosis

-Lo do bit'l.-l;lanh_l;'mh(;;d-ii; lu: tai clu'nh_

- losses from sale; liquidation of financial invesimenis T
Lbchénhlichtysid

- foreign exchange losses

- Lai mua hang tra cham, tra gop

- Interest on Deferred payment; installment purchases

- Chiét khau thanh toén phai tra

- Settlement discounts payable

- Dy phong gidm gid chimg khodn kinh doanh va dw phong tén thét déu tw vao don vi khic

- provision for irading securities devaluation and provision for investment losses in other entities

- Chi phi phat hanh tréi phiéu, c6 phiéu khong thanh cong

- costs of unsuccessful bond; Share issuance
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- Chi phi tai chinh khac
- other financial expenses
- Cdc khoan ghi giam chi phi tai chinh

- Amounis reducing financial expenses

75,944,505

Cing/ Total 1,315,453,186 2,508,534,270
7. Thu nhiip khic
7. Other income
Quy HI
Khoin muc Quarter 1T
Items Nim nay Nim trudc
Current year Prior yeuar
- Thanh ly, nhugng ban TSCB
- Liquidation, d.lspomf 0] juea' assels
- Lai do danh gia lai tai san khi dl gop_vun_ B RN ioR i e Ly
- Giains from asset Revaluation when contributing Capital ¥ -
- Tién phat thu duqcm i BT T TS
- Penalty income received ) B R |
- Thué durge gidm ety N IO B
- lax nduu:am Al s R
- Cac khoan duoc ho trg, ta]iu'ic;, Elcu l{mg duvcigliui ;I'u;nivao thu nhap khac - o
- Support; spmrmrshrp, glfrr dannnans rr.'cvgm:dd as other lm ome I
- Cac khogghac i T . FEED S e s e “.____—Zl_g 1:4- 7,440
- other items
Cong/ Total 219,134 7,440
8. Chi phi khic
8. Other expenses
Quy I
Khoin myc Quarter 111
Items Nim nay Nim trude
Current year Prior year
- Gia tri con lai TSCD va chi phi thanh ly, nhugng ban TSCD
- Carrying value of fi. .\ed assels and costs of | .'rqmdarmn dlspr)mn' : i
- L& do danh gié lai tai san khi di gop \:&;177 k E ot
- losses from asset Revaluation when contributing Capital Gty . R
- Cac khoan bi phat 7 I vl S TR o = L Ay 3 =3 T
- Penalty expenses i L UM (£ ) g
- Cic khoiin chi phi khac DT | G ety e L T A 42,699 53,024
- other expenses A bk S TSIl LS =
- Diéu chinh theo quyét dinh ciia thué ,z 484,962 38,604,000
- Adjustments per tax authority decisions Pl = Axl L ow )
- Chi phi khic khong hop ly hep 1é
- other non-deductible expenses
Cong/ Total 32,527,661 38,657,024
9. Chi phi biin hing va chi phi quin Iy doanh nghigp
9. Selling expenses and general and administrative expenses
Quy I
Khoin myc Quarter 1II
Items Nim nay Niim trude

Current year

Prior year

a) Cac khoan chi phi quan ly doanh nghiép phat sinh trong ky
a) General and’ admmmmm' ¢ CXPENSES inci nrred during permd
- Details of items exceeding 10% of 1otal G&A expenses

- Cac khoan chi phi QLDN khac

- other Gda expenses

b) Cac khoan chi phi ban ha.ng phit sinh I:mng ky
b) Selling expenses ir Jmurred durmg permd

- Details of items exceeding 10% of total selling expenses
- Céc khoan chi phi ban hang khac

- other selling expenses

¢) Amounts reducing selling and G&A expenses

- Chi tiét cic khoan mye chlcm tir 10% trés 1én trén téng chi phi QLDN

- Chi tiét céc khoan muc chiém tr 10% wo len tren tong clu phl. ban hang

¢) Cac khoan ghi giam Chl plu ban hang va chi piu quan ly doanh nghi¢p

- Hoan nhip dy phong bao hanh san phém, hang hoa. cong trinh xdy dum,

9,751,948,259

9,751,948,259
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- Reversal of warranty provisions for products; goods; Construction works

- Hoan nhdp dy phong tai co cau, dy phong khac

- Reversal of restructuring provisions; other provisions

- Céac khoan ghi giam khac

- other reductions

Céong/ Total 10,769,671,370 6,230,005,799
10, Chi phi sin xudt, kinh doanh theo yéu td
10. Production and business expenses by element
Quy/ Quarter 111
Khoin myc
Ttems Niim nay Nam trudc
Current year Prior year
- Chi phi nguyén ligu, vit ligu 27,768,784,471 48,715,516,422

- Ran mr.'n,rmfr and ﬂrpphcr cosls

6.171,620,629

-Ch]phmhancong 876I216 538
- d‘abar costs
- Clu phi I\hau hao tai sin ¢b dmh Font e W S e DR, S 969.]:‘;,863 Bl 56[3l£018
- Fixed asset depreciation costs
- Cl;l:-)hi“c-l-ich“v; ;nun::éoal <rel ) RS s SRS g 5 T 57,612,872,521 R o -_?,946,864_901
n ()nmnm. l.'(.' service w.n's
_Chiphikhifcbing & E RS I e [ R 77 S 408,151,343
- other cash expenses

Cing/ Total 97,556,220,065 110,803,465,313

Ghi ehii:

Note:

D4i voi thuyét minh Chi tiéu “Chi phi san ‘cua( kinh doanh theo yéu to tuy theo déc dn:rn nbanh nghé san xuét kinh doanh va ciin cir vao s6 dur diu ky va sb phat sinh trong ky ciia cac tai khoin ké toan ¢6 lién
quan dé doanh nghiép thuyét minh chi tiét vé cac khoan chi phi san xuiit kinh doanh theo yéu t6 duge phan anh trong Béo cdo két qua kinh doanh.

For disclosure of the 'Production and business expenses by element’ indicator, depending on the characteristics, industry and nature of production and business operations and based on opening balances and

duct

and b

movements during the period of relevant accounting accounts, the enterprise shall disclose detailed info

on pr

expenses by element reflected in the Income Statement.

Trutmg hop do tinh chit nganh nghe kinh doanh ma doanh nghi¢p khéng the u-mh bay cac yeu 1 t.hong tin trén Bdo cdo két qua hoat dong kinh doanh theo chirc niing cua chi phi thi duge trinh bay theo tinh chit
cua chi phi. Khi trinh bay thuyét minh chi phi san xudt kinh doanh theo yéu td thi phai dam bao tong ciia chi phi san xuit kinh doanh theo yéu t6 phai bing tdng chi phi duge ghi vao béo cdo két qua hoat dgng

kinh doanh,

Where due to the nature of the industry the enterprise cannol present information elements in the Income Statement by function of expense, presentation by nature of expense is permitted. When presenting
disclosure of production and business expenses by element, the total of production and business expenses by element must equal the total expenses recorded in the Income Statement.

Doanh nghiép ¢6 quyén lya chon cén cir khic nhumg phai dam bao thuyét minh diy di chi phi theo yéu t6.

The enterprise has the right to choose other bases but must ensure fill disclosure of expenses by element.

11. Chi phi thué thu nhiip doanh nghi¢p

11. Corporate income tax expense

Khoan mye
Items

Quy/ Quarter 111

Nim nay
Current year

Niim trude
Prior year

- Loi nhuan ké toan tnrée thué

- ﬂcumnllm.’pruﬁl bLﬁJI‘L’ ax

- Thué tinh theo thué sudt thué TNDN hién ha.nh

- accounting pmjrl be ore tax

20%)

358,026,589

20%

chu chinh (tity theo u'qu diém cuia doanh nghi¢p dé t.fmyuf minh cde muc a'u,u u‘rmh er phit Ir(rp)

- Tax calculated at current CIT rate

- Thu =1hap khéng chiu thué

Az{ummems (depending on c.nrarpme chamcrr.mncs dndme myusrmanr l.'wns as appruprm.'e.)

- Chi phi khéng duge khau trir
- nurwma.'n'e income
- Dy phong thiéw/(thira) cia cac nam trude

- non-deductible expenses

Chi phi thué TNDN

Corporate mwmt.' lax vrpcme

Chi phi thué TNDN hign hanh

Current corporaile income lax expense
Chi phi thué TNDN hodn lai (**)
Deferred corporate income 1ax expense (**)

Chi phi thué TNDN (*)

Corporate income tax expense (*)

(*) Chi phi thué TNDN cho nam ti chinh durge wde tinh dyra vao thu nhip chiu thué va 6 thé co nhimg didu chinh thy thude véo si kiém tra cita co quan thué.

(*) Corporate income lax expense for the fiscal year is estimated based on taxable income and may be subject to adjustments depending on tax authority examination.
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(**) Chi phi thué thu nhip doanh nghi¢p hoin lpi
(**) Deferred corporate income tax expense

Nim nay
Current year

Nim trude
Prior year

- Chi phi thué thu nhip doanh nghiép hodn lai phat sinh tir cac khoan chénh 1¢ch tam thoi phai chju thué

- Deferred CIT expense arrsrng _,fmm rambn’e rempomry differences

- Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép hoan lai phat sinh tir vige hoan nhap tai san thué thu nhap hoan lai

- Deferred CIT expense nrmng jmm Reversal of Deferred tax Assets

- Thu nhdp thué thu nhip doanh nghi¢p hodn lai phat sinh tir cac khoan chenh lgch tam thisi duge khau trir

=L Jf.,furruu' ( H income arising ﬂ-um deductible rempomrv differences

- Thu nhdp rhue thu nhip doanh nghiép hcﬁn la: phét sinh tir cic khoan lu hnh thué va wu dii 1hue chura sir dung

- Deferred C H income (rrum‘g from unusun' tax lvssu and tax incentives

- Thu nhip thué thu nhip doanh nghi¢p hoan lai pha1 smh tir vige hoan nhap thué thu nhp hoan Ia1 pha: tra

- Deferred CIT income am.rmg ﬁ'nm Reversal of Deferred tax habn’mr.s

- Téng chi phi thué thu nhap doanh ngh]cp hoan lai

- Total Deferred corporate income tax expense’

VIIL Théng tin bi sung cho cic khoin myc trinh biy trong Bio cio lwu chuyén tién t§
VI Suppl v informatic

Sfor items pr {in the Cash Flow Statement
1. Csic khoin tién do doanh nghiép nim gii nhung khing dwge sir dung

1. Cash held by the enterprise but not available for use

- Thuyét minh chi tiét vé gid trj va 1y do ciia céc khoan tién va trong dwong tién do doanh nghiép nim giir nhumg khéng duge sit dung do c6 sy han ché cita phap luit hodc cic rang bude khac ma doanh nghigp

phai thye hién.

- Detailed disclosure on value and reasons for cash and cash equivalents held by the enterprise but not available for use due to legal restrictions or other binding commitments the enterprise must comply with.

2. Cic giao dich khéng biing tién inh huéng dén Bio cdo lru chuyén tién t¢ trong twong lai

2. Non-cash transactions affecting future Cash Flow Statements

Khoan muc

Trem

Nim nay

Current year

Niim trudc

Prior year

- Mua tai san bing cach nhdn cac khoan ng lién quan tryre tiép hodc thng qua nghiép vy cho thué tai chinh

- Acquisition of assels by assuming directly related habfhrn.w or tirrough fmam., Ieme

- Mua doanh nghigp théng qua phat hanh ¢ phiéu

- Acquisition of | ermv.r .'hrough Share issuance

- Cl huyun ng thanh von chi s&r hiru

- Conversion of debt to equity

- Céc giao dich phi tién t§ khac

- other non-cash ransactions

3. S0 tién di vay thuwe thu trong ky:

3. Actual borrowings received during the period:

- Tién thu tir di vay theo khé wéc thong thuimg:

- Proceeds from bu.'rou'mgl under mmnaf loan agreements;

- Tién thu tir phat hanh trai plueu thuromg;
- Pruu'l.d; ﬁ'am ordmary bund issuance;
- Tién thu tir phat hanh tai phleu chuyen du:

- .”ruwcd.\ Jrom convertible bum[ issuance;

- Tién thu ur phat hanh 6 plucu wru ddi phén logi 1a ng phm tra;

- Proceeds from preferred share issuance classified as liabilities;

- Tién thu tir giao dich mua ban lai trai phiéu Chinh phi v REPO chimg khoan;
- Proceeds from government bond repurchase transactions and securities REPO;
- Tién thu tir di vay dudi hinh thire khac.

- Proceeds from other forms of borrowing.

67,114,105,777

3,280,000,000

4. S0 tién aa thyc trd ge vay trong ky:

4. Actwal principal repayments during the period:

- Tién tra ng gdc vay theo khé wdc thong thiremg;
- Principal repayments under normal loan agreements;

- Tién tra ng gde trai phxru lhurmg.

- Principal repayments on ordinary bonds;

- Tién tra ng gdc trai phiéu chuyén doi;

- Principal repayments on cnnw.mb.’u bonds;

- Tién tra ng goc cb phidu uu di phan loai la ng phai a;

- Principal repayments on preferred shares elassified as liabilities;
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- Tién chi tra cho giao dich mua ban Ial trai phlcu Chmh phu va REPO clum|, khodn;
- Payments for government bond repurchase transactions and securities REPO;
- Tién trd ng vay dwdi hinh thirc khac. 75,100,000,000

- repayments of other forms of borrowing.

5. Mua va thanh ly cong ty con trong ky bio cio

5. Acquisition and disposal of subsidiaries during the reporting period

- Téng gid tri mua hofic thanh 1y cdng ty con trong ky;

- Total va.'ue of .rub.mlmry a:qufsmon or disposal durmg n’.‘lc p(.mul

- Phan gia tri mua hodc thanh ly céng ty con duge thanh toan bing tién va cac khoin twong duong tién;

- Total acquisition or dlspuml' \m'lw Dfﬂrbsuiml‘us Jurrngpurmd

- S6 tién va cic l\hoa.n twong durong tién thuc cé trong cong ty con hodc don vi kmh doanh khic duoc mua hoac thanh ly;

- Portion uf subsidiary acquisition or du'pasan' value paid in cash and calii' equivalents;

- Phin gid tri tai san (tong hop theo nmg loai tai sa.n) khong pha.l I tién va cée khoan tuong du-ong tién va nq phm tra trong cong ty con du'vc mua hode thanh ly
trong ky.

- Amount of cash and cash equivalents actually held in subsidiary or other business entity acquired or disposed;

IX. Nhirng thing tin khic

IX. Other information

. Nhimg khoan n¢ tiém tang, khoan cam két va nhitng thong tin tai chinh khac:

. Contingent liabilities, commitments and other financial information:

. Nhimg sy ki¢n phét sinh sau ngay két thic ky ké toan nam: ............ SRR

. Events murrrmg afier fiscal year end: ..

Théng tin vé cic bén lién quan (ngoai cic lhong tin da du-qc thuvel minh & cic pllan trén).
. Related party information (in addition to information disclosed in sections above).

. Trinh by tai san, doanh thu, két qua kinh doanh theo b phén (theo linh virc kinh doanh hoic khu vire dia 1y) theo quy dinh cita Chudn myc ké toan Viét Nam 56 28 - Béo cdo b) phin

. Presentation of assels, revenue, operating results by segment (by business line or geographical area) in accordance with Viemamese Accounting Standard No. 28 - Segment Reporting
{10

2)...

5. Thong tin so sinh (nhimg thay di v& thdng tin trong Béo cdo tai chinh ciia cac nién d§ ké todn trude): .
3. Comparative information (changes in information in Financial Statements of prior accounting periods):

6. Théng tin vé viée dap {mg gia dinh hoat déng lién tyc dp dung d5i vai truomg hgp Ban gidm dbe xac dinh c6 tén tai céc sy kién hodic didu kién co thé pdy nghi npor ding ké vé kha nang hoat dong lién luo ia
don vi. Khi dé, thuyét minh bio cio tai chinh cua doanh nghiép phai:

R T B N

6. Information on meeting going concern assumption applicable when Management determines there are events or conditions that may cast significant doubt on the entity's ability to continue as a golpg
concern, In such cases, the enterprise's financial statement noles musi:

- Mé ta dity il céc sy kién hodc diéu kign chinh lim phat sinh nghi ngr déng ké vé kha nang tiép tue hoat dong cia doanh nghigp va céc ké hoach cia Ban Gidm déc dé giai quyét cac sw kién hogc diéu kién niy;
- Fully describe the main events or conditions giving rise to significant doubt about the enterprise's ability to continue operations and Management's plans to address these events or conditions;
- Néu 16 vé nhimg yéu t khéng chic chdn ma Ban Giam dbc doanh nghiép biét duge lién quan dén cac sy kién hofc cac diéu kién c6 thé gay ra sy nghi ngo 1én vé kha ning hoat dong lién tuc cua doanh nghiép;

- Clearly state uncertainties that Management is aware of relating to evenis or conditions that may cast significant doubt on the enterprise’s ability to continue as a going concern;

- Két luin cia Ban Giam déc vé viée c6 hay khdng c6 cdc yéu t6 khong chic chin trong yéu lién quan dén viéc hoat dgng lién tuc ciia doanh nghigp, tir do xdc dinh doanh nghiép c6 thé hay khdng thé thu hoi tai
san va thanh toan cac khoan ng phai tra trong qua trinh kinh doanh thong thwémg cia doanh nghiép.

- Management's conclusion on whether or not there are material uncertainties related to the enterprise's going concern, thereby determining whether the enterprise can or cannot recover assets and setile
liabilities in the normal course of business.

7. Thuyét minh vé cac gia dinh va udc tinh quan trong, néi dung bao gom:

7. Disclosure of significant assumptions and estimates, including:

a) Ban chit cia cdc gia dinh hofc sy khéng chéc chin cia wac tinh;

a) Nature of assumptions or estimation unceriainties;

b) Ciic 1y do va s tién co thé b anh hidmg béi cdc gia dinh hofic si khdng chic chin cia wde tinh;

b) Reasons and amounts that may be affected by assumpltions or estimation uncertainties;

¢) Danh gia vé kha nang xay ra cic tnrémg hop khéc nhau;

¢) Assessment of likelihood of different scenarios;

d) Céc bién phap/giai phép dw kién cia Ban Gidm dée thye hién d& han ché sy anh hucng dén céc khoan myc trén Béo cdo tai chinh néu sir khong chiic chiin ¢o thé xay ra trong nam tai chinh tiép theo.

d) Measures/solutions planned by Management 1o limit impact on Financial Statement items if uncertainties may occur in the Jollowing fiscal year.

8. Céc bién phap/giai phap KMAC ....vvivvrverevs s e renie s s sss s s ns an s s
8. Other measures/solutions ..

X. Nhirng nji dung sira ddi, bd sung biéu miu, tén va nji dung cic chi tiéu ctia Bio cdo tai chinh so véi biéu miu Bio cdo tai chinh dwge Bj Ti chinh quy dinh (néu c6)

X Amendments and supplements to_forms, names and content of Financial Statement indicators compared to Financial Statement Jorms prescribed by the Ministry of Finance (if any)
- Tén cic chi tidu c6 sira ddi, b sung thay ddi theo quy dinh: ...

- Names of indicators amended, supplemented or changed as prescribed: ...

- Noi dung cac chi tiéu co sira doi, b6 sung thay ddi theo quy dinh: ....

- Content of indicators amended, supplemented or changed as prescribed: ...

- Ly do thay déi:...

- Reasons for changes:...

Phé duyét, ngay 30 thang 09 nam 2026

NGUOT LAP/KE TOAN TRUOQ
PREPARER/CHIEF ACCOUNTANT

(Ky, ho tén’ Siglkwure, full name)
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CONG TY CO PHAN TK - XD - TM PHUC THINH CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING CORPORATION THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
e || [ SEE Béc Lap - Tu Do - Hanh Phiic

Independence - Freedom - Happiness

et 11| [ SRR

S6/No.: 79/PTD-2026

Vi Gidi trinh chénh 16 o Iy SN
iai trinh chénh léch bdo cdo tai chinh quy 3 ndm 2026 TP. HCM, ngay 28 thing 10 nam 2026

Re: Explanation of variances in the financial statements for the

three quarter of 2026 Ho Chi Minh City, Oct 28th , 2026

Kinh giri; - Uy ban chirng khoin Nha Nuwde
- 86 Giao dich Chirng khodn Ha Noi
" To: - State Securities Commission

- Hanoi Stock Exchange

Tén Cb phitu: CONG TY CO PHAN THIET KE XAY DUNG THUONG MAI PHUC THINH
Organization name: % PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING CORPORATION

Ma cb phiéu/ Stock code: PTD

Dia chi: 361 Lé Trong Tén, Phuong Tan Son Nhi, TP.HCM

Address: 361 Le Trong Tan Street, Tan Son Nhi Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam

Ma s6 thué/Tax code: 0302365984

Nguoi dai dign: Ong Trén Minh Tric Chire vu: Phé Téng Giam Dédc Thuong Truc
Representative: Mr. Tran Minh Truc Position: Permanent Deputy General Direcior

Cin cir thong tr s6 96/2020/TT-BTC cé hiéu luc ngay 01/01/2021 ciia Bé tai chinh vé viée cong bd thong tin dinh ky ctia b chire niém yét quy dinh giai trinh
chénh léch bao cdo tai chinh quy 3 nam 2026 nhur sau:

Pursuant to Circular No. 96/2020/TT-BTC dated January 1, 2021 of the Ministry of Finance on periodic information disclosure of listed companies, the
Company hereby provides an explanation of variances in its financial statements for the three quarter of 2026 as follows:

- Loi nhudn sau thué thu nhap doanh nghiép tai bao céo két qua hoat dong kinh doanh ctia ky bdo céo thay déi tir 10% tré 1én so voi bdo cdo cling ky ndm
trudc;

- Profit afier corporate income tax in the income statement for the reporting period changed by 10% or more compared with the same period of the pr
year;

- Loi nhudn sau thué trong ky bi 16; hodic chuyén tir ldi & bdo cdo cing ky nam trudc sang 16 ¢ ky nay hodc nguwge lai.

- After-tax profit for the reporting period is negative; or changes from a profit in the same period of the previous year to a loss in the current period, or

versa.

Béo cdo két qua kinh doanh quy 3 ndm 2026 cuia Cong ty C4 phéin Thiét ké Xy dung Thwong mai Phuc Thinh:

The statement of income for the three quarter of 2026 of Phuc Thinh Design Construction Trading corporation
PVT: Bong/Unit: VND

QUY 3/ THE THREE QUARTER
_ Mi CONG TY ME/ SEPARATE
CHI TIEU/ ITEMS 56/ Ty 18/
Code Nim nay/ Nim trude/ Ting/Giam/ "
N Percentage
Current Year Previous Year Increase/Decrease (%)
0
1 2 3 4 5=3-4 6=5/4
 [Poanhthu ‘thudn've bén hing vi cung cap dich v/ Net Revenue || 4y 98,279,238,950 73,086,607,771 25,192,631,179 34%
\from saies cmd services rendered = el gt || P s LA |8 i
5 |Loi nhudn gop vé bin hing va cung cip dich v/ Gross Profi 20 11,848,510,441 9,119,008,081 2.729.502,360 30%
from sales and services rendered
g [ thudnt hoat dong kinh doanly Net proftfrom 30 2,003,015,586 396,676,173 1,606,339,413 405%
opermmg CTC!?WFJES T (| sl OF | | NG
4 |Loi nhuan khéc/ Other Profit 40 | (31,494,520) (38,649.584)| 7,155,064 -19%
5 Zc;nogriczor;hunn ké toan truac thué/ Total net profit before fax (50 50 1.971.521.066 358,026,589 1.613.494.477 451%
¢ Lot nhudn sau thué thu nhp doanh nghiép/ Proft after 60 1,971,521,066 358,026,589 1,613,494 477 451%
emerpnse income tax :
BAO CAO/REPORT . TONG HQP/ COMBINED




QU\" 3/ THE THREE QUARTER
. Ma CONG TY ME/ SEPARATE
CHI TIEU/ ITEMS sb/ TV 1/
Code Nim nay/ Niim trude/ Tiing/Giam/ Penssite
Current Year Previous Year Increase/Decrease (% )' g
0
1 2 3 4 5=3-4 6=5/4
y [2mamhtn Shion e hiod e va cang cap dishivig Net iy’ | 49 98,924,574.117 73,086,607,771 25.837,966,346 35%
\from sales and services rendered
. h A - A - . “ A - - . B g
Tl S A AL R 20 11,848,510,441 9,119,008,081 2,729,502,360 30%
|from sales and services rendered
Loi nhua in ti i) i
3 [ aibula e g hogt ong ek drnky Wet projit fram 30 (153,732,600) 396,676,173 (550,408,773) -139%
operating activities
4 |Loi nhudn khéc/ Other Profit 40 (32,308,527) (38,649,584) 6,341,057 -16%
5 :losnoglqzor;huan keé toan trude thué/ Total net profit before tax (50 -50 (186,041,127) 358,026,589 (544,067.716) 152%
L . h ~ A - .- T eIt i i N T | DS A G
g [ratahuin Sl S Ol i dondh nEhiip) Rrosir arier 60 (186,041,127) 358,026,589 (544,067,716) -152%
enterprise income tax 4
BAO CAO/REPORT HQP NHAT/ CONSOLIDATE
j [oanb.ta fuidaws binhitog veccung elp dich/ ‘\'ej Revemue: | * 15 98,924,574,117 73,086,607,771 25,837,966,346 35%
\from sales and services rendered
g (L4 nhuka gp vebau HANE va.ausg cip dich v/ Gm@ S 20 11,848,510,441 9,119,008,081 2,729,502,360 30%
\from sales and services rendered
s G 30 (153,732,600) 396,676,173 (550,408,773) -139%
operating activities
4 |Loi nhudn khac/ Other Profit 40 (32,308,527) (38,649,584) 6,341,057 -16%
- : E - - —— - - ==
g . R T : 4 seloa
5 —l_ong lgi nhudn ké toan trudc thué/ Total net profit before tax (50 50 (186,041,127) 358,026,589 (544,067,716) _!52%934‘
=30 +40) AN
i nhud hué A i : y
g [k ol 586 Qe Wi ntfp Sonth.aghicel Prort ater 60 (186,041,127) 358,026,589 (544,067,716) _15284N
enlfzrpnse mCOHfJ_f_.’_fﬂ'X T e o ISy = SN ol WG (AT 5 i - g XA DU
NG[MAI
Bio cio tai chinh Cong ty me/ Separate financial statements 'HB c,‘(‘:
Céng ty C6 phén Thiét ké Xay dung Thuong mai Phic Thinh giai trinh chénh léch bao cdo tai chinh trong céc truong hop sau: s

Phuc Thinh Design Construction Trading corporation hereby provides explanations for discrepancies in its financial statements in the following cases:

- Loi nhuin sau thué thu nhip doanh nghiép tai bio cdo két qua hoat djng kinh doanh ciia ky bio cio thay dbi tir 10% tré 1én so véi bio cdo ciing
ky nim trwéce: Loi nhudn quy nay tang so voi cung ky nam trudc la do dén tir hop ddng xudt khiu nguyén vat li¢u sang cambodia.

Profit after corporate income tax in the income statement for the reporting period changed by 10% or more compared with the same period of the
previous year: The increase in profit for this quarter compared with the same period last year was attributable to a contract for the export of raw materials

to Cambodia.

Bio ¢do tai chinh Téng hop/ Combined financial statements

Céng ty Cd phin Thiét ké Xay dung Thuong mai Phiic Thinh giai trinh chénh 1éch bdo cdo tai chinh trong cic truong hop sau:

Phuc Thinh Design Construction Trading corporation hereby provides explanations for discrepancies in its financial statements in the following cases:

- Loi nhudn sau thué thu nhip doanh nghiép tai bio cio két qua hoat dong kinh doanh ciia ky bio cio thay dbi tir 10% tré 18n so véi bio cio cing
ky niim trwde: Chi nhanh méi thanh Iap vao ngdy 26/06/2026, cin chi phi dé Chi nhanh éng dinh hoat dng

Profit after corporate income tax in the income statement for the reporting period changed by 10% or more compared with the same period of the
previous year: The branch was newly established on June 26, 2026, and incurred expenses necessary lo stabilize its operations.

- Loi nhuin sau thué trong k¥ bi 18; hoiic chuyén tir Ii & bdo cdo ciing ky niim trude sang 16 & k¥ nay hodc ngwge lai: Hoat dong cia Chi nhanh moi
thanh 1dp bi 18, 1gi nhuan cia Cdng ty me khdng du bl dép cho Chi nhanh,

After-tax profit for the reporting period was negative, or shifted from a profit in the same period of the previous year to a loss in the current period, or
vice versa: The newly established branch incurred a loss, and the Parent Company's profit was insufficient to offset the branch's loss.



QUY 3/ THE THREE QUARTER
Ma CONG TY ME/ SEPARATE
CHI TIEU/ ITEMS s/ TV Ie/
Code Niim nay/ Nim trude/ Ting/Giam/ :
3 . Percentage
Current Year Previous Year Increase/Decrease (%)
(1]
1 i) 3 4 5=3-4 6=5/4

Biio ¢do 1ai chinh hop nhit/ Consolidated financial statements

Cong ty con: PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION da ding ky dirng hoat dong véao thang 11/2021 nhung chua cé quyét dinh cia co quan thué
nudc so tai.

The subsidiary, PHUC THINH (CAMBODIA) CORPORATION, registered to cease operations in November 2021, however, no official decision has yet
been issued by the local tax authority.

Tran Trong/ Respectfilly!
TM. CTCP TK - XD - TM PHUC THINH
PHUC THINH DESIGN CONSTRUCTION TRADING CORPORATION
GIAM POC THUONG TRU'C )/
bEP "NERAL DIRECTOR

Noi nhin/ Recipients:
- Nhir trén/ As above;

- Luew P. Ké todn/ Archive: Accounting Department.

RAN MINH TRUC

-
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